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GB - This product contains a light source in energy efficiency class G.

Safety Information:
WARNING: Read this important information carefully before using the appliance and keep it for future reference.

Indoor and household use only.

Do not use in wet surroundings.

Keep away from heat sources.

Place on stable, level, non-slip surface.

Keep out of reach of children / not a toy.
Disconnect from power before cleaning.

Clean only with soft cloth (no solvents/abrasives).
Remove batteries during long storage.

Insert batteries with correct polarity.

Remove leaking batteries immediately.

Stop use if discomfort occurs.

The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end of life, the whole luminaire shall be
replaced.

Introduction

It's suggested to place this Wake-up light 40-50 cm from your head.

When the alarm clock is powered on with adapter and battery - in the startup state:

- LCD displays initial time is 0:00, alarm time 12:00, alarm sound 1.

- Ambient light, LCD backlight will turn on automatically and turn off after 8 seconds.

Battery is mainly for memory function. Please always put battery inside to store data(setting) in case of sudden power loss.
- But if only powered by battery, then only time, alarm clock (only sound, without wake-up light), LCD display (no backlight)
works. Ambient light does not work.

- When battery is low of power, there will be a warning symbol [;]to remind to change battery.
Every 24 hours, time deviation will be within 3 seconds. There is no automatic time synchronization function. It's suggested to
correct time every 1-2 months.

Buttons and settings

1. @ Button - Alarm sound + wake-up light

+ Long press button to enter the alarm sound selection mode.
« Short press the "+" or "-" buttons to select alarm sounds (1 to 4 four different sounds).
1.Beep
2. Bird singing
3. Ocean Waves
4. Piano music

+ Choose your favorite alarm sound and short press @ button to confirm the alarm sound.

+ Then you will enter the wake-up light activation time setting. Short press the "+” or "-" buttons to select the activation time for
the wake-up light (30 minutes pre-/60 minutes pre-/90 minutes pre-alarm).

Please review these functions listed below:

+ The alarm sound will gradually increase to 100% volume in 90 seconds.

+ Asingle alarm cycle lasts up to 5 minutes.
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« Wake up light is sunrise simulated light, from red to white light.

- If the alarm is set for a time shorter than the wake-up light duration, for example, if you set the wake-up light to turn on 30
minutes in advance, but the alarm is only 20 minutes away from the time you set it, then the wake-up light mode will not
activate. In that case, light will turn on at 100% brightness together with the alarm rings at the alarm setting time.

+ Once wake up lighting is starting (but before the alarm rings), any button remains ineffective except button. If press
(&7z2) this button, wake up lights will be turned off (other buttons will be effective) and then turn on at 100% brightness
together with the alarm rings.

2. @ Button - Clock
+ Long press @ button to enter time setting mode.

+ LCD display will start blinking " 12hr” or "24hr". Short press the "+" or "-" buttons to select 12h or 24h mode, short press @
button to confirm time shows in 12h or 24h mode.

+ Then hour digits will begin blinking, shortly press the "+" or "-" buttons to adjust the time.

+ Then minute digits will begin blinking, short press the "+" or =" buttons to adjust the minutes.

"

3. . Button - Alarm

+ Long press button to enter alarm setting mode.
+ Hour digits will begin blinking. Shortly press the "+” or "-" buttons to adjust hour.
+ Then minute digits will begin blinking, short press the "+" or "-" buttons to adjust minutes.

« Short press button to turn on or turn off alarm.

4, Button - Snooze and ambient light

Short press button to turn on warm white ambient light.

When the light is on, short press the "+" or ”-" buttons to adjust the brightness of the ambient light (100%-60%-30%).

Snooze Mode: When the alarm rings, press button to enter snooze mode. Alarm and wake-up light (white light) will stop
- alarm sound and light (100% brightness) activate again after 9 minutes. In these 9 minutes, if press alarm button, then alarm
will be turned off.

If any other button (except snooze button) is pressed while the alarm is ringing, the alarm will stop and the wake-up light will be
turned off - activating again at the setting time after 24 hours.

If no button is pressed after the alarm rings, alarm will stop and wake-up light will be turned off after 5 minutes. Both alarm and
wake-up light will activate again at the setting time after 24 hours.

After the snooze mode has been triggered three times, pressing the button a fourth time will not trigger snooze mode
again. Instead, alarm will stop, and wake-up light will be turned off. Both will activate again at the setting time after 24 hours.

5.”+" Button - Increase value or light intensity

6."”-" Button - Decrease value or light intensity

7. Button - LCD display backlight intensity
« Short press button to turn on LCD backlight at the 100% of brightness.
« Short press the button again to adjust brightness of LCD backlight (100% - 50% - 10% - OFF).

& Warning: Uses 2 AA (1.5V) batteries. Batteries not included. Do not recharge non-rechargeable batteries. Do not mix old and
new batteries or battery types. Only use batteries that are the same or similar to instruction manual’s battery requirements.

Insert batteries with poles facing correctly. Remove exhausted batteries from the product. Do not short-circuit supply terminals.
Do not throw batteries on open fire.

EThe crossed-out wheeled bin indicates that marked items must be disposed of separately from household waste. By handing
over marked items for recycling, according to local regulations, you help reduce potential harmful impact on the environment and
on human health. For more information, please contact your JYSK store.

DK - Denne vare indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse G.

Sikkerhedsinformation:
ADVARSEL: Laes denne vigtige information omhyggeligt, for du tager apparatet i brug, og gem den til fremtidig reference.

+ Kun til indenders og privat brug.
+ Ma ikke anvendes i vade omgivelser.
+ Holdes veek fra varmekilder.
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Placeres pa et stabilt, plant og skridsikkert underlag.

Opbevares utilgeengeligt for bern/ikke et legetg;.

Tag stikket ud for rengering.

Renggr kun med en blgd klud (ingen oplgsningsmidler/slibemidler).

Fjern batterierne ved lzengere tids opbevaring.

Iseet batterierne, sa polerne vender rigtigt.

Fjern afladte batterier med det samme.

Stop brugen, hvis der opstér ubehag.

Lyskilden i dette lysarmatur kan ikke udskiftes. Nar lyskilden nar slutningen af sin levetid, skal hele lysarmaturet udskiftes.

Indledning
Det anbefales at placere Wake-up-lampen 40-50 cm fra hovedet.
Nér vaekkeuret er teendt med adapter og batteri - i opstartstilstand:
- LCD-displayet viser starttid 0:00, alarmtid 12:00, alarmlyd 1.
- Omgivende lys, LCD-baggrundslys teendes automatisk og slukkes efter 8 sekunder.
Batteriet er primaert til hukommelsesfunktionen. Seet altid batteriet i for at gemme data (indstilling) i tilfeelde af pludseligt
stremsvigt.
- Men hvis det kun forsynes af et batteri, sa fungerer kun klokken, vaekkeur (kun lyd, uden opvégningslys), LCD-display (intet
baggrundslys). Det omgivende lys virker ikke.

- Hvis batteriniveauet er lavt, vises et advarselssymbol L] som en pamindelse om at skifte batteriet.
Hver 24. time vil tiden afvige ca. 3 sekunder. Der er ingen automatisk tidssynkroniseringsfunktion. Det anbefales at korrigere
tiden hver 1-2 maned.

Knapper og indstillinger

1. @ Knap - alarmlyd + opvagningslys

+ Tryk pa knappen for at ga til valg af alarmlyd.
« Tryk kortvarigt pa knapperne "+" eller "-"for at veelge alarmlyde (1 til 4 forskellige lyde).
1.Bip
2. Fuglesang
3.Bolger
4. Klavermusik

+ Veelg din foretrukne alarmlyd, og tryk kortvarigt pa knappen @ for at bekreefte alarmlyden.

« Derefter kommer du til indstillingen af aktiveringstidspunktet for opvagningslyset. Tryk kortvarigt pa knapperne "+" eller - for at
veelge aktiveringstiden for opvagningslyset (30 minutters foralarm/60 minutters foralarm/90 minutters foralarm).

Gennemga disse funktioner, der er anfgrt nedenfor:

Alarmlyden @ges gradvist til 100 % lydstyrke i lgbet af 90 sekunder.

En enkelt alarmcyklus varer op til 5 minutter.

Opvagningslyset er et solopgangssimuleret lys fra redt til hvidt lys.

Hvis alarmen er indstillet til en kortere tid end varigheden af opvagningslyset, f.eks. hvis du indstiller opvagningslyset til at teende

30 minutter i forvejen, men alarmen kun er 20 minutter vaek fra det indstillede tidspunkt, aktiveres opvagningslyset ikke. | s fald

teendes lyset ved 100 % lysstyrke sammen med alarmlydene pa alarmtidspunktet.

Nér opvagningslyset starter (men for alarmen lyder), er alle knapper inaktive, undtagen knappen G2, Hvisdu trykker pa

denne knap , slukkes opvagningslyset (andre knapper er aktve) og teendes derefter med 100 % lysstyrke sammen med

alarmlydene.

2. @ Knap - ur

+ Hold knappen @ nede for at abne indstillingsfunktionen.
- LCD-displayet begynder at blinke " 12 t" eller "24 t". Tryk kortvarigt pa knapperne "+" eller "-"for at veelge 12-timers eller 24-timers

tilstand, tryk kortvarigt pa knappen for at bekraefte, at tiden vises i 12-timers eller 24-timers tilstand.
« Derefter begynder timetallene at blinke. Tryk kortvarigt pa knapperne "+" eller "-"for at justere tiden.
« Derefter begynder minuttallene at blinke. Tryk kortvarigt pa knapperne "+" eller "-" for at justere minutterne.

3. Knap - alarm
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+ Hold knappen nede for at abne alarmindstillingsfunktionen.
« Timetallene begynder at blinke. Tryk kortvarigt pa knapperne "+" eller
« Derefter begynder minuttallene at blinke. Tryk kortvarigt pa knapperne "+" eller

"_n

for at indstille timetallet.
"-"for at justere minutterne.

« Tryk kortvarigt pa knappen @ for at teende eller slukke for alarmen.

4. Knap - snooze og omgivende lys

Tryk kortvarigt pa knappen for at taende det varme, hvide omgivende lys.

Nér lyset er teendst, skal du trykke kortvarigt pa knapperne "+” eller "-"for at justere lysstyrken pa det omgivende lys (100 %-60
%-30 %).

Snoozefunktion: Nar alarmen ringer, skal du trykke pa knappen (G&/Z) for at starte snoozefunktionen. Alarmen og
opvagningslyset (hvidt lys) stopper — alarmlyden og lyset (100 % lysstyrke) aktiveres igen efter 9 minutter. | Igbet af disse 9
minutter slukkes alarmen, hvis alarmknappen trykkes pa.

Hvis der trykkes pa en anden knap (undtagen snooze-knappen), mens alarmen ringer, stopper alarmen, og opvagningslyset
slukkes — og aktiveres igen pa indstillingstidspunktet efter 24 timer.

Hvis der ikke trykkes pa nogen knap efter alarmen, stopper alarmen, og opvégningslyset slukkes efter 5 minutter. Efter 24 timer
aktiveres bade alarm og opvéagningslyset igen pa det indstillede tidspunkt.

Nér snoozefunktionen er blevet udlgst tre gange, udlases den ikke igen, hvis der trykkes pa knappen en flerde gang. |
stedet stopper alarmen, og opvagningslyset slukkes. Begge aktiveres igen pa indstillingstidspunktet efter 24 timer.

5.”+"-knap - @g veerdien eller lysstyrken

. ”-"-knap - seenk veerdien eller lysstyrken

7. Knap - baggrundslysstyrken pa LCD-displayet
« Tryk kortvarigt pa knappen for at teende LCD-baggrundslyset med 100 % lysstyrke.
« Tryk kortvarigt pa knappen igen for at justere lysstyrken pa LCD-baggrundslyset (100 % - 50 % - 10 % - FRA).

& Advarsel: Bruger 2 stk. AA-batterier (1.5V). Batterier medfalger ikke. Ikke-genopladelige batterier ma ikke oplades. Batterier
af forskellige typer eller nye og brugte batterier ma ikke blandes. Der ma kun anvendes batterier af samme eller lignende

type i henhold til instruktionerne. Batterier skal iseettes med rigtig polaritet. Opbrugte batterier skal fiernes fra produktet.
Forsyningsklemmer ma ikke kortsluttes. Batterierne ma ikke kastes pa ild.

E Den overstregede skraldespand med hjul angiver, at de maerkerede genstande skal bortskaffes separat fra
husholdningsaffald. Ved at aflevere de maerkerede dele til genbrug i henhold til lokale bestemmelser hjzelper du med at reducere
potentiel skadelig indvirkning pa miljeet og menneskers sundhed. Fa flere oplysninger i din JYSK butik.

DE - Dieses Produkt enthélt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse G.

Sicherheitsinformationen:
WARNUNG: Lesen Sie diese wichtigen Informationen sorgféltig durch, bevor Sie das Gerét in Betrieb nehmen, und
bewahren Sie sie zum spateren Nachschlagen auf.

Nur fiir die Verwendung in geschlossenen Rdumen und im Haushalt.

Nicht in feuchter Umgebung verwenden.

Von Warmegquellen fernhalten.

Auf einer stabilen, ebenen, rutschfesten Flache aufstellen.

AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Das Gerat ist kein Spielzeug.
Vor der Reinigung immer den Netzstecker ziehen.

Nur mit einem weichem Tuch reinigen (keine Losungsmittel/Scheuermittel).
Batterien bei langerer Lagerung entfernen.

Batterien mit korrekter Polaritat einlegen.

Ausgelaufene Batterien sofort entfernen.

Bei Unwohlsein die Anwendung einstellen.

Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht austauschbar; wenn die Lichtquelle das Ende ihrer Lebensdauer erreicht, muss die
gesamte Leuchte ausgetauscht werden.

Einleitung

+ Es wird empfohlen, diesen Lichtwecker 40-50 cm vom Kopf entfernt aufzustellen.

+ Wenn der Wecker mit Adapter und Batterie eingeschaltet wird - im Startzustand:
- Die LCD zeigt die Ausgangszeit 0:00, die Alarmzeit 12:00, den Alarmton 1 an.
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- Umgebungslicht, LCD-Hintergrundbeleuchtung schalten sich automatisch ein und nach 8 Sekunden wieder aus.

Die Batterie dient hauptsachlich der Speicherfunktion. Bitte legen Sie immer eine Batterie ein, um Daten (Einstellungen) bei
einem plétzlichen Stromausfall zu speichern.

- Wird das Gerdt im Batteriemodus betrieben, funktionieren lediglich Uhr, Wecker (nur Ton, ohne Lichtwecker), LCD-Display (ohne
Hintergrundbeleuchtung). Das Umgebungslicht funktioniert nicht.

- Wenn die Batterie fast leer ist, erscheint ein Warnsymbol, b um Sie an das Aufladen der Batterie zu erinnern.
Alle 24 Stunden liegt die Zeitabweichung bei etwa 3 Sekunden. Es gibt keine automatische Zeitsynchronisation. Es wird
empfohlen, die Zeit alle 1-2 Monate zu korrigieren.

Schaltflachen und Einstellungen

1.Taste @ - Weckton + Lichtwecker

+ Halten Sie die Taste lang gedriickt, um den Alarmton-Auswahlmodus aufzurufen.
« Drucken Sie kurz die Tasten ,+" oder -, um Alarmtone auszuwahlen (1 bis 4 verschiedene Tone).
1. Piepton

2.Vogelgesang
3. Meeresrauschen
4. Klaviermusik

Wabhlen Sie lhren bevorzugten Alarmton und driicken Sie kurz die Taste @, um den Alarmton zu bestétigen.

Danach gelangen Sie zur Einstellung der Lichtwecker-Einschaltzeit. Durch kurzes Driicken der Tasten,+" oder - wahlen Sie die
Aktivierungszeit fur den Lichtwecker aus (30 Minuten Voralarm/60 Minuten Voralarm/90 Minuten Voralarm).

Bitte Uberprifen Sie die folgenden Funktionen:

Der Alarmton wird nach 90 Sekunden allméahlich auf 100 % Lautstarke erhoht.

Ein einzelner Alarmzyklus dauert bis zu 5 Minuten.

Lichtwecker ist ein den Sonnenaufgang simulierendes Licht, von rot bis weif3.

Wenn die Weckzeit kiirzer als die Lichtdauer eingestellt ist, z.B. wenn Sie den Lichtwecker auf 30 Minuten vor dem Weckzeitpunkt
einstellen, dieser aber schon in 20 Minuten erfolgt, wird der Lichtwecker-Modus nicht aktiviert. In diesem Fall schaltet sich das
Licht bei 100 % Helligkeit zusammen mit den Alarmtdnen zur eigentlichen Weckzeit ein.

Sobald die Lichtweckfunktion aktiviert ist (aber bevor der Alarm ertont), bleibt jede Taste auf3er der C&722) Taste ohne Funktion.
Wenn Sie diese Taste driicken, werden die Weckleuchten ausgeschaltet (andere Tasten sind aktiv) und dann mit 100 %
Helligkeit zusammen mit den Alarmtonen eingeschaltet.

2.@Taste - Uhr
+ Halten Sie die @Taste lang gedriickt, um in den Zeiteinstellungsmodus zu gelangen.
+ Die LCD-Anzeige beginnt zu blinken,, 12hr” oder,24hr". Driicken Sie kurz die Tasten ,+“ oder,-, um den 12-Stunden- oder

24-Stunden-Modus auszuwahlen, driicken Sie kurz die @Taste, um die Zeitanzeige im 12-Stunden- oder 24-Stunden-Modus zu
bestatigen.

+ Dann beginnen die Stundenzahlen zu blinken. Driicken Sie kurz die Tasten ,+" oder -, um die Uhrzeit einzustellen.

+ Dann beginnen die Minutenzahlen zu blinken. Driicken Sie kurz die Tasten ,+" oder -, um die Minuten einzustellen.

3. Taste - Alarm

+ Halten Sie die Taste lang gedriickt, um in den Alarmeinstellungsmodus zu gelangen.
+ Die Stundenzahlen beginnen zu blinken. Driicken Sie kurz die Tasten ,+" oder -, um die Stunde einzustellen.
+ Dann beginnen die Minutenzahlen zu blinken. Driicken Sie kurz die Tasten ,+" oder,-*, um die Minuten einzustellen.

« Driicken Sie die @ Taste kurz, um den Alarm ein- oder auszuschalten.

4,(87Z)Taste - Schlummern und Umgebungslicht

- Driicken Sie die C2/Z ) Taste kurz, um das warm-weiBe Licht der Umgebungsbeleuchtung einzuschalten.

» Wenn das Licht eingeschaltet ist, driicken Sie kurz die Tasten ,+" oder -, um die Helligkeit des Umgebungslichts einzustellen
(100 % - 60 % - 30 %).

- Schlummermodus: Wenn der Alarm ertént, driicken Sie die (8722 Taste, um den Schlummermodus aufzurufen. Alarm und
Lichtwecker (weif3es Licht) stoppen - Alarmton und Licht (100 % Helligkeit) werden nach 9 Minuten wieder aktiviert. Innerhalb
dieser 9 Minuten wird der Alarm ausgeschaltet, wenn die Alarmtaste gedriickt wird.

+ Wenn wahrend des Ertonens des Wecktons eine andere Taste gedriickt wird (auRer der Snooze-Taste), wird der Weckton beendet
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und der Lichtwecker erlischt — nach 24 Stunden wird er zur eingestellten Zeit wieder aktiviert.

+ Wenn nach dem Weckton keine Taste gedriickt wird, hort der Wecker auf und das Licht erlischt nach 5 Minuten. Sowohl der
Alarm als auch der Lichtwecker werden nach 24 Stunden zur eingestellten Zeit wieder aktiviert.

+ Nach dreimaligem Auslésen des Snooze-Modus [6st ein viertes Driicken der (&722) Taste den Snooze-Modus nicht wieder aus.
Stattdessen hort der Alarm auf und das Licht wird ausgeschaltet. Beide werden nach 24 Stunden zur eingestellten Zeit wieder
aktiviert.

5.Taste,+" - Wert oder Lichtintensitat erhhen

6.Taste ,-” - Wert oder Lichtintensitdt verringern

7. Taste - Helligkeit der LCD-Hintergrundbeleuchtung
« Taste kurz driicken, um die LCD-Hintergrundbeleuchtung mit 100 % Helligkeit einzuschalten.
« Taste erneut kurz driicken, um die Helligkeit der LCD-Hintergrundbeleuchtung einzustellen (100 % - 50 % - 10 % - AUS).

& Advarsel: 2 AA (1.5V) Batterien erforderlich. Batterien nicht im Lieferumfang enthalten. Nichtwiederaufladbare Batterien
dirfen nicht wiederaufgeladen werden. Keine alten und neuen Batterien oder verschiedene Batterietypen gemeinsam verwenden.
Nur Batterien verwenden, die den in der Gebrauchsanweisungen angegebenen Batterien entsprechen bzw. gleichkommen. Legen
Sie die Batterien ein und achten Sie dabei auf die korrekte Polung. Entfernen Sie leere Batterien aus dem Produkt. SchlieBen Sie die
Kontakte nicht kurz. Batterien nicht ins offene Feuer werfen.

E Die durchgestrichene Miilltonne auf Radern weist darauf hin, dass gekennzeichnete Gegenstéande getrennt vom Hausmdill
entsorgt werden mussen. Indem ihr entsprechend gekennzeichnete Artikel gemaR den 6rtlichen Vorschriften zum Recycling
abgebt, tragt ihr dazu bei, potenzielle schéadliche Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu reduzieren.
Weitere Informationen erhaltet ihr bei eurer JYSK-Filiale.

NO - Dette produktet inneholder en lyskilde i energiklasse G.

Sikkerhetsinformasjon:
ADVARSEL: Les denne viktige informasjonen noye for du bruker apparatet, og ta vare pa den for fremtidig referanse.

Kun til husholdningsbruk innenders.

Ma ikke brukes i vate omgivelser.

Holdes borte fra varmekilder.

Plasseres pa et stabilt, flatt og sklisikkert underlag.
Oppbevares utilgjengelig for barn / ikke et leketay.

Koble fra stremmen for rengjering.

Rengjer kun med en myk klut (ingen lgsemidler/skuremidler).
Ta ut batteriene ved langvarig lagring.

Sett inn batteriene riktig vei.

Fjern oppbrukte batterier umiddelbart.

Stopp bruken hvis det oppstar ubehag.

Lyskilden til denne lampen kan ikke skiftes ut. Hele lampen ma skiftes nar lyskildens levetid er slutt.

Innledning
+ Det anbefales a plassere denne oppvéakningslampen 40-50 cm fra hodet.
« Nar vekkeklokken er slatt pa med adapter og batteri - i oppstartsmodus:
- LCD-displayet viser farst klokkeslett 0:00, alarmtid 12:00, alarmlyd 1.
- Omgivelseslys, LCD-bakgrunnslys slas automatisk pa og av etter 8 sekunder.
« Batteriet er hovedsakelig til minnefunksjonen. Sett alltid inn et batteri for & lagre data (innstillinger) i tilfelle strembrudd.
- Hvis apparatet drives kun av batteri, fungerer kun klokke og vekkeklokke (kun lyd, uten oppvakningslampe), LCD-displayet
fungerer (uten bakgrunnslys). Omgivelseslyset fungerer ikke.

- Nar batterinivaet er lavt, vises et advarselssymbol I for & minne deg pa a skifte batteriet.
+ Tidsavviket per degn er maksimalt 3 sekunder. Det er ingen automatisk funksjon for synkronisering av klokkeslettet. Det
anbefales a korrigere klokkeslettet med intervaller pa 1-2 maneder.

Knapper og innstillinger

7/52



1.@ Knapp - alarmlyd + oppvakningslampe

+ Hold inne knappen for & ga til valgmodus for alarmlyd.
+ Trykk kort pa knappene "+"eller "-"for & velge alarmlyder (1 til 4 forskjellige lyder).
1. Pipelyd
2. Fuglesang
3. Havbeolger
4. Pianomusikk

+ Velg gnsket alarmlyd og trykk kort pa knappen @for a bekrefte alarmlyden.

« Deretter stiller du inn aktiveringstidspunktet for oppvakningslampen. Trykk kort pa knappene "+" eller "-" for & velge
aktiveringstid for oppvakningslampen (30 minutter for alarm / 60 minutter fer alarm / 90 minutter for alarm).

Ga gjennom funksjonene i listen nedenfor:

Alarmlyden gker gradvis til 100% volum i lgpet av 90 sekunder.

En enkelt alarmsyklus varer i opptil 5 minutter.

Oppvakningslampen simulerer lyset fra en soloppgang, fra redt til hvitt lys.

Hvis alarmen er innstilt pa et tidspunkt som er naermere enn varigheten til vekkelyset, for eksempel hvis du har stilt inn at

oppvékningslampen skal slas pa 30 minutter for alarmen, men alarmen bare er 20 minutter unna det ndveerende klokkeslettet,

aktiveres ikke oppvakningslampen. | dette tilfellet tennes lyset med 100% lysstyrke sammen med alarmlydene pa det innstilte

alarmtidspunktet.

Nér oppvékningslampen begynner & lyse (men fgr alarmen ringer), er alle knapper uten funksjon, unntatt knappen G722, Hvis

du trykker pé knappen , slés oppvakningslampen av (andre knapper virker), og deretter tennes den med 100% lysstyrke

samtidig som alarmlyden aktiveres.

2.@ Knapp - Klokke

+ Hold inne knappen \& for a ga til innstilling av klokkeslett.
+ LCD-displayet viser blinkende "12hr” eller "24hr". Trykk kort pa knappen "+" eller

"n

for a velge 12-timers eller 24-timers modus,

trykk kort pa knappen for & bekrefte klokkeslettvisning i 12-timers eller 24-timers modus.
+ Deretter begynner timetallet & blinke. Trykk kort p& knappen "+" eller ”-"for & justere timetallet.
+ Deretter begynner minuttallet & blinke. Trykk kort pa knappene "+” eller ”-"for a justere minuttallet.

3. Knapp - Alarm

+ Hold inne knappen for & ga til modus for innstilling av alarmen.
+ Timetallet begynner a blinke. Trykk kort pa knappen "+" eller "-"for a justere timetallet.
+ Deretter begynner minuttallet & blinke. Trykk kort pa knappen “+" eller ”-"for & justere minuttallet.

« Trykk kort pa knappen @ for & sla alarmen pa eller av.

INEIED)] Knapp - slumre og omgivelseslys

« Trykk kort pa knappen for & sl pa det varmhvite omgivelseslyset.

+ Nar lyset er pa, trykker du kort pa knappen "+" eller ”-"for & justere lysstyrken p& omgivelseslyset (100%-60%-30%).

+ Slumrefunksjon:: Nar alarmen ringer, trykker du pa knappen for a aktivere slumrefunksjonen. Alarmen og
oppvékningslampen (hvitt lys) stopper — alarmlyden og lyset (100% lysstyrke) aktiveres igjen etter 9 minutter. | lapet av disse 9
minuttene blir alarmen slatt av hvis alarmknappen trykkes.

« Hvis du trykker pa en annen knapp (unntatt snooze-knappen) mens alarmen ringer, stopper alarmen og oppvakningslampen
slas av. Lyset aktiveres igjen pa det innstilte klokkeslettet 24 timer senere.

« Hvis ingen knapper trykkes nér alarmen ringer, stopper alarmen og oppvakningslampen slukkes etter 5 minutter. Etter 24 timer
aktiveres bade alarmen og oppvakningslampen igjen pa det innstilte klokkeslettet.

- Etter at slumrefunksjonen er utlgst tre ganger, aktiveres ikke slumrefunksjonen igjen selv om knappen trykkes en fierde
gang. | stedet stopper alarmen og oppvakningslampen slukkes. Begge aktiveres igjen pa det innstilte klokkeslettet 24 timer
senere.

5. Knappen "+” - gke verdien eller lysstyrken

6. Knappen ”-” - redusere verdien eller lysstyrken
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7. Knapp - lysstyrke for LCD-skjermens bakgrunnslys
Trykk kort pa knappen @ for a sla pa LCD-bakgrunnslyset med 100% lysstyrke.
Trykk kort pa knappen igjen for a justere lysstyrken pa LCD-skjermens bakgrunnslys (100% - 50% - 10% - AV).

& Advarsel: Bruker 2 AA (1.5V) batterier. Batterier medfelger ikke. Prov ikke & lade opp ikke-oppladbare batterier.
Unngé a blande gamle og nye batterier eller batterier av forskjellig type. Bruk bare batterier av samme type som beskrevet
i bruksanvisningen. Sett inn batteriene med polene vendt riktig vei. Fjern brukte batterier fra produktet. Unnga & kortslutte
batteriklemmene. Kast ikke batterier pa apen ild.

E Seppelkassen med kryss over indikerer at merkede gjenstander ma kastes separat fra husholdningsavfall. Ved & levere
merkede artikler til gjenvinning, i henhold til lokale bestemmelser, bidrar du til & redusere potensiell skadelig innvirkning pa
miljget og menneskers helse. Vennligst kontakt JYSK-butikken hvis du gnsker mer informasjon.

SE - Denna vara innehaller en ljuskalla i energieffektivitetsklass G.

Sakerhetsinformation:
VARNING: Lads denna viktiga information noggrant innan du anvidnder apparaten och spara den for framtida bruk.

Endast fér inomhus- och hushallsbruk.

Far inte anvéndas i vata miljoer.

Hall borta fran varmekallor.

Placera pa ett stabilt, jamnt och halkfritt underlag.

Forvaras utom rackhall for barn/detta &r ingen leksak.

Koppla bort fran stromférsorjningen fore rengoring.

Rengdr endast med en mjuk trasa (inga I6sningsmedel/slipmedel).
Ta ut batterierna vid langtidsforvaring.

Satt in batterierna med polerna vanda at ratt hall.

Ta omedelbart ur batterier som lacker.

Sluta anvénda produkten om obehag uppstar.

Ljuskallan i denna armatur kan inte bytas ut. Nar ljuskéllan nar slutet av sin livslangd ska hela armaturen bytas ut.

Introduktion

« Virekommenderar att du placerar vackningslampan 40-50 cm fran huvudet.

Nar vackarklockan ar paslagen med adapter och batteri - i uppstartsléage:

- LCD-displayen visar starttid 0:00, larmtid 12:00, larmljud 1.

- Omgivningsljus, LCD-bakgrundsbelysning tands automatiskt och slacks efter 8 sekunder.

Batteriet ar huvudsakligen till for minnesfunktionen. Satt alltid i batteriet for att spara data (instéllningar) i handelse av pl6tsligt
strdmavbrott.

- Vid batteridrift fungerar endast klocka, vackarklocka (endast ljud, utan véckningslampa), LCD-display (utan bakgrundsljus).
Omgivningsljuset ar inte i drift.

- Nér batterinivan &r lag visas varningssymbolen D som paminner dig om att byta batteri.
Var 24:e timme ligger tidsavvikelsen inom 3 sekunder. Det finns ingen automatisk funktion for tidssynkronisering. Vi
rekommenderar att tiden korrigeras var 1-2 manad.

Knappar och instéllningar

1. @ knapp - Larmljud + vackningsljus

- Hall knappen intryckt for att ga till laget for val av larmljud.

« Tryck kort pé knappen "+" eller "-" for att valja larmljud (1 till 4 olika ljud).
1. Pipljud
2. Fagelsang
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3. Havsvagor
4. Pianomusik

+ Valj 6nskat larmljud och tryck kort pa @ knappen for att bekréfta larmljudet.

+ Du kommer da till tidsinstaliningen for aktivering av véckningsljuset. Tryck kort pa knappen "+"eller
for vackningsljuset (30 minuters férlarm/60 minuters forlarm/90 minuters forlarm).

Ga igenom foljande funktioner:

+ Larmljudet 6kar gradbvis till 100 % volym pé 90 sekunder.

+ En enda larmcykel varar i upp till 5 minuter.

« Véckningslampan &r en lampa som simulerar soluppgangen, fran rott till vitt ljus.

+ Om vackarklockan ar instélld pa en tid som &r kortare &n varaktigheten for vackningsljuset, t.ex. om du stéller in att
vackningsljuset ska tandas 30 minuter i forvag, men vackarklockan befinner sig endast 20 minuter fran den installda tiden,
aktiveras inte vackningsljuset. | detta fall tdnds lampan med 100 % ljusstyrka tillsammans med larmringsignalerna vid den
instéllda larmtiden.

+ Nér vackningslampan ténds (men innan larmet ringer) forblir alla knappar inaktiva utom knappen. Om du trycker pa
knappen slacks vackningslampan (andra knappar forblir aktiva) och ténds sedan med 100 % ljusstyrka tillsammans med
larmsignalerna.

"

for att vlja aktiveringstid

2.@ knapp - Klocka

- Hall knappen intryckt for att ga till instaliningslaget for tid.
« "12hr"eller "24hr" borjar blinka pa LCD displayen. Tryck kort pa knapparna "+" eller "-" for att valja 12- eller 24-timmarslage, tryck

kort pa knappen for att bekréfta att tiden ska visas i 12- eller 24-timmarslage.
- Darefter borjar siffrorna for timme att blinka, tryck kort pa knappen "+” eller - for att stalla in timme.
- Siffrorna for minuter borjar blinka. Tryck kort pa knappen “+” eller ”-" for att stélla in minuterna.

3.. knapp - Larm

« Hall @ knappen intryckt for att ga till instaliningslaget for larm.
« Siffrorna for timme borjar blinka. Tryck kort pa knappen "+" eller
« Siffrorna fér minuter bérjar blinka. Tryck kort pa knappen "+ eller

w_n

for att stélla in timme.
"-"for att stélla in minuter.

« Tryck kort pa knappen for att sla pa eller stanga av larmet.

4. knapp - Snooze och omgivningsljus

Tryck kort pa knappen for att tanda det varmvita omgivningsljuset.

Nér lampan &r tand trycker du kort pa knappen "+" eller "-" for att justera omgivningsljusets styrka (100 % — 60 % — 30 %).
Snoozeldge: Nér larmet ringer trycker du pa knappen for att ga in i snooze-laget. Larmet och vackningslampan (vitt ljus)
stdngs av - larmljudet och ljuset (100 % ljusstyrka) aktiveras igen efter 9 minuter. Under dessa 9 minuter stangs alarmet avom
alarmknappen trycks in.

Om du trycker pa ndgon annan knapp (indsaet parantes) medan alarmet ringer, stangs larmet av och vackningsljuset sldcks - och
aktiveras igen vid den instéllda tiden efter 24 timmar.

Om du inte trycker pa ndgon knapp nér larmet ljuder tystnar larmet och véckningsljuset slécks efter 5 minuter. Efter 24 timmar
aktiveras bade larmet och véackningsljuset igen vid den instéllda tiden.

Nar snoozeldget har aktiverats tre ganger aktiveras inte snoozeldget igen om du trycker pa knappen G&77)en fiarde gang.
Istallet tystnar larmet och vackningsljuset slacks. Bada aktiveras igen vid den instéllda tiden efter 24 timmar.

5. Knappen "+” - Oka virdet eller ljusstyrkan

6. Knappen ”-” - Minska vérdet eller ljusstyrkan

7.Knappen - Intensitet pa LCD-skdarmens bakgrundsbelysning
« Tryck kort pa @ knappen for att tanda LCD-bakgrundsbelysningen med 100 % ljusstyrka.
« Tryck kort pa knappen igen for att justera ljusstyrkan pa LCD-bakgrundsbelysningen (100 % - 50 % - 10 % - AV).

& Varning: Anvand 2 AA-batterier (1.5V). Batterier medféljer ej. Forsok inte att ladda upp icke-uppladdningsbara batterier.
Blanda inte gamla och nya batterier, eller batterier av olika typ. Anvénd endast batterier av den typ eller liknande som

anges i bruksanvisningen. Satt i batterierna med polerna at ratt hall. Ta ut férbrukade batterier frdn produkten. Kortslut inte
spanningspolerna. Kasta inte batterierna i 6ppen eld.

E Den 6verkryssade soptunnan anger att markta foremal maste kasseras separat fran hushallsavfall. Genom att lamna in markta
foremal for tervinning, i enlighet med lokala bestammelser, bidrar du till att minska potentiell skadlig inverkan pa miljon och pa
maénniskors halsa. Om du vill ha mer information &r du valkommen att kontakta din JYSK-butik.
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FI - Téma tuote siséltaa energiatehokkuusluokan G valonldhteen.

Turvallisuustietoja:
VAROITUS: Lue nama tarkeat tiedot huolellisesti ennen laitteen kadyttoa ja sailyta ne tulevaa tarvetta varten.

Vain sisa- ja kotitalouskdyttoon.

Ala kdytd markatiloissa.

Pidd kaukana [ammaonlahteista.

Aseta tukevalle, tasaiselle ja luistamattomalle pinnalle.

Pidé poissa lasten ulottuvilta / tuote ei ole lelu.

Irrota pistorasiasta ennen puhdistusta.

Puhdista vain pehmealld liinalla (ei liuottimia tai hankaavia aineita).
Poista paristot pitkan varastoinnin ajaksi.

Aseta paristot napamerkintdjen mukaisesti.

Poista vuotavat paristot valittomasti.

Lopeta kaytto, jos tunnet epdmukavuutta.

Taman valaisimen valonldhdettd ei voi vaihtaa. Kun valonldhde tulee kéyttoikansa paahan, koko valaisin on vaihdettava.

Johdanto

Suosittelemme sijoittamaan taméan heratysvalon 40-50 cm:n etdisyydelle paasta.

Kun herétyskellon virtaldhteend on adapteri ja paristo - kdynnistystilassa:

- LCD-néytolla aloitusaika on 0:00, herétysaika 12:00, heratysaani 1.

- Tunnelmavalo ja LCD-taustavalo syttyvat automaattisesti ja sammuvat 8 sekunnin kuluttua.

Paristo on pddasiassa muistitoimintoa varten. Varaudu virran &killiseen katkeamiseen ja aseta paristo aina laitteen sisaan tietojen
(asetusten) tallentamiseksi.

- Jos virtaldhteend on vain paristo, vain aika, herdtyskello (pelkka dani, ilman heratysvaloa) ja LCD-ndyttd (ei taustavaloa) toimivat.
Tunnelmavalo ei toimi.

- Kun pariston varaus on alhainen, nakyviin tulee varoitussymboli I;l muistuttamaan pariston vaihtamisesta.
24 tunnin aikapoikkeama on 3 sekunnin sisélla. Automaattista kellonajan synkronointia ei ole. Aika suositellaan korjattavaksi 1-2
kuukauden valein.

Painikkeet ja asetukset

1. Painike @ - herétysaéani + herdtysvalo

Siirry herdtysaanen valintatilaan painamalla painiketta @ pitkaan ajan.

Valitse herétysaanet painamalla lyhyesti painikkeita "+" tai "-" (1-4 erilaista danta).
1. Piippaus

2. Linnunlaulu

3. Meren aallot

4. Pianomusiikki

Valitse haluamasi heratysaani ja vahvista se painamalla lyhyesti painiketta @
Sen jalkeen voit maarittaa heratysvalon aktivointiajan. Valitse herdtysvalon aktivointiaika painamalla lyhyesti painikkeita "+" tai
"-"(30 minuuttia ennen heratysta / 60 minuuttia ennen herétysta / 90 minuuttia ennen herétysta).

Tutustu seuraaviin toimintoihin:

Heratysaani voimistuu vahitellen 100 %:iin 90 sekunnin kuluessa.

Yksi heratysjakso kestaa enintaan 5 minuuttia.

Heratysvalo on auringonnousua jaljittelevaa valoa, joka muuttuu punaisesta valkoiseen.

Jos herédtys on asetettu lyhyemmaksi ajaksi kuin heratysvalon kesto, esimerkiksi jos asetat herdtysvalon syttymaan 30 minuuttia
etukdteen, mutta heratys on vain 20 minuutin padssa asetetusta ajasta, heratysvalotila ei aktivoidu. Tall6in valo syttyy 100 %:n
kirkkaudella yhdessa heratysaanen kanssa heratyksen asetusaikana.

Kun herétysvalo syttyy (mutta ennen heratyksen soimista), mikaan painike ei toimi, lukuun ottamatta painiketta G722 Jos
painat painiketta (/22 ), heratysvalot sammuvat (muut painikkeet toimivat) ja syttyvat sitten 100 %:n kirkkaudella yhdessa
herétysadnen kanssa.
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2. Painike @ - kello

« Siirry ajan asetustilaan painamalla painiketta @ pitkdan ajan.
+ LCD-ndytossa alkaa vilkkua " 12hr” tai "24hr” Valitse 12 h- tai 24 h -tila painamalla lyhyesti painiketta "+" tai "-". Vahvista, ettd aika

nakyy 12 h- tai 24 h -tilassa painamalla lyhyesti painiketta \&.
« Taman jalkeen tuntinumerot alkavat vilkkua. Aseta aika painamalla lyhyesti painikkeita "+" tai "-".
+ Minuutit alkavat vilkkua. Aseta minuutit painamalla lyhyesti painikkeita "+" tai "-".

3. Painike \&/ - herétys

« Siirry herédtyksen asetustilaan painamalla painiketta pitkdan ajan.
+ Tunnit alkavat vilkkua. Aseta tunnit painamalla lyhyesti painikkeita "+" tai "-".
+ Minuutit alkavat vilkkua. Aseta minuutit painamalla lyhyesti painikkeita "+" tai "-".

+ Kytke herdtys paalle tai pois pdaltd painamalla lyhyesti painiketta \=/.

4. Painike - torkku ja taustavalo

Sytytd lammin valkoinen taustavalo painamalla lyhyesti painiketta Gar),

Kun valo on paalla, paina lyhyesti painikkeita "+" tai "-" saataaksesi taustavalon kirkkautta (100 % / 60 % / 30 %).

Torkkutila: Kun herétys soi, siirry torkkutilaan painamalla painiketta Gar), Herétys ja herédtysvalo (valkoinen valo) sammuvat -
heréatysaani ja valo (kirkkaus 100 %) aktivoituvat uudelleen 9 minuutin kuluttua. Ndiden 9 minuutin aikana halytys deaktivoituu,
jos painat hélytyspainiketta.

Jos jotakin muuta painiketta (Torkkupainiketta lukuun ottamatta) painetaan heréatyksen aikana, heratysaani lakkaa ja heratysvalo
sammuu. Herétysvalo aktivoituu uudelleen vuorokauden kuluttua asetettuna aikana.

Jos heratysaénen jalkeen ei paineta mitdan painiketta, heratys lakkaa ja herdtysvalo sammuu 5 minuutin kuluttua. Seka heratys
ettd herdtysvalo aktivoituvat uudelleen asetetulla kellonajalla vuorokauden kuluttua.

Kun torkkutila on aktivoitu kolme kertaa, painikkeen neljds painallus ei enda kdynnista torkkutilaa uudelleen. Sen sijaan
heratys lakkaa ja heratysvalo sammuu. Molemmat aktivoituvat uudelleen vuorokauden kuluttua asetusaikaansa.

5. Painike "+” - arvon tai valon voimakkuuden lisdééaminen

6. Painike "-” - arvon tai valon voimakkuuden pienentaminen

7. Painike - LCD-ndyton taustavalon voimakkuus
+ Sytytd LCD-taustavalo 100 %:n kirkkaudella painamalla lyhyesti painiketta .
- Sdada LCD-taustavalon kirkkautta (100 %/ 50 % / 10 % / POIS PAALTA) painamalla uudelleen lyhyesti painiketta .

&Varoitus: Kayttda 2 AA -paristoja (1.5V). Pakkaus ei sisdlld paristoja. Al kdyta ladattavia paristoja. Al lataa paristoja, jotka
eivét ole uudelleenladattavia. Al sekoita vanhoja ja uusia paristoja tai erityyppisia paristoja keskenain. Kayta vain ohjekirjan
paristomaaraysten mukaisia tai samankaltaisia paristoja. Aseta paristot niin, etta niiden napaisuus on oikein. Poista tyhjat paristot.
Ala paasta liittimia oikosulkuun. Al heité paristoja tuleen.

EYliviivattu pyorilld varustettu roskakori osoittaa, ettda merkityt tuotteet on havitettava erillddn kotitalousjatteesta.
Toimittamalla kierrdatykseen merkityt tuotteet paikallisten maardysten mukaisesti autat vahentdmaan mahdollisia haitallisia
vaikutuksia ympdristoon ja ihmisten terveyteen. Lisatietoja on saatavilla JYSK-myymaldsta.

PL - Ten produkt zawiera zrédto Swiatfa o klasie efektywnosci energetycznej G.

Informacje dotyczace bezpieczenstwa:
OSTRZEZENIE: Przed uzyciem urzadzenia nalezy uwaznie przeczytac te wazne informacje i zachowac je na przysztosé.

Tylko do uzytku wewnatrz i w gospodarstwie domowym.

Nie stosowa¢ w wilgotnym otoczeniu.

Trzymac z dala od zrédet ciepta.

Postawi¢ na stabilnej, poziomej i antyposlizgowej powierzchni.
Trzymac poza zasiegiem dzieci / produkt nie jest zabawka.

Przed czyszczeniem odfaczy¢ od zrodta zasilania.

Czysci¢ wylacznie miekka Sciereczka (bez rozpuszczalnikéw/srodkéw sciernych).
Podczas diugiego przechowywania wyjac¢ baterie.

Akumulatory nalezy wktadac zgodnie z ich biegunowoscia.
Natychmiast wyja¢ wyciekajace baterie.

« W przypadku wystagpienia dyskomfortu nalezy przerwac stosowanie.
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« Zrédto $wiatta tej oprawy oswietleniowej nie jest wymienne; gdy zrédto $wiatta osiggnie koniec swojej zywotnosci, nalezy
wymieni¢ cata oprawe oswietleniowa.

Wstep

Zaleca sie umieszczenie lampki z budzikiem w odlegtosci 40-50 cm od gtowy.

Przy wtaczonym budziku z zasilaczem i baterig - w stanie rozruchu:

- Wyswietlacz LCD pokazuje czas poczatkowy 0:00, czas alarmu 12:00, dzwigk alarmu 1.

- Oswietlenie otoczenia, podswietlenie LCD wtaczy sie automatycznie i wytaczy po 8 sekundach.

Bateria stuzy gtéwnie do zapisywania danych. Nalezy wtozy¢ baterie do urzadzenia, aby przechowywac dane (ustawienia) na
wypadek nagtej utraty zasilania.

- Jezeli jednak urzadzenie jest zasilane wylgcznie baterig, dziataja tylko zegar, budzik (tylko dzwigk, bez $wiatta budzenia) i
wyswietlacz LCD (bez podswietlenia). Oswietlenie otoczenia nie dziafa.

- Gdy bateria jest bliska roztadowania, pojawi sie symbol ostrzegawczy [;] przypominajacy o koniecznosci jej wymiany.
Odchylenie czasu bedzie wynosic do 3 sekund co 24 godziny. Urzadzenie nie posiada funkcji automatycznej synchronizacji czasu.
Zaleca sie korygowanie czasu co 1-2 miesigce.

Przyciski i ustawienia

1. @ Przycisk - Dzwigk alarmu + swiatto budzika

«+ Nacisnac i przytrzymac przycisk \_, aby przejs¢ do trybu wyboru dzwieku alarmu.
« Nacisna¢ krétko przyciski,+" lub,-", aby wybra¢ dZzwieki alarmu (od 1 do 4 réznych dzwiekow).
1.Bip
2. Spiew ptakéw
3. Fale oceanu
4. Muzyka fortepianowa

+ Wybrac preferowany dzwiek alarmu i nacisna¢ krétko przycisk @, aby potwierdzi¢ dzwiek alarmu.

+ Nastepnie nalezy ustawic czas aktywacji S$wiatta budzika Nacisna¢ krotko przycisk,+"lub,-", aby wybrac czas aktywacji $wiatta
budzika (30 minut przed/60 minut przed/90 minut przed alarmem).

Prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi funkcjami:

Dzwiek alarmu bedzie stopniowo zwiekszat gtosnos¢ do 100% w ciggu 90 sekund.

Pojedynczy cykl alarmu trwa do 5 minut.

Swiatto budzika to $wiatto symulujace wschéd storica, od czerwonego do biatego.

Jezeli alarm jest ustawiony na czas krétszy niz czas trwania $wiatta budzacego, np. w przypadku wiaczenia $wiatta budzika na

30 minut przed czasem, a do alarmu pozostato zaledwie 20 minut, to tryb $wiatta budzika nie zostanie aktywowany. W takim

przypadku Swiatto wiaczy sie z jasnoscig 100%, a o ustawionej godzinie wigczy sie alarm.

Po uruchomieniu swiatfa budzika (ale przed dZzwiekiem alarmu) wszystkie przyciski pozostaja nieaktywne z wyjatkiem przycisku

Gar=), Nacisnigcie tego przycisku spowoduje wytaczenie $wiatta budzika (pozostate przyciski beda aktywne), a

nastepnie wtaczenie go z jasnoscig 100% wraz z dzwiekiem alarmu.

2. @ Przycisk - Zegar

+ Nacisnac i przytrzymac przycisk @ aby przejs¢ do trybu ustawiania czasu.
+ Wyswietlacz LCD zacznie miga¢, 12hr”lub,24hr". Nacisng¢ krétko przycisk,,+” lub -, aby wybra¢ tryb 12- lub 24-godzinny,

nacisnac krétko przycisk @, aby potwierdzi¢ wskazanie czasu w trybie 12- lub 24-godzinnym.

"

+ Nastepnie zaczng migac cyfry godzin. Nacisna¢ krétko przycisk,+" lub - aby ustawi¢ godzine.
+ Nastepnie zaczng migac cyfry minut. Nacisna¢ krotko przycisk,+"lub -, aby ustawi¢ minuty.

3. Przycisk - Alarm

« Nacisnac i przytrzymac przycisk , aby przejs¢ do trybu ustawiania alarmu.
« Cyfry godziny zaczng migac. Nacisnac¢ krotko przycisk,,+" lub -, aby ustawi¢ godzine.
+ Nastepnie zaczng migac cyfry minut. Nacisna¢ krotko przycisk,+"lub -, aby ustawic¢ minuty.

+ Nacisna¢ krétko przycisk \&/, aby wiaczy¢ lub wylgczyc alarm.

4. Przycisk - Drzemka i Swiatlo otoczenia

+ Nacisnac krétko przycisk, aby wiaczyc ciepte, biate $wiatto otoczenia.
13/52



Gdy swiatto jest wtaczone, nacisnagc¢ krétko przyciski,+" lub,-", aby dostosowac jasnos¢ swiatta otoczenia (100%-60%-30%).
Tryb drzemki: Gdy zadzwoni alarm, nacisna¢ przycisk (#/22), aby przejs¢ w tryb drzemki. Alarm i $wiatto budzika (biate $wiatto)
wylacza sie - dzwiek alarmu i Swiatto budzika (100% jasnosci) wtaczg sie ponownie po 9 minutach. W ciggu tych 9 minut alarm
zostanie wytaczony, jesli zostanie nacisniety przycisk alarmu.

Jezeli podczas dzwonienia alarmu zostanie nacisniety jakikolwiek inny przycisk (z wyjatkiem przycisku drzemki), alarm sie
wylaczy, a swiatto budzika zgasnie - aktywujac sie ponownie o ustawionej godzinie po 24 godzinach.

Jezeli po uruchomieniu alarmu nie zostanie nacisniety zaden przycisk, alarm zostanie wytaczony, a swiatto budzika zgasnie po 5
minutach. Zaréwno alarm, jak i $wiatto budzika wtacza sie ponownie o ustawionej godzinie po 24 godzinach.

Po trzykrotnym uruchomieniu trybu drzemki, czwarte nacisniecie przycisku nie spowoduje ponownego uruchomienia
trybu drzemki. Zamiast tego, alarm zostanie wyfaczony, a $wiatto budzika zgasnie. Wiacza sie one ponownie o ustawionej
godzinie po 24 godzinach.

5. Przycisk,,+” - zwiekszanie wartosci lub intensywnosci swiatta

6. Przycisk,,-” - zmniejszenie wartos¢ lub intensywnos¢ swiatta
7. Przycisk - Intensywnos’odéwietlenia wyswietlacza LCD

+ Krotkie nacisniecie przycisku @ powoduje wigczenie pod$wietlenia wyswietlacza LCD przy 100% jasnosci.
+ Aby dostosowac jasno$¢ podswietlenia ekranu LCD (100% - 50% - 10% - WYL.), nalezy ponownie krétko nacisnac¢ przycisk .

& Ostrzezenie: Uzywane baterie 2 AA (1.5V). Baterie niedotaczone. Nie nalezy uzywac akumulatorkéw. Nie fadowac baterii
jednorazowego uzytku. Nie mieszac réznych typdéw baterii lub starych z nowymi. Nalezy uzywac wytacznie baterie tylko takie same
lub podobne do podanych w instrukcji obstugi. Baterie nalezy wkfada¢, zwracajac uwage na podana biegunowos¢. Wyczerpane
baterie nalezy usunac z urzadzenia. Nie wolno stykac biegunéw zasilajacych. Nie wrzuca¢ baterii do ognia.

E Przekreslony kosz na kétkach oznacza, ze dany przedmiot nalezy wyrzucic¢ oddzielnie od odpadéw domowych. Przekazujac
oznaczone przedmioty do recyklingu zgodnie z lokalnymi przepisami, pomagasz ograniczy¢ ich szkodliwy wptyw na $rodowisko i
zdrowie ludzi. Aby uzyskac wiecej informacji, prosimy o kontakt ze sklepem JYSK.

CZ - Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj tfidy energetické ucinnosti G.

Bezpecnostni informace:
UPOZORNENI: Pfed pouzitim spottebice si peclivé prectéte tyto dilezité informace a uschovejte je pro budouci pouziti.

Pouze pro vnitini a domaci pouZziti.

Nepouzivejte ve vlhkém prostredi.

Chrante pred zdroji tepla.

Postavte na stabilni, rovny a neklouzavy povrch.

Uchovavejte mimo dosah déti, nejedna se o hracku.

Pied cisténim odpojte od napajeni.

Cistéte pouze mékkym hadtikem (bez rozpoustédel / abrazivnich prostiedkad).
Pri dlouhodobém skladovéni vyjméte baterie.

Pri vkladani baterii dbejte na spravnou polaritu.

Baterie, ze kterych unika kapalina, okamzité vyjméte.

V pfipadé nepohodli piestarnte vyrobek pouzivat.

Svételny zdroj tohoto svitidla neni vyménitelny. Kdyz svételny zdroj dosahne konce Zivotnosti, je nutné vyménit celé svitidlo.

Uvod

Tento svételny budik se doporucuje umistit 40-50 cm od hlavy.

Pfi zapnutém budiku s adaptérem a baterii - ve stavu spusténi:

- Na displeji LCD se zobrazi vychozi ¢as 0:00, ¢as alarmu 12:00, zvuk budiku 1.

- Ambientni svétlo a podsviceni LCD se automaticky zapnou a po 8 sekundach se vypnou.

Baterie slouzi hlavné k napéjeni paméti. Pro pfipad nahlého vypadku napéjeni ponechte baterii uvnitf, aby nedoslo ke ztraté dat
(nastaveni).

- Pokud je budik napajen pouze z baterie, funguje jen ¢as, budik (pouze zvuk bez probouzeciho svétla), LCD displej (bez
podsviceni). Anbientni osvétleni nefunguje.

- Kdyz je baterie téméf vybitd, zobrazi se varovny symbol D ktery vam pfipomene vymeénu baterie.
Casové odchylka je maximalné 3 sekundy kazdych 24 hodin. Funkce automatické synchronizace ¢asu neni k dispozici. Cas se
doporucuje upravovat jednou za 1-2 mésice.

Tlaéitka a nastaveni
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1.Tlacitko @ - zvuk budiku + probouzeci svétlo

+ Dlouhym stisknutim tlacitka @ prejdete do rezimu vybéru zvuku alarmu.
« Kratkym stisknutim tlacitek,+" nebo,-" vyberte zvuk budiku (na vybér je ze 4 rliznych téna).
1. Pipani
2. Zpév ptakd
3. Mofské viny
4. Klavirni hudba

« Vlyberte si svij preferovany zvuk budiku a kratkym stisknutim tlacitka @ ho potvrdte.

+ Poté nastavte cas zapnuti probouzeciho svétla. Kratkym stisknutim tlacitek,+" nebo,-" zvolte ¢as aktivace probouzeciho svétla
(30 minut pfed / 60 minut pfed / 90 minut pred budikem).

Prostudujte si prosim nasledujici funkce:

Hlasitost zvuku budiku se bude béhem 90 sekund postupné zvysovat na 100% hlasitost.

Jeden cyklus budiku trva maximalné 5 minut.

Probouzeci svétlo je osvétleni simulujici vychod slunce, od cerveného po bilé svétlo.

Pokud budik nastavite na dobu kratsi, nez je doba trvani probouzeciho svétla, napiiklad pokud nastavite probouzeci svétlo tak,

aby se zapnulo 30 minut prfedem, ale budik se ma rozeznit uz za 20 minut, probouzeci svétlo se neaktivuje. V tomto pfipadé se

svétlo rozsviti pii 100% jasu spolu s budikem v okamziku aktivace budiku.

Jakmile se spusti probouzeci svétlo (ale predtim, nez se rozezni budik), zadna tlacitka kromé tlacitka nefunguji. Po

stisknuti tlacitka h se probouzeci svétlo vypne (ostatni tla¢itka za¢nou fungovat) a poté se zapne se 100% jasem pfi

aktivaci budiku.

2. Tlacitko - hodiny

+ Dlouhym stisknutim tlacitka @ vstoupite do rezimu nastaveni ¢asu.
+ LCD displej za¢ne blikat:,12hr” nebo ,24hr". Kratkym stisknutim tlacitka,,+" nebo ,-* vyberte 12hodinovy nebo 24hodinovy rezim,

kratkym stisknutim tlacitka potvrdte zobrazeni ¢asu v 12hodinovém nebo 24hodinovém formatu.
+ Poté zacnou blikat cislice hodin. Kratkym stisknutim tlacitka,+" nebo ,-" nastavte hodiny.
+ Poté zacnou blikat cislice minut. Kratkym stisknutim tlacitka,+" nebo,-" nastavte minuty.

3. Tlacitko \Z/ - budik

« Dlouhym stisknutim tlacitka vstoupite do rezimu nastaveni budiku.
+ Zacnou blikat ¢islice hodin. Kratkym stisknutim tlacitka,+" nebo,-" nastavte hodiny.
+ Poté zacnou blikat cislice minut. Kratkym stisknutim tlacitek,+" nebo,-" nastavte minuty.

+ Kratkym stisknutim tlacitka zapnéte nebo vypnéte budik.

4. Tlacitko - odlozeni_budiku a ambientni osvétleni

Kratkym stisknutim tlacitka zapnete teplé bilé ambientni osvétleni.

Pfi zapnutém osvétleni mGzete nastavit jeho jas kratkym stisknutim tlacitka,+" nebo,-* (100 % /60 % / 30 %).

Funkce odlozZeni: Kdyz zazvoni budik, mGzete ho odlozit stisknutim tlacitka (&722), Budik a probouzeci svétlo (bilé svétlo) se
vypnou - po 9 minutéch se budik a svétlo (100 % jas) opét aktivuji. Béhem téchto 9 minut se alarm vypne, pokud je stisknuto
tlacitko alarmu.

Pokud béhem zvonéni budiku stisknete jakékoli jiné tla¢itko (kromé tlacitka odlozeni), budik se zastavi a probouzeci svétlo se
vypne - znovu se aktivuje po 24 hodinach v nastaveny cas.

Pokud poté, co se rozezni budik, nestisknete zadné tlacitko, budik se po 5 minutach vypne a probouzeci svétlo zhasne. Budik i
probouzeci svétlo se opét aktivuji po 24 hodinach v nastaveny cas.

Poté, co byla funkce odloZeni aktivovana tfikrat, stisknuti tla¢itka poctvrté funkci znovu neaktivuje. Misto toho se budik
vypne a svétlo zhasne. Oba se znovu aktivuji v nastaveny ¢as po 24 hodinach.

5.Tla¢itko ,+” - zvySeni hodnoty nebo intenzity osvétleni

6. Tlacitko ,-* - snizeni hodnoty nebo intenzity osvétleni
7. Tlacitko - jas podsviceni LCD displeje
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« Kratkym stisknutim tlacitka zapnete podsviceni LCD displeje pfi 100% jasu.
+ Opétovnym kratkym stisknutim tlacitka nastavite jas podsviceni LCD displeje (100 % /50 % / 10 % / vyp.).

& Varovani: Pouzivé baterie 2 AA (1.5V). Baterie nejsou soucdsti baleni. Nepouzivejte dobijeci baterie. Nedobijejte baterie,
které nelze dobijet. Nekombinujte staré a nové baterie, ani r(izné typy baterii. PouZivejte pouze baterie, které vyhovuji pozadavkiim
na baterie uvedenym v ndvodu k pouZiti. VloZte baterie a dbejte pfitom na spravnou polaritu. Vybité baterie z vyrobku vyjméte.
Nezkratujte napéjeci svorky. Baterie nevhazujte do otevieného ohné.

E Symbol preskrtnuté popelnice na kole¢kach znamend, ze oznacené predméty musi byt likvidovéany oddélené od domovniho
odpadu. Pfedanim oznacenych predmétt k recyklaci v souladu s mistnimi predpisy pom(zete snizit potencialni skodlivy dopad na
Zivotni prostiedi a lidské zdravi. Pro vice informaci prosim kontaktujte svou prodejnu JYSK.

HU - Ez a termék G energiaosztalyu fényforrast tartalmaz.

Biztonsagi tudnivalok:
FIGYELMEZTETES: A késziilék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el ezt a fontos informaciot, és 6rizze meg késébbi
hasznalatra.

Csak beltéri és haztartasi hasznélatra.

Ne hasznalja nedves kornyezetben.

Héforrasoktol tavol tartando.

Allitsa stabil, vizszintes, csiszasmentes feliiletre.
Gyermekektdl elzérva tartand6 / nem jaték.

Tisztitas el6tt kapcsolja le a késziiléket a halozatrol.

Csak puha kendével tisztitsa (olddszerek/surolészerek nélkiil).
Hosszabb tarolas esetén tavolitsa el az elemeket.

Az elemeket a megfelel6 polaritassal helyezze be.

A szivargd elemeket azonnal vegye ki.

Ne hasznalja tovabb, ha kellemetlen érzést tapasztal.

+ Alampatest fényforrasa nem cserélhetd; ha a fényforras elérte élettartama végét, az egész lampatestet ki kell cserélni.

Bevezetés

+ Ajanlott az ébresztéfényt a fejétdl 40-50 cm-re elhelyezni.

+ Amikor az ébreszt66ra adapterrel és elemmel is csatlakoztatva van, bekapcsolaskor — inditési allapotban:
- Az LCD kijelzén a kezdeti id6 0:00, az ébresztési id6 12:00, az ébresztési hang 1.
- A hangulatvilagitas és az LCD-hattérvilagitas automatikusan bekapcsol, majd 8 masodperc elteltével kikapcsol.

+ Az elem elsésorban a memdriafunkcidra szolgal. Mindig helyezzen be elemet hirtelen dramkimaradas esetére az adatok
(bedllitasok) tarolasdhoz.
- Ha azonban csak elemrél mikodteti, akkor csak az idékijelzés, az ébresztédra (csak hang, ébresztéfény nélkil) és az LCD-kijelz6é
(hattérvilagitas nélkil) makodik. A hangulatvilagitds nem mukodik.

- Ha az elem lemertil, egy figyelmezteté szimbolum I jelzi, hogy ki kell cserélni az elemet.
+ 24 6ranként az ideltérés 3 masodpercen belil lesz. Nincs automatikus idészinkronizalasi funkcio. Javasoljuk, hogy az id6t 1-2
havonta korrigalja.

Gombok és beallitasok

1. @ Gomb - Ebresztéhang + ébresztéfény

+ Tartsalenyomva a gombot ébresztéhang kivalasztasi moédjaba torténé belépéshez.

+ Nyomja meg réviden a,+"vagy,-” gombot az ébresztéhangok kivélasztasahoz (1-4 kiilonbz6 hang).
1.Beep
2. Madardal
3. Oceanhulldmok
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4.Zongorazene

+ Vélassza ki a kivant ébresztéhangot, és nyomja meg réviden a @ gombot az ébresztéhang megerdsitéséhez.

« Ezutdn megadhatja az ébreszt6fény aktivalasi idejét. Nyomja meg roviden a,+" vagy - gombot az ébresztéfény aktivalasi
idejének kivalasztasdhoz (30 perccel az ébresztés el6tt/60 perccel az ébresztés el6tt/90 perccel az ébresztés el6tt).

Kérjik, tekintse at az alabbi funkciokat:

Az ébresztéhang 90 masodperc alatt fokozatosan 100%-os hangerére emelkedik.

Egy ébresztési ciklus legfeljebb 5 percig tart.

Az ébresztéfény a napfelkeltét szimulalja, a pirostol a fehérig terjed6 szinekkel.

Ha az ébresztés rovidebb idére van beéllitva, mint az ébresztéfény idétartama, pl. ha az ébresztéfényt 30 perccel korabban

kapcsolja be, de az ébresztés csak 20 perccel késébbre van beallitva, akkor az ébresztéfény izemmadd nem aktivalodik. Ebben az

esetben a beallitott ébresztési id6pontban a fény 100%-os fényerével kapcsol be, és az ébresztéhang is megszolal.

Az ébresztéfény bekapcsoldsa utan (de még a hangjelzés megszolalasa elétt) a gomb kivételével mindegyik gomb

érintetlen marad. Ha megnyomja ezt a gombot, az ébresztéfény kikapcsol (a tobbi gomb tovébbra is miikodik), majd a

beallitott ébresztési idépontban 100%-os fényerével ismét bekapcsol, és az ébresztéhang megszolal.

2.@ Gomb - Ora

« Tartsalenyomva a @ gombot id6bedllitasi médba torténd belépéshez.
+ Az LCD kijelzén villogni kezd a,12hr"vagy a,24hr” felirat. A ,+" vagy ,-” gomb révid megnyomasaval vélassza ki a 12 6ras vagy a

24 6ras modot, a gomb révid megnyomaséval pedig erésitse meg, hogy az idé 12 éras vagy 24 éras médban jelenjen meg.
+ Ezutén az 6rak szamjegyei villogni kezdenek; nyomja meg réviden a,+" vagy ,-” gombot az id6 bedllitdsdhoz.
+ Ezutén a percek szamjegyei villogni kezdenek; nyomja meg réviden a,+"vagy - gombot a percek beallitasahoz.

3.\&) Gomb - Ebresztés

+ Tartsalenyomva a gombot ébresztés bedllitadsi médba torténd belépéshez.
+ Az 6rak szamjegyei villogni kezdenek. Nyomja meg réviden a,,+" vagy ,-” gombot az 6ra beéllitasahoz.
+ Ezutén a percek szémje%ei villogni kezdenek, nyomja meg réviden a,+"vagy ,-” gombot a perc bedllitadsdhoz.

+ Nyomja meg réviden a gombot az ébresztés be- vagy kikapcsolasahoz.

4. Gomb - Szundi és hangulatvilagitas

Nyomja meg réviden a gombot a meleg fehér hangulatvilagitas bekapcsolasahoz.

Ha az ébresztéfény be van kapcsolva, nyomja meg réviden a,+"vagy,-" gombot a hangulatvilagitas fényerejének beallitasdhoz
(100%-60%-30%).

Szundi moéd: Amikor az ébreszté megszoélal, nyomja meg a gombot a szundi lzemmodba lépéshez. Az ébresztés és az
ébresztéfény (fehér fény) ledll - az ébresztés hangja és a fény (100%-os fényerd) 9 perc utan Ujraaktivalédik. Ebben a 9 percben a
riasztas kikapcsol, ha megnyomjak a riasztds gombot.

Ha az ébresztés kozben barmelyik gombot megnyomja (a szundi gomb kivételével), az ébresztés ledll, és az ébresztéfény kialszik
- 24 6ra elteltével a beallitott id6pontban Ujraaktivalodik a jelzéfény.

Ha az ébresztés kozben barmelyik gombot megnyomja, az ébresztés ledll, és az ébresztéfény kialszik - 24 ora elteltével a bedllitott
idépontban Ujraaktivalodik a jelz6fény.

A szundi izemmdd hdromszori aktivalasa utan a gomb negyedik megnyomasa nem valtja ki Ujra a szundi Gzemmadot.
Ehelyett az ébresztés ledll, és az ébresztéfény kialszik. Mindkett6 24 6ra elteltével ujraaktivalédik a bedllitasi idépontban.

5.,+" gomb - Erték vagy fényeré novelése

6.,-" gomb - Erték vagy fényero csokkentése

7. Gomb - LCD-kijelzé hattérvilagitasanak intenzitasa
Nyomja meg réviden a @ gombot az LCD-hattérvilagitas bekapcsolasdhoz 100%-os fényerdvel.
Nyomja meg ismét réviden a gombot az LCD hattérvilagitas fényerejének beallitasahoz (100% - 50% - 10% - KI).

& Figyelmeztetés: Elemre 2 AA (1.5V) miikddik. A csomag elemeket nem tartalmaz. Ne hasznéljon akkumulatorokat. Ne
probalja meg Ujratdlteni az egyszer hasznalatos elemeket. Ne hasznaljon kiilonbozé tipusu elemeket vagy akkumulatorokat
egydtt, illetve régieket Ujakkal. Csak olyan elemeket vagy akkumulatorokat hasznaljon, amelyek pontosan vagy hozzavetéleg
megfelelnek a hasznalati utasitasban foglalt kovetelményeknek. Az elemek vagy akkumuldtorok behelyezésekor tigyelje a helyes
polaritasra. A lemeriilt elemeket vegye ki a termékbdl. Ne zérja rovidre a tapérintkezéket. Ne tegye ki az elemeket nyilt lang
hatasanak.

E Az dthuzott kerekes szemétgyUjté tartély azt jelzi, hogy a megjelolt tételeket a haztartési hulladéktol elkilonitve kell
artalmatlanitani. Azzal, hogy a megjelolt tételeket a helyi el6irasoknak megfelelen atadja Gjrahasznositasra, hozzajarul a
kornyezetre és az emberi egészségre gyakorolt lehetséges karos hatasok csokkentéséhez. Tovabbi informacidkért vegye fel a
kapcsolatot egy JYSK druhdzzal.
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NL - Dit artikel bevat een lichtbron in energie-efficiéntieklasse G.

Veiligheidsinformatie:
WAARSCHUWING: Lees deze belangrijke informatie zorgvuldig door voordat u het apparaat gebruikt en bewaar de
informatie voor toekomstig gebruik.

Alleen voor binnen- en thuisgebruik.

Niet gebruiken in natte omgevingen.

Uit de buurt van warmtebronnen houden.

Plaatsen op een stabiele, vlakke en slipvaste ondergrond.

Buiten bereik van kinderen bewaren/geen speelgoed.

V6or reiniging de stekker uit het stopcontact halen.

Alleen reinigen met een zachte doek (geen oplosmiddelen/schuurmiddelen).
De batterijen verwijderen bij langdurige opslag.

De batterijen met de correcte polariteit plaatsen.

Lekkende batterijen onmiddellijk verwijderen.

Het gebruik stoppen als er ongemak optreedt.

De lichtbron van deze armatuur is niet vervangbaar; wanneer de lichtbron het einde van zijn levensduur heeft bereikt, moet de
volledige armatuur worden vervangen.

Inleiding

Het wordt aangeraden om dit weklampje op 40-50 cm afstand van uw hoofd te plaatsen.

Wanneer de wekker wordt ingeschakeld met adapter en batterij - in de opstartstatus:

- Op het LCD-scherm worden de begintijd 0:00, de alarmtijd 12:00 en het alarmsignaal 1 weergegeven.

- Het sfeerlicht en de LCD-achtergrondverlichting worden automatisch ingeschakeld en na 8 seconden uitgeschakeld.

De batterij is hoofdzakelijk bedoeld voor de geheugenfunctie. Plaats altijd een batterij om gegevens (instellingen) op te slaan in
geval van plotselinge stroomuitval.

- Bij voeding met alleen batterijen, werken alleen de tijd, de wekker (alleen geluid, zonder weklampje), het LCD-scherm (geen
achtergrondverlichting). De sfeerverlichting werkt niet.

- Wanneer de batterij bijna leeg is, verschijnt er een waarschuwingssymbool E] om u eraan te herinneren de batterij te vervangen.
Er treedt per 24 uur een tijdsafwijking tot 3 seconden op. Er is geen automatische tijdsynchronisatie aanwezig. Het wordt
aanbevolen om de tijd om de 1-2 maanden te corrigeren.

Knoppen en instellingen

1.Knop @ - Wekgeluid + weklampje

+ Houd de knop lang ingedrukt om naar de selectiemodus voor het wekgeluid te gaan.
« Druk kort op de knoppen '+’ of -’ om wekgeluiden te selecteren (1 tot 4 verschillende geluiden).
1. Pieptoon

2. Zingende vogel
3. Oceaangolven
4. Pianomuziek

Kies uw favoriete wekgeluid en druk kort op de knop @ om het wekgeluid te bevestigen.

Vervolgens voert u de instelling voor de activeringstijd van het weklampje in. Druk kort op de knoppen '+’ of '-"om de
activeringstijd voor het weklampje te selecteren (30 minuten voor/60 minuten voor/90 minuten voor de wekker).

Bekijk de onderstaande functies:

Het wekgeluid neemt binnen 90 seconden geleidelijk toe tot 100% volume.

Een enkele wekcyclus duurt maximaal 5 minuten.

Het weklampje simuleert de zonsopgang met licht, van rood naar wit licht.

Als de wekker is ingesteld voor een tijdstip dat korter is dan de duur van het weklampje, als u bijvoorbeeld het weklampje
instelt om 30 minuten van tevoren te gaan branden, terwijl de wekker 20 minuten vanaf de insteltijd afgaat, dan wordt de
weklampmodus niet geactiveerd. In dat geval gaat het lampje op 100% helderheid branden, samen met de weksignalen op het
moment dat de wekker moet afgaan.
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+ Zodra het weklampje gaat branden (maar voordat de wekker afgaat), blijven de knoppen buiten werking, behalve de knop
G&72), Alsu op deze knopdrukt, worden de weklampjes uitgeschakeld (andere knoppen zijn actief) en vervolgens
ingeschakeld op 100% helderheid, samen met de weksignalen.

2.Knop @ - Klok

+ Houd de knop @ lang ingedrukt om de tijdinstellingsmodus te openen.
+ Het LCD-scherm begint te knipperen met '12 hr' of ‘24 hr’ Druk kort op de knoppen "+’ of -’ om de 12-uurs- of 24-uursmodus te

selecteren. Druk kort op de knop om te bevestigen dat de tijd in de 12-uurs- of 24-uursmodus wordt weergegeven.
« Vervolgens beginnen de uurcijfers te knipperen. Druk kort op de knoppen '+ of '~ om de tijd in te stellen.
« Vervolgens beginnen de minutencijfers te knipperen. Druk kort op de knoppen '+ of '-’om de minuten in te stellen.

3.Knop - Wekker

+ Houd de knop lang ingedrukt om naar de wekkerinstelmodus te gaan.
+ De uurcijfers beginnen te knipperen. Druk kort op de knoppen '+’ of -’om het uur in te stellen.
« Vervolgens beginnen de minutencijfers te knipperen. Druk kort op de knoppen '+’ of '-"om de minuten in te stellen.

+ Druk kort op de knop @ om de wekker in of uit te schakelen.

4. Knop (/22 ) - Sluimeren en omgevingslicht

Druk kort op de knop (32722 ) om het warm-witte omgevingslicht in te schakelen.

Wanneer het licht brandt, drukt u kort op de knoppen '+ of '’ om de helderheid van het omgevingslicht aan te passen (100%-
60%-30%).

Sluimerstand: Wanneer de wekker afgaat, drukt u op de knopom de sluimerstand te openen. De wekker en het
weklampje (wit licht) stoppen - het wekgeluid en het licht (100% helderheid) worden na 9 minuten weer geactiveerd. Binnen
deze 9 minuten wordt het alarm uitgeschakeld als op de alarmknop wordt gedrukt.

Als u op een andere knop drukt (behalve de snoozeknop) terwijl de wekker afgaat, de wekker stopt en het weklampje wordt
uitgeschakeld - ze worden na 24 uur weer op de ingestelde tijd geactiveerd.

Als er na het afgaan van de wekker geen knop wordt ingedrukt, stopt de wekker en wordt het weklampje na 5 minuten
uitgeschakeld. Zowel de wekker als het weklampje worden na 24 uur weer geactiveerd op de ingestelde tijd.

Nadat de sluimerstand drie keer is geactiveerd, wordt de sluimerstand niet nog eens geactiveerd door op de knop

te drukken. In plaats daarvan stopt de wekker en wordt het weklampje uitgeschakeld. Beide worden na 24 uur opnieuw
geactiveerd op de ingestelde tijd.

5. Knop '+’ - Waarde of lichtintensiteit verhogen

6. Knop '-' - Waarde of lichtintensiteit verlagen

7.Knop - Intensiteit van achtergrondverlichting op LCD-scherm
Druk kort op de knop om de LCD-achtergrondverlichting op 100% helderheid in te schakelen.
Druk opnieuw kort op de knop om de helderheid van de LCD-achtergrondverlichting aan te passen (100% - 50% - 10% - UIT).

& Waarschuwing: Gebruikt 2 AA-batterijen (1.5V). Batterijen niet inbegrepen. Gebruik geen oplaadbare batterijen. Laad niet-
oplaadbare batterijen niet op. Gebruik geen oude en nieuwe batterijen of batterijen van verschillende typen door elkaar. Gebruik
alleen batterijen die van hetzelfde type zijn of die overeenkomen met de batterijvereisten in de instructiehandleiding. Plaats de
batterijen met de juiste polariteit. Verwijder lege batterijen uit het product. Zorg dat de voedingscontacten geen kortsluiting
veroorzaken. Gooi batterijen niet in het vuur.

E De doorgekruiste afvalcontainer geeft aan dat gemarkeerde items gescheiden van het huishoudelijk afval moeten worden
afgevoerd. Door gemarkeerde items te overhandigen voor recycling, volgens de lokale regelgeving, helpt u de mogelijke
schadelijke impact op het milieu en de menselijke gezondheid te verminderen. Neem voor meer informatie contact op met uw
JYSK-winkel.

SK - Tento produkt obsahuje zdroj svetla triedy energetickej u¢innosti G.

Bezpecnostné informacie:
UPOZORNENIE: Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tieto dolezité informacie a uschovajte ich pre pripad
potreby.

« Len na pouZzitie v interiéri a domacnosti.
+ Nepouzivajte vo vlhkom prostredi.
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Uchovavajte mimo dosahu tepelnych zdrojov.

Umiestnite na stabilny, vodorovny a protismykovy povrch.

Uchovavajte mimo dosahu deti; vyrobok nie je hracka.

Pred ¢istenim odpojte od elektrickej siete.

Cistite len mikkou handri¢kou (bez rozpustadiel/abrazivnych prostriedkov).

Pri dlhsom skladovani vyberte batérie.

Batérie vkladajte so spravnou polaritou.

Vybité batérie ihned vyberte.

Ak sa u vas vyskytnu neprijemné pocit, vyrobok prestarite pouzivat.

Svetlobnega vira te luc¢i ni mogoce zamenjati; ko svetlobni vir doseze konec svoje Zivljenjske dobe, se zamenja celotno svetilo.

Uvod

Svetelny budik odporic¢ame umiestnit 40 - 50 cm od hlavy.

Ked'je budik zapnuty s adaptérom a batériou - v Startovacom stave:

- LCD displej zobrazuje pociato¢ny ¢as 0:00, ¢as alarmu 12:00, zvuk alarmu 1.

- Ambientné svetlo, podsvietenie LCD sa automaticky zapne a po 8 sekundach sa vypne.

Batéria sluzi hlavne na paméatovu funkciu. Batériu viozte vzdy, aby sa uloZili idaje (nastavenie) v pripade nahlej straty napajania.
- Ak je v8ak napajany len z batérie, potom bude fungovat len ¢as, budik (len zvuk, bez svetelny budik) a LCD displej (bez
podsvietenia). Ambientné osvetlenie nebude fungovat.

- Ked je batéria takmer vybitd, zobrazi sa vystrazny symbol I;l ako upozornenie na vymenu batérie.
Kazdych 24 hodin bude ¢asova odchylka v rdmci 3 sekind. Funkcia automatickej synchronizacie casu nie je k dispozicii.
Odporucame opravit ¢as kazdé 1 - 2 mesiace.

Tlacidla a nastavenia

1. Tlacidlo @ - tén budika + svetelny budik

+ Dlhym stlac¢enim tlacidla prejdete do rezimu vyberu tonu budika.
+ Kratkym stla¢enim tlacidiel ,+" alebo ,-" vyberte tén budika (1 az 4 rézne tony).
1. Pipnutie
2. Spev vtakov
3. Oceanske viny
4. Klavirna hudba

+ Vlyberte si oblibeny ton budika a kratkym stla¢enim tlacidla @ ho potvrdte.

+ Potom zadate nastavenie ¢asu aktivacie svetelného budika. Kratkym stlacenims tlacidiel ,+" alebo
svetelného budika (30 minut pred/6 minut pred/90 minut pred budikom).

Skontrolujte nasledujtce funkcie:

Toén budika sa bude postupne zvysovat na 100 % hlasitost v priebehu 90 sekind.

Jeden cyklus budika trva az 5 minut.

Svetelny budik simuluje vychod sinka, od cervenej po bielu farbu.

Ak je budik nastaveny na kratsi ¢as, ako je doba trvania svetelného budika, napr. ak ste nastavili, Ze sa svetelny budik zapne

30 minut vopred, ale budik je od nastaveného ¢asu vzdialeny len 20 minut, neaktivuje sa rezim osvetlenia. V takom pripade sa

osvetlenie rozsvieti na 100 % jasu spolu so zaznenim budika v ¢ase nastavenia budika.

Po spusteni svetelného budika (ale pred zaznenim budika) zostava kazdé tlacidlo neaktivne okrem tlacidla G/, Ak stlacite

toto tlacidlo , svetelné budiky sa vypnu (ostatné tlacidla budu aktivne) a potom sa zapnu so 100 % jasom spolu so

zaznenim budika.

w_n

zvolte Cas aktivacie

2.Tladidlo @ - hodiny

+ Dlhym stlacenim tlacidla @ prejdete do reZzimu nastavenia casu.
+ Na LCD displeji zacne blikat, 12hr” alebo ,24hr". Kratkym stlacenim tlacidiel ,+" alebo,-" zvolte 12-hodinovy alebo 24-hodinovy

rezim, kratkym stlacenim tlacidla potvrdte zobrazenie ¢asu v 12-hodinovom alebo 24-hodinovom rezime.
- Potom zaénu blikat ¢islice hodin. Kratko stlacte tlac¢idla,,+" alebo,-" a nastavte ¢as.
+ Potom za¢nu blikat ¢islice minut. Kratko stlacte tlacidlo,,+" alebo - a nastavte mindty.

3. Tlacidlo \=/ - budik
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+ Dlhym stlacenim tlacidla prejdete do rezimu nastavenia budika.
« Zacnu blikat ¢islice hodin. Kratko stlacte tlacidlo,,+" alebo,-” a nastavte hodiny.
+ Potom za¢nu blikat ¢islice minut. Kratko stlacte tlacidlo,+" alebo,-" a nastavte mindity.

« Kratkym stlacenim tlacidla @ zapnite alebo vypnite budik.

4. Tlacidlo - odklad a ambientné osvetlenie

Kratkym stlacenim tlacidla zapnete teplé biele ambientné osvetlenie.

Ked je osvetlenie zapnuté, kratkym stlacenim tlacidla,+" alebo - nastavte jas ambientného osvetlenia (100 % - 60 % - 30 %).
Rezim odkladu: Ked zaznie budik, stlacenim tlacidla prejdite do rezimu odkladu. Budik a svetelny budik (biele svetlo)
sa vypnu - po 9 minutach sa opat aktivuje ton budika a osvetlenie (100 % jas). Pocas tychto 9 minut sa alarm vypne, ak sa stlaci
tlacidlo alarmu.

Ak pocas zvonenia budika stlacite akékolvek iné tlacidlo (okrem tlacidla snooze), budik sa zastavi a svetelny budik sa vypne —
opatovne sa aktivuju v nastavenom ¢ase po 24 hodinéch.

Ak sa po zazneni budika nestlaci Ziadne tlacidlo, po 5 minutach sa zastavi budik a svetelny budik sa vypne. Budik aj svetelny
budik sa opat aktivuju v nastavenom ¢ase po 24 hodinach.

Po trojnasobnom spusteni rezimu odkladu sa Stvrtym stlacenim tlacidla rezim odkladu uz nespusti. Namiesto toho sa
budik zastavi a svetelny budik zhasne. Obidve funkcie sa opét aktivuju v nastavenom case po 24 hodinéach.

5.Tlacidlo ,+” - zvysenie hodnoty alebo intenzity osvetlenia

6.Tlacidlo - - znizenie hodnoty alebo intenzity osvetlenia

7.Tladidlo - intenzita podsvietenia LCD displeja
Kratkym stlacenim tlacidla zapnete podsvietenie LCD displeja na 100 % jasu.
Opétovnym kratkym stlacenim tlacidla nastavite jas podsvietenia LCD displeja (100 % - 50 % — 10 % - VYP).

& Vystraha: Pouzitie 2 AA (1.5V) batérii. Batérie nie su sti¢astou balenia. Nenabijajte batérie, ktoré nie je mozné nabijat.
Nepouzivajte sticasne rozne typy batérii alebo staré a nové batérie. Pouzivajte len batérie, ktoré vyhovuju poziadavkdm pre batérie
uvedenym v navode na pouZitie. Vlozte batérie s dodrzanim spravnej polarity. Vybité batérie z vyrobku vyberte. Privodné svorky
neskratujte. Batérie nehddzte do otvoreného ohna.

E Preskrtnutd smetnd nadoba na kolieskach znamend, Ze sa musi oznaceny tovar zlikvidovat samostatne od komunalneho
odpadu. Odovzdanim oznaceného tovaru na recyklaciu v stlade s miestnymi predpismi pomahate znizovat potencialny skodlivy
vplyv na Zivotné prostredie a zdravie ludi. Dalsie informécie vam poskytne personal predajne JYSK.

FR - Ce produit contient une source de lumiére de classe d'efficacité énergétique G.

Informations de sécurité :
AVERTISSEMENT : Lisez attentivement ces informations importantes avant d’utiliser I'appareil et conservez-les pour
référence ultérieure.

Usage intérieur et domestique uniquement.

Ne pas utiliser dans un environnement humide.

Tenir a I'abri de la chaleur.

Placer sur une surface stable, plane et antidérapante.

Tenir hors de portée des enfants/ce produit n'est pas un jouet.
Débrancher avant le nettoyage.

Nettoyer uniquement avec un chiffon doux (pas de solvants/abrasifs).
Retirer les piles en cas de stockage prolongé.

Insérer les piles en respectant la polarité.

Retirer immédiatement les piles qui fuient.

Arréter |'utilisation en cas d'inconfort.

La source lumineuse de ce luminaire ne peut pas étre remplacée ; lorsque la source lumineuse atteint la fin de sa durée de vie, le
luminaire entier doit étre remplacé.

Introduction

Nous vous suggérons de placer cette lumiére de réveil a 40-50 cm de votre téte.

Lorsque le réveil est alimenté avec I'adaptateur et la pile - en état de démarrage:

- Lécran LCD affiche I'heure initiale 0:00, I'heure de I'alarme 12:00, le son de I'alarme 1.

- La lumiére ambiante et le rétroéclairage LCD s'allument automatiquement et séteignent au bout de 8 secondes.
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- La pile sert principalement a la fonction mémoire. Veuillez toujours insérer la pile pour stocker les données (réglages) en cas de
perte soudaine d'alimentation.
- Mais s'il fonctionne uniquement sur piles, alors uniquement I'heure, la réveil (seulement le son, sans lumiere de réveil), I'écran
LCD (sans rétroéclairage) fonctionnent. La lumiére ambiante ne fonctionne pas.

- Lorsque la pile est faible, un symbole d'avertissement s'affiche M pour vous rappeler qu'il faut la changer.
Toutes les 24 heures, I'écart de temps sera de 3 secondes. Il ny a pas de synchronisation automatique de I'heure. Il est
recommandé de corriger I'heure tous les 1 a 2 mois.

Boutons et réglages

1. @ Bouton - Son de I'alarme + lumiére de réveil

+ Appuyez longuement sur le bouton pendant pour accéder au mode de sélection du son de I'alarme.
+ Appuyez brievement sur les boutons « + » ou « - » pour sélectionner les sonneries d’alarme (1 a 4 sonneries différentes).
1.Bip
2. Chant d'oiseau
3.Vagues de l'océan
4. Musique au piano

« Choisissez votre sonnerie préférée et appuyez brievement sur le @ bouton pour confirmer la sonnerie.

« Vous entrez ensuite le réglage de I'heure d'activation du réveil lumineux. Appuyez brievement sur les touches « +» ou « - » pour
sélectionner I'heure d’activation de la lumiére de réveil (30 minutes avant/60 minutes avant/90 minutes avant l'alarme).

Veuillez passer en revue les fonctions suivantes :

Le son de I'alarme augmente progressivement jusqu’a 100 % du volume en 90 secondes.

Un seul cycle d'alarme dure jusqu’a 5 minutes.

La lumiere de réveil est une lumiére imitant le lever du soleil, qui passe du rouge au blanc.

Si I'alarme est réglée sur une durée inférieure a la durée de la lumiére de réveil, par exemple si vous réglez la lumiere de réveil sur

30 minutes d’avance, mais que l'alarme ne se trouve qu’a 20 minutes de I'heure réglée, le mode lumiére de réveil ne s'active pas.

Dans ce cas, la lumiére s'allume a 100 % de luminosité avec la sonnerie d’alarme a I'heure de sélectionnée pour I'alarme.

Une foi la lumiére de réveil démarre (mais av. e I'alarme ne sonne), tous les boutons restent inactifs, a I'exception du

bouton . Si vous appuyez sur ce bouton , la lumiére de réveil séteindra (les autres boutons seront actifs), puis

s'allumeront a 100 % de luminosité avec I'alarme de réveil.

2. @ Bouton - Horloge
Appuyez longuement sur le bouton @ pendant pour accéder au mode de réglage de I'heure.
L'’écran LCD commence a clignoter « 12 h » ou « 24 h ». Appuyez briévement sur les boutons « + » ou « - » pour sélectionner le mode

12 h ou 24 h, appuyez brievement sur le bouton pour confirmer que I'heure s'affiche en mode 12 h ou 24 h.
Les chiffres des heures commencent alors a clignoter. Appuyez briévement sur les boutons « + » ou « - » pour régler I'heure.
Les minutes commencent alors a clignoter. Appuyez brievement sur les boutons « + » ou « - » pour régler les minutes.

3. Bouton - Alarme

Appuyez longuement sur le bouton pendant pour accéder au mode de réglage de I'alarme.
Les chiffres des heures commencent a clignoter. Appuyez briévement sur les touches « + » ou « - » pour régler I'heure.
Les minutes commencent alors a clignoter. Appuyez brievement sur les boutons « + » ou « - » pour régler les minutes.

Appuyez brievement sur le bouton pour activer ou désactiver l'alarme.

Bouton - Snooze et lumiére d’ambiance

+ Appuyez brievement sur le bouton pour allumer la lumiére d’ambiance blanche chaude.

« Lorsque la lumiére est allumée, appuyez briévementsur les boutons « + » ou « - » pour régler la luminosité de la lumiére ambiante
(100 %-60 %-30 %).

Mode snooze : Lorsque I'alarme retentit, appuyez sur le bouton pour passer en mode snooze. L'alarme et la lumiére

de réveil (lumiére blanche) s'arrétent — le son de I'alarme et la lumiére (luminosité a 100 %) se réactivent au bout de 9 minutes.
Pendant ces 9 minutes, I'alarme s'éteint si le bouton d’alarme est pressé.

Que si vous appuyez sur n'importe quel autre bouton (sauf le bouton snooze) pendant que I'alarme sonne, I'alarme s'arrétera et
la lumiére de réveil s'éteindra - elle se réactivera a I'heure sélectionnée aprés 24 heures.

Si vous n‘appuyez sur aucun bouton aprés que I'alarme a sonné, I'alarme s'arréte et la lumiére de réveil séteint au bout de 5
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minutes. Lalarme et la lumiére de réveil s'activent a nouveau a I'heure sélectionnée aprés 24 heures.
« Apres trois activations du mode snooze, celui-ci ne se déclenche pas en appuyant sur le bouton une quatriéme fois. Au
lieu de cela, I'alarme s'arréte et la lumiére de réveil s'éteint. Les deux s'activent a nouveau a I'heure sélectionnée apres 24 heures.

5.Touche « + » - Augmenter la valeur ou l'intensité de la lumiére

6. Bouton « - » - Diminuer la valeur ou l'intensité de la lumiére

7. Bouton - Intensité du rétroéclairage de I'écran LCD

Appuyez brievement sur le bouton pour allumer le rétroéclairage LCD a 100 % de luminosité.

Appuyez a nouveau brievement sur le bouton pour régler la luminosité du rétroéclairage de I'écran LCD (100 % - 50 % - 10 % -
OFF).

& Attention: Fonctionne avec des piles 2 AA (1.5V). Piles non incluses. N'essayez pas de recharger des piles non rechargeables.
Ne mélangez pas différents types de piles ou encore des piles usagées et des neuves. N'utilisez que des piles équivalentes ou
similaires aux modéles mentionnés dans le mode d’emploi. Insérez les piles en veillant a respecter la polarité. Retirez les piles
déchargées du produit. Ne court-circuitez pas les bornes d’alimentation. Ne jetez pas les piles au feu.

E Le symbole de la poubelle sur roues barrée d’une croix indique que les articles marqués doivent étre éliminés séparément
des déchets ménagers. En mettant les articles marqués au recyclage, conformément aux réglementations locales, vous contribuez
a réduire l'impact potentiellement nocif sur I'environnement et sur la santé humaine. Pour plus d'informations, veuillez contacter
votre magasin JYSK.

Sl - Ta izdelek vsebuje vir luci razreda energetske ucinkovitosti G.

Varnostni ukrepi in napotki:
OPOZORILO: Pred uporabo naprave pozorno preberite te pomembne informacije in jih shranite za poznejso uporabo.

Primerno samo za notranjo, gospodinjsko uporabo.
Ne uporabljajte v vlaznem okolju.

Ne izpostavljajte virom toplote.

Postavite na stabilno, ravno in nedrseco povrsino.
Hranite izven dosega otrok/ni igraca.

Pred ciscenjem izkljucite iz napajanja.

Cistite samo z mehko krpo (brez topil/abrazivov).
Pri daljsi hrambi in neuporabi odstranite baterije.
Baterije vstavite s pravilno polarnostjo.

Baterije, ki puscajo, takoj odstranite.

V primeru nelagodja, prenehajte z uporabo.
Svetelny zdroj tohto osvetlenia nie je mozné vymenit; ked svetelny zdroj dosiahne koniec svojej zivotnosti, musi sa vymenit celé
osvetlenie.

Uvod

Luc¢ zbujanja je priporocljivo namestiti 40-50 cm stran od glave.

Ko se budilka napaja z adapterjem in je baterija - v za¢etnem stanju:

- Zaslon LCD kaze zacetni cas kot 0:00, ¢as alarma kot 12:00, zvok alarma pa kot 1.

- Ambientna lu¢ in osvetlitev ozadja zaslona LCD se samodejno vklopita in po 8 sekundah izklopita.

Baterija je namenjena predvsem funkciji pomnilnika. Vedno vstavite baterijo, da shranite podatke (nastavitev) v primeru nenadne
izgube napajanja.

- Ce pa se izdelek napaja samo z baterijo, potem delujejo samo prikaz ¢asa, budilka (samo zvok, brez lu¢i zbujanja), ter zaslon LCD
(brez osvetlitve ozadja). Ambientna lu¢ ne deluje.

- Ko je baterija skoraj prazna, se prikaze opozorilni simbol B, ki opozarja, da je treba baterijo zamenjati.
Vsakih 24 ur bo ¢asovno odstopanje znotraj 3 sekund. Funkcija samodejne sinhronizacije ¢asa ni na voljo. Priporo¢amo, da ¢as
popravite vsakih 1-2 meseca.

Gumbi in nastavitve
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1.Gumb @ - Zvok alarma + lu¢ zbujanja

« Pritisnite in drzite gumb \_¢/, da vstopite v nacin izbire zvoka alarma.
+ Na kratko pritisnite gumb »+« ali »-«, da izberete zvoke alarma (od 1 do 4 razli¢ni zvoki).
1. Pisk
2. Petje ptic
3. Oceanski valovi
4. Klavirska glasba

« |zberite najljubsi zvok alarma in na kratko pritisnite gumb @, da potrdite zvok alarma.

+ Nato nastavite ¢as vklopa luci zbujanja. Na kratko pritisnite gumb »+« ali »-«, da izberete ¢as vklopa lu¢i zbujanja (30 minut
pred/60 minut pred/90 minut pred alarmom).

Preverite naslednje spodnje funkcije:

Zvok alarma se bo v 90 sekundah postopoma povecal na 100-% glasnost.

En cikel alarma traja do 5 minut.

Lu¢ zbujanja je lug, ki simulira son¢ni vzhod, od rdece do bele luci.

Ce je alarm nastavljen na krajsi ¢as od trajanja lu¢i zbujanja, npr. ¢e ste lu¢ zbujanja nastavili tako, da se vklopi 30 minut vnaprej,

alarm pa je le 20 minut stran od nastavljenega ¢asa, se nacin luci zbujanja ne aktivira. V tem primeru se bo ob nastavitvljenem

¢asu alarma lu¢ vklopila s 100-% svetlostjo skupaj z zvoki alarma.

Ko se svetlobna lu¢ zbujanja zaZzene (vendar preden zazvoni alarm), noben gumb razen gumba ne deluje. Ce pritisnete ta

gumb , se luci zbujanja izklopijo (drugi gumbi bodo delovali) in se nato vklopijo s 100-% svetlostjo skupaj z zvoki alarma.

2.Gumb @ -Ura

« Pritisnite in drzite gumb @ da vstopite v nacin za nastavitev casa.

+ Zaslon LCD za¢ne utripati »12hr« ali »24hr«. Na kratko pritisnite gumb »+« ali »-«, da izberete nacin 12 ur ali 24 ur, nato pa na
kratko pritisnite gumb &, da potrdite prikaz ¢asa v na¢inu 12 ur ali 24 ur.

« Stevke na urnem delu bodo zacele utripati, zato na kratko pritisnite gumb »+« ali »-«, da nastavite ¢as.

+ Stevke na minutnem delu bodo zacele utripati,zato na kratko pritisnite gumb »+« ali »-«, da nastavite minute.

3.Gumb - Alarm

« Pritisnite in drzite gumb , da vstopite v nacin nastavitve alarma.
- Stevke na urnem delu za¢nejo utripati. Na kratko pritisnite gumb »+« ali »-«, da nastavite ure.
+ Nato zacnejo utripati Stevke na minutnem delu, na kratko pritisnite gumb »+« ali »-«, da nastavite minute.

« Na kratko pritisnite gumb , da vklopite ali izklopite alarm.

4. Gumb - Dremez in ambientna lu¢

Na kratko pritisnite gumb , da vklopite toplo belo ambientno lu¢.
Ko je lu¢ vklopljena, na kratko pritisnite gumb »+« ali »-«, da nastavite svetlost ambientne luci (100 % - 60 % - 30 %).
Nacin dremeza: Ko alarm zazvoni, pritisnite gumb , da vstopite v nacin dremeza. Alarm in lu¢ zbujanja (bela lu¢) se
ustavita - po 9 minutah se znova aktivirata zvok alarma in lu¢ (100 % svetlost). V teh 9 minutah se alarm izklopi, ¢e pritisnete
gumb za alarm.
Se bo alarm ustavil, lu¢ zbujanja pa se bo izklopila, ¢e med zvonjenjem alarma pritisnete kateri koli drugi gumb (razen gumba za
dremez) - oba se bosta ponovno vklopila ob nastavljenem ¢asu po 24 urah.
Ce med zvonenjem alarma ne pritisnete nobenega gumba, se bo alarm ustavil, lu¢ zbujanja pa izklopila po 5 minutah. Tako alarm
kot tudi lu¢ zbujanja se bosta ponovno vklopila ob nastavljenem ¢asu po 24 urah.
Ce trikrat sprozite nacin dremeza, se s ¢etrtim pritiskom gumba nacin dremeza ne sprozi ponovno. Namesto tega se bo
alarm ustavil, lu¢ zbujanja pa se bo izklopila. Oba se bosta ponovno vklopila ob nastavljenem ¢asu po 24 urah.

5. Gumb »+« - Povecanje vrednosti ali jakosti luci

6. Gumb »-« - Zmanjsanje vrednosti ali jakosti luci

7.Gumb - Jakost osvetlitve ozadja zaslona LCD

+ S kratkim pritiskom gumba se vklopi osvetlitev ozadja zaslona LCD pri 100-% svetlosti.

+ S ponovnim kratkim pritiskom gumba se prilagodi svetlost osvetlitve ozadja zaslona LCD (100 % - 50 % - 10 % - IZKLOP).
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& Opozorilo: Uporabite 2 AA (1.5V) baterije. Baterije niso prilozene. Ne polnite ponovno baterij, ki niso namenjene za ponovno
poljnjenje. Ne uporabljajte novih in starih baterij hkrati ter ne mesajte razli¢nih tipov baterij. Vstavite baterije s pravilno polariteto.
Odstranite izrabljene baterije iz izdelka. Pazite, da na odvzemnem mestu ne pride do kratkega stika. Ne mecite baterij v odprt
ogenj.

E Pre¢rtan smetnjak oznacuje, da je treba oznacene predmete odstraniti lo¢eno od gospodinjskih odpadkov. S predajo
oznacenih predmetov za recikliranje v skladu z lokalnimi predpisi pomagate zmanjsati morebitne $kodljive vplive na okolje in
zdravje ljudi. Za vec informacij se obrnite na trgovino JYSK.

HR - Ovaj proizvod sadrZi izvor svjetla razreda energetske ucinkovitosti G.

Sigurnosne informacije:
UPOZORENJE: Pazljivo procitajte ove vazne informacije prije upotrebe uredaja i sacuvajte ih za buducu upotrebu.

Samo za unutarnju i kuénu upotrebu.

Nemojte upotrebljavati u vlaznom okruzenju.

Drzite podalje od izvora topline.

Postavite uredaj na stabilnu, ravnu i neklizaju¢u povrsinu.

Drzite podalje od djece / uredaj nije igracka.

Iskljucite iz napajanja prije ¢iscenja.

Cistite samo mekanom krpom (bez otapala/abrazivnih sredstava).
Izvadite baterije u slu¢aju duljeg skladistenja.

Umetnite baterije ispravno prema polaritetu.

Baterije koje cure odmah izvadite.

Prestanite upotrebljavati ako dode do nelagode.

Izvor svjetla ovog rasvjetnog tijela nije zamjenjiv; kada izvoru svjetla istekne vijek trajanja, mora se zamijeniti cijelo rasvjetno
tijelo.

Uvod

Preporucuje se postavljanje ovog svjetla za budenje 40 - 50 cm od glave.

Kada je budilica uklju¢ena s pomocu adaptera i baterije - u stanju pokretanja:

- LCD zaslon prikazuje pocetno vrijeme 0:00, vrijeme alarma 12:00, zvuk alarma 1.

- Ambijentalna svjetla, LCD pozadinsko osvjetljenje automatski ¢e se ukljuciti i iskljuciti nakon 8 sekundi.

Funkcija baterije uglavnom je memorijska. Uvijek umetnite bateriju kako biste pohranili podatke (postavke) u slucaju
iznenadnog gubitka napajanja.

- No ako se uredaj napaja samo putem baterije, radit ¢e samo vrijeme, budilica (samo zvuk, bez svjetla za budenje) i LCD zaslon
(bez pozadinskog svjetla). Ambijentalna svjetla ne rade.

- Kada je razina napunjenosti baterije niska, prikazat ¢e se simbol upozorenja D koji vas podsjeca na zamjenu baterije.
Svaka 24 sata vremensko odstupanje bit ¢e unutar 3 sekunde. Ne postoji funkcija automatske sinkronizacije vremena.
Preporucuje se ispravljanje vremena svakih 1 - 2 mjeseca.

Tipke i postavke

123 4 5 67

1. @Tipka - zvuk alarma + svjetlo za budenje

« Pritisnite i drzite tipku kako biste usli u nacin odabira zvuka alarma.
« Kratko pritisnite tipke ,+"ili,-" kako biste odabrali zvukove alarma (1 do 4 razli¢ita zvuka).
1. Zvucni signal
2. Pjevanje ptica
3. Oceanski valovi
4. Glazba na klaviru

+ Odaberite omiljeni zvuk alarma i kratko pritisnite tipku @ za potvrdu zvuka alarma.
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« Zatim namjestite vrijeme ukljucivanja svjetla za budenje. Kratkim pritiskom na tipku,,+"ili
svjetla za budenje (30 minuta prije / 60 minuta prije / 90 minuta prije alarma).

Provjerite sljedece funkcije:

Zvuk alarma postupno ce se povecati na 100 % glasnoce u roku od 90 sekundi.

Jedan ciklus alarma traje do 5 minuta.

Svjetlo za budenje je svjetlo koje simulira izlazak sunca, od crvenog do bijelog svjetla.

Ako je alarm postavljen na krace vrijeme od trajanja svjetla za budenje, npr. ako ste postavili da se svjetlo za budenje ukljucuje 30

minuta ranije, ali je alarm postavljen samo 20 minuta kasnije od vremena koje ste postavili, nece se aktivirati nacin rada svjetla za

budenje. U tom ce se slucaju svjetla ukljuciti na 100 % svjetline zajedno s alarmom u postavljeno vrijeme alarma.

Nakon sto se pokrene svjetlo za budenje (ali prije oglasavanja alarma), svaka tipka ostaje bez funkcije osim tipke Gar),

Ako pritisnete ovu tipku, svjetla za budenje ce se iskljuciti (ostale tipke ce biti aktivne), a zatim ¢e se ukljuciti na 100 %

svjetline kada se oglasi alarm.

odaberite vrijeme ukljucivanja

2. @Tipka - Sat

« Pritisnite i drzite tipku @ kako biste usli u nacin postavljanja vremena.
+ LCD zaslon pocinje treperiti, 12 hr”ili,24hr". Kratkim pritiskom na tipke ,+"ili,-" odaberite 12-satni ili 24-satni nacin rada, kratkim

pritiskom na tipku potvrdite prikaz vremena u 12-satnom ili 24-satnom nacinu rada.
+ Tada ¢e znamenke sata poceti treperiti, kratko pritisnite tipke ,+"ili,-" kako biste namjestili vrijeme.
« Tada ¢e znamenke minuta poceti treperiti, kratko pritisnite tipke ,+"ili,-" za namjestanje minuta.

3.Tipka - Alarm

« Pritisnite i drzite tipku kako biste usli u nacin postavljanja alarma.
+ Znamenke sati pocinju treperiti. Kratko pritisnite tipku,+"ili,-" kako biste namjestili sat.
+ Tada ¢e znamenke minuta poceti treperiti, kratko pritisnite tipke ,+"ili,-" kako biste namjestili minute.

+ Kratkim pritiskom na tipku ukljucite ili iskljucite alarm.

Tipka - Odgoda i ambijentalna svjetla

« Kratko pritisnite tipku &77)za ukljucivanje toplog bijelog ambijentalnog svjetla.

+ Dok je svjetlo ukljuceno, kratko pritisnite tipke ,+"ili,-" kako biste namjestili svjetlinu ambijentalnog svjetla (100 % - 60 % - 30
%).

Nacin odgode: Kada se oglasi alarm, pritisnite tipku (&722) za ulazak u natin odgode. Alarm i svjetlo za budenje (bijelo svjetlo)
prestaju — nakon 9 minuta ponovno se aktiviraju zvuk alarma i svjetla (100 % svjetline). Tijekom ovih 9 minuta alarm ce se
iskljuciti ako se pritisne tipka alarma.

Ako tijekom oglasavanja alarma pritisnete bilo (osim tipke za odgodu) koju drugu tipku, alarm ce se zaustaviti, a svjetlo za
budenje ce se iskljuciti — ponovno ce se aktivirati u postavljeno vrijeme nakon 24 sata.

Ako nakon oglasavanja alarma ne pritisnete nijednu tipku, alarm e se zaustaviti, a svjetlo za budenje ce se iskljuciti nakon 5
minuta. Nakon 24 sata ¢e se ponovno aktivirati i alarm i svjetlo za budenje u postavljeno vrijeme.

Nakon 3to se nacin odgode aktivira triput, ¢etvrtim pritiskom na tipku nece se ponovno aktivirati nac¢in odgode. Umjesto
toga, alarm ce se zaustaviti, a svjetlo za budenje iskljuciti. Oba ¢e se ponovno aktivirati u postavljeno vrijeme nakon 24 sata.

5.Tipka,+"” - Povecanje vrijednosti ili intenziteta svjetla

6.Tipka,-” - Smanjenje vrijednosti ili intenziteta svjetla

7. Tipka - Intenzitet pozadinskog osvjetljenja LCD zaslona
+ Kratkim pritiskom na tipku @ ukljucite pozadinsko osvjetljenje LCD zaslona na 100 % svjetline.

+ Ponovno kratko pritisnite tipku kako biste prilagodili svjetlinu pozadinskog osvjetljenja LCD zaslona (100 % - 50 % — 10 % —
ISKLJUCENO).

& Upozorenje: Potrebno baterija: 2 AA (1.5V). Baterije nisu prilozene. Ne punite baterije koje nemaju mogucnost punjenja.
Ne koristite zajedno stare i nove baterije, kao ni razlicite vrste baterija. Upotrebljavajte samo baterije koje su jednake ili slicne
baterijama naznacenim u uputama za uporabu. Umetnite baterije pazeci na polozaj polova. Izvadite prazne baterije iz proizvoda.
Nemojte kratko spajati kontakte. Nemojte bacati baterije u vatru.

E Prekrizena kanta za otpad s kota¢ima ukazuje na to da se oznaceni predmeti moraju odlagati odvojeno od ku¢nog otpada.
Predajom oznacenih predmeta za recikliranje u skladu s lokalnim propisima pomazete u smanjenju potencijalnog Stetnog utjecaja
na okoli§ i zdravlje ljudi. Za vise informacija kontaktirajte JYSKovu trgovinu.

IT - Questo prodotto contiene una sorgente di luce con classe di efficienza energetica G.
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Informazioni di sicurezza:
AVVERTENZA: leggere attentamente queste importanti informazioni prima di utilizzare I'apparecchio e conservarle per
riferimenti futuri.

Solo per uso domestico e in ambienti interni.

Non utilizzare in ambienti umidi.

Tenere lontano da fonti di calore.

Posizionare su una superficie stabile, piana e antiscivolo.
Tenere fuori dalla portata dei bambini / non & un giocattolo.
Scollegare dall’alimentazione prima della pulizia.

Pulire solo con una stoffa morbida (senza solventi/abrasivi).
Rimuovere le pile in caso di stoccaggio prolungato.

Inserire le pile rispettando la polarita corretta.

Rimuovere immediatamente le pile che perdono.
Interrompere I'uso in caso di fastidio.

La fonte luminosa di queste lampade non é sostituibile: una volta esaurita, sostituire l'intera lampada.

Introduzione

Si consiglia di posizionare questa luce sveglia a 40-50 cm dalla testa.

Quando la sveglia e alimentata con I'adattatore e la pila - allo stato di avvio:

- Lora iniziale visualizzata sul display LCD e 0:00, l'ora della sveglia & 12:00, il suono della sveglia & 1.

- Luce ambientale, la retroilluminazione LCD si accendera automaticamente e si spegnera dopo 8 secondi.

La pila serve principalmente per la funzione di memoria. Inserire sempre la pila per conservare i dati (impostazioni) in caso di
improvvisa interruzione di corrente.

- Ma se é alimentato solo a pila, funzionano solo l'orologio, la sveglia (solo suono, senza luce della sveglia) e il display LCD (senza
retroilluminazione). La luce ambientale non funziona.

- Quando la pila € scarica, appare un simbolo di avvertenza [:l per ricordare di sostituire la pila.
Ogni 24 ore, lo scarto temporale sara compreso entro i 3 secondi. La sincronizzazione automatica dell'ora non ¢ disponibile. Si
consiglia di correggere l'ora ogni 1-2 mesi.

Pulsanti e impostazioni

1. @ Pulsante - Suono della sveglia + luce sveglia

« Tenere premuto il pulsante per accedere alla modalita di selezione del suono della sveglia.
+ Premere brevemente i pulsanti "+” o "-" per selezionare i suoni della sveglia (da 1 a 4 suoni diversi).
1.Bip
2. Uccelli che cantano
3.0nde del mare
4. Musica di pianoforte

« Scegliere il suono della sveglia preferito e premere brevemente il pulsante @ per confermare il suono della sveglia.

« Sara quindi possibile impostare il tempo di attivazione della luce della sveglia. Premere brevemente i pulsanti "+" o0 "-"
selezionare l'ora di attivazione della luce della sveglia (30 minuti prima/60 minuti prima/90 minuti prima della sveglia).

Esaminare le funzioni elencate di seguito:

Il suono della sveglia aumentera gradualmente fino al 100% in 90 secondi.

Un singolo ciclo di allarme dura fino a 5 minuti.

La luce della sveglia € una luce che simula il sorgere del sole, da rossa a bianca.

Se la sveglia € impostata per un tempo inferiore alla durata della luce della sveglia, ad esempio se si imposta la luce della sveglia

in modo che si accenda 30 minuti prima, ma la sveglia &€ impostata solo 20 minuti prima dell'ora impostata, la modalita luce della

sveglia non si attivera. In tal caso, la luce si accendera al 100% di luminosita insieme al suono della sveglia all'ora impostata.

Una volta avviata la funzione di sveglia graduale (ma prima che suoni la sveglia), tutti i pulsanti rimangono inefficaci tranne il

pulsante . Se si preme questo pulsante , le luci della sveglia si spegneranno (gli altri pulsanti rimarranno attivi) e

poi si riaccenderanno al 100% della luminosita insieme alla suoneria della sveglia.

per

2. @ Pulsante - Orologio
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« Tenere premuto il pulsante @ per accedere alla modalita di impostazione dell’ora.
« Il display LCD iniziera a lampeggiare "12hr” 0 “24hr". Premere brevemente i pulsanti "+" o

"n

per selezionare la modalita 12h o

24h, premere brevemente il pulsante per confermare la visualizzazione dell'ora in modalita 12h o 24h.
+ Quindi le cifre delle ore inizieranno a lampeggiare; premere rapidamente i pulsanti "+" o "-" per regolare l'ora.
« | minuti inizieranno a lampeggiare; premere brevemente i pulsanti "+” o "-" per regolare i minuti.

3. Pulsante - Sveglia

+ Tenere premuto il pulsante per accedere alla modalita di impostazione della sveglia.
+ Le cifre delle ore iniziano quindi a lampeggiare. Premere brevemente i pulsanti "+" o ”-" per regolare l'ora.
+ I minuti inizieranno a lampeggiare; premere brevemente i pulsanti +" o "-" per regolare i minuti.

+ Premere brevemente il pulsante per attivare o disattivare la sveglia.

4,(8722) pulsante - Snooze e luce ambientale

Premere brevemente il pulsante per accendere la luce ambientale bianca calda.

Quando la luce é accesa, premere brevemente i pulsanti "+” o0 "-" per regolare la luminosita della luce ambientale (100%-60%-
30%).

Modalita Snooze: Quando suona la sveglia, premere il pulsante per attivare la modalita snooze. La sveglia e la luce della
sveglia (luce bianca) si spengono - il suono della sveglia e la luce (100% di luminosita) si riattivano dopo 9 minuti. Durante questi
9 minuti, la sveglia verra disattivata se si preme il pulsante di allarme.

Se si preme qualsiasi altro pulsante (eccetto il pulsante snooze) mentre la sveglia sta suonando, questa si interrompera e la luce
della sveglia si spegnera, per poi riattivarsi all'ora impostata dopo 24 ore.

Se non viene premuto alcun pulsante dopo che la sveglia ha suonato, I'allarme si interrompera e la luce della sveglia si spegnera
dopo 5 minuti. Sia la sveglia che la luce della sveglia si riattiveranno all'ora impostata dopo 24 ore.

Dopo che la modalita snooze é stata attivata tre volte, premere il pulsante una quarta volta non riattivera piu la modalita
snooze. Invece, la sveglia si fermera e la luce della sveglia si spegnera. Entrambi si riattiveranno all'ora impostata dopo 24 ore.

5. Pulsante "+” - Per aumentare il valore o l'intensita della luce

6. Pulsante ”-” Per ridurre il valore o l'intensita della luce

7.Pulsante - Intensita della retroilluminazione del display LCD
Premere brevemente il pulsante @ per accendere la retroilluminazione LCD al 100% della luminosita.
Premere di nuovo brevemente il pulsante per regolare la luminosita della retroilluminazione LCD (100% - 50% - 10% - OFF).

A Attenzione: Utilizzare 2AA (1.5V) batterie. Batterie non incluse. Non ricaricare batterie non ricaricabili. Non mischiare batterie
vecchie e nuove o diversi tipi di batterie. Utilizzare solo le batterie indicate nel manuale di istruzioni. Inserire le batterie rispettando
la polarita corretta. Rimuovere le batterie scariche dal prodotto. | terminali di alimentazione non devono essere cortocircuitati.

Non gettare le batterie nel fuoco.

E Il bidone della spazzatura barrato indica che gli articoli contrassegnati devono essere smaltiti separatamente dai rifiuti
domestici. Consegnando gli articoli contrassegnati per il riciclaggio in conformita alle normative locali contribuisci a ridurre il
potenziale impatto dannoso sull'ambiente e sulla salute umana. Per ulteriori informazioni, contatta il tuo negozio JYSK.

ES - Este producto contiene una fuente de luz con la clase de eficiencia energética G.

Informacidén de seguridad:
ADVERTENCIA: Lea atentamente esta informacién importante antes de utilizar el aparato y guardela para futuras
consultas.

Solo para uso doméstico y en interiores.

No utilizar en entornos himedos.

Mantener alejado de fuentes de calor.

Colocar sobre una superficie estable, nivelada y antideslizante.
Manténgase fuera del alcance de los nifios / no se trata de un juguete.
Desconectar de la corriente eléctrica antes de su limpieza.

Limpiar solo con un pafio suave (sin disolventes/abrasivos).

Quitar las pilas antes de un almacenamiento prolongado.

Colocar las pilas con la polaridad correcta.

+ Quitar inmediatamente las pilas con fugas.
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Interrumpir su uso si el producto genera molestias.
La fuente de luz de esta ldmpara no se puede sustituir; cuando la fuente de luz alcanza el final de su vida util, se debe sustituir la
ldampara completa.

Introduccion

Se recomienda colocar esta luz despertador a 40-50 cm de la cabeza.

Cuando el despertador recibe alimentacion eléctrica a través del adaptador y la pila, en estado de puesta en marcha:

- La pantalla LCD muestra la hora inicial 0:00, la hora de la alarma 12:00 y el sonido de la alarma 1.

- La luz ambiental y la retroiluminacién de la pantalla LCD se encenderan automaticamente y se apagaran después de 8
segundos.

La pila sirve principalmente para la funcién de memoria. Coloque siempre la pila en el interior para almacenar los datos (ajustes)
en caso de pérdida repentina de alimentacion eléctrica.

- Pero si solo funciona con la pila, solo funcionara la indicacion de hora, el despertador (solo sonido, sin luz despertador) y la
pantalla LCD (sin retroiluminacion). La luz ambiental no funcionara.

- Cuando la carga de la pila esté baja, aparecera un simbolo de advertencia I;] para recordarle que debe cambiar la pila.
Por cada 24 horas, la desviacion de tiempo podra ser de un maximo de 3 segundos. No hay ninguna funcién de sincronizacién
automatica de la hora. Se recomienda corregir la hora cada 1-2 meses.

Botones y ajustes

1.Boton @ - Sonido de alarma + luz despertador

Mantenga pulsado el botén para acceder al modo de seleccion del sonido de la alarma.

Pulse brevemente los botones «+» 0 «-» para seleccionar los sonidos de alarma (de 1 a 4 sonidos diferentes).
1. Pitido

2. P4jaro cantando

3. Olas del mar

4. Musica de piano

Elija su sonido de alarma favorito y pulse brevemente el botén @ para confirmar el sonido de la alarma.

A continuacion, introduzca el tiempo de activacién para la luz despertador. Pulse brevemente las teclas «+» o «-» para
seleccionar el tiempo de activacion de la luz despertador (30 minutos / 60 minutos / 90 minutos antes de la alarma).

Revise las funciones que se enumeran a continuacion:

2

3.

El sonido de la alarma aumentaré gradualmente hasta alcanzar el 100 % de su volumen en 90 segundos.

Un Unico ciclo de alarma dura hasta 5 minutos.

La luz despertador es una luz que simula el amanecer, pasando de roja a blanca.

Si el despertador esta ajustado para un tiempo inferior a la duracién de la luz despertador, por ejemplo, si ajusta la luz
despertador para que se encienda 30 minutos antes, pero la alarma estd ajustada solo a 20 minutos de la hora establecida, no se
activara el modo de luz despertador. En ese caso, la luz se encenderd al 100 % de su brillo junto y la alarma sonaré a la hora de
alarma establecida.

Una vez activa la luz despert ero antes de que suene la alarma), todos los botones dejan de ser funcionales, excepto
el botdn . Si pulsa el botén , la luz despertador se apagara (el resto de botones volveran a ser funcionales) y luego
se volverd a encender al 100 % de brillo al mismo tiempo que suena la alarma.

@ Boton - Reloj

Mantenga pulsado el botén @ para acceder al modo de ajuste de la hora.
En la pantalla LCD comenzara a parpadear «12hr» o «24hr». Pulse brevemente los botones «+» o «-» para seleccionar el modo de

12 0 24 horas; pulse brevemente el botén para confirmar que la hora se mostrara en el modo de 12 0 24 horas.

A continuacion, los digitos de las horas empezaran a parpadear; pulse brevemente los botones «+» 0 «-» para ajustar la hora.
A continuacion, los digitos de los minutos empezaran a parpadear; pulse brevemente los botones «+» 0 «-» para ajustar los
minutos.

Boton - Alarma

Mantenga pulsado el botén para acceder al modo de ajuste de la alarma.
Los digitos de las horas empezaran a parpadear. Pulse brevemente las teclas «+» o «-» para ajustar la hora.
A continuacion, los digitos de los minutos empezaran a parpadear; pulse brevemente los botones «+» 0 «-» para ajustar los
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minutos.

+ Pulse brevemente el boton para activar o desactivar la alarma.

Boton - Repeticion de alarma y luz ambiental

+ Pulse brevemente el botén para encender la luz ambiental blanca célida.

+ Cuando la luz esté encendida, pulse brevemente los botones «+» 0 «-» para ajustar el brillo de la luzambiental (100 %-60 %-30
%).

Modo de repeticiéon de alarma: Cuando suene la alarma, pulse el botén para entrar en el modo de repeticion de alarma.
La alarmay la luz despertador (luz blanca) se detendran: el sonido de la alarma y la luz (100 % de brillo) se volveran a activar
después de 9 minutos. Durante estos 9 minutos, la alarma se apagara si se pulsa el botén de alarma.

Que si pulsa cualquier otro botoén (excepto el botén de repeticién) mientras suena la alarma, la alarma se detendrd y la luz
despertador se apagara, volviendo a activarse a la hora establecida después de 24 horas.

Si no se pulsa ninguin botén después de que suene la alarma, esta se detendrd y la luz despertador se apagara transcurridos 5
minutos. Tanto la alarma como la luz despertador se activaran de nuevo a la hora establecida después de 24 horas.

Después de activar el modo de repeticion de alarma tres veces, al pulsar el botén una cuarta vez no se activara de nuevo
el modo de repeticion de alarma. En su lugar, la alarma se detendrd y la luz despertador se apagard. Ambas se activaran de nuevo
a la hora establecida después de 24 horas.

5. Boton «+» - Aumentar el valor o la intensidad de la luz

6. Boton «-» - Reducir el valor o la intensidad de la luz

7.Botén - Intensidad de la retroiluminacion de la pantalla LCD
+ Pulse brevemente el botén @ para encender la retroiluminacién de la pantalla LCD al 100 % de brillo.

« Pulse brevemente el botén de nuevo para ajustar el brillo de la retroiluminacién de la pantalla LCD (100 % - 50 % - 10 % -
OFF).

& Advertencia: Funciona con 2 pilas AA (1.5V). Pilas no incluidas. No intente cargas pilas que no sean recargables. No mezcle
pilas nuevas con pilas usadas ni de tipos distintos. Solo se deben usar pilas idénticas o similares a las indicadas en el manual de
instrucciones. Introduzca las pilas respetando la polaridad. Extraiga las pilas gastadas del producto. No cortocircuite los terminales
de alimentacion. No tire las pilas al fuego.

E El contenedor de basura tachado con un aspa indica que los articulos marcados deben eliminarse por separado de la basura
doméstica. Al entregar los articulos marcados para su reciclaje, de acuerdo con la legislacién local, se ayuda a reducir el posible
impacto perjudicial en el medioambiente y en la salud humana. Para obtener mas informacion, péngase en contacto con su tienda
JYSK.

BA - Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetla klase energetske efikasnosti G.

Informacije o sigurnosti:
UPOZORENJE: Pazljivo procitajte ove vazne informacije prije upotrebe uredaja i sacuvajte ih za buduce koristenje.

Samo za unutrasnju i kuénu upotrebu.

Nemojte koristiti u vlaznom okruzenju.

Drzite podalje od izvora toplote.

Postavite uredaj na stabilnu, ravnu i neklizaju¢u povrsinu.

Drzite izvan dohvata djece / uredaj nije igracka.

Iskljucite iz napajanja prije ¢iscenja.

Cistite samo mekanom krpom (bez rastvora/abrazivnih sredstava).
Izvadite baterije u slu¢aju duzeg skladistenja.

Umetnite baterije s ispravno okrenutim polovima.

Baterije koje cure odmah izvadite.

Prestanite koristiti ako dode do nelagode.

Izvor svjetla ovog rasvjetnog tijela nije zamjenjiv; kada izvoru svjetla istekne vijek trajanja, mora se zamijeniti cijelo rasvjetno
tijelo.

Uvod

Preporucuje se da postavite ovo svjetlo za budenje 40 - 50 cm od glave.

Kada je budilnik uklju¢en pomocu adaptera i baterije - u stanju pokretanja:

- LCD ekran prikazuje pocetno vrijeme 0:00, vrijeme alarma 12:00, zvuk alarma 1.

- Ambijentalno svjetlo, LCD pozadinsko svjetlo ¢e se automatski ukljuditi i iskljuciti nakon 8 sekundi.
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+ Funkcija baterije je uglavnom za memoriranje. Uvijek umetnite bateriju da pohranite podatke (postavke) u slucaju iznenadnog
gubitka napajanja.
- No ako se uredaj napaja samo putem baterije, radit ¢e samo vrijeme, budilnik (samo zvuk, bez svjetla za budenje) i LCD ekran
(bez pozadinskog svjetla). Ambijentalno svjetlo ne radi.

- Kada je nivo napunjenosti baterije nizak, prikazat ¢e se simbol upozorenja D koji vas podsjeca na zamjenu baterije.
+ Svaka 24 sata vremensko odstupanje ¢e biti unutar 3 sekunde. Ne postoji funkcija automatske sinhronizacije vremena.
Preporucuje se ispravljanje vremena svakih 1 - 2 mjeseca.

Dugmad i postavke

1. @ Dugme - zvuk alarma + svjetlo za budenje

« Pritisnite i drzite dugme da udete u nacin odabira zvuka alarma.
« Kratko pritisnite dugmad ,+"ili,-" da odaberete zvukove alarma (1 do 4 razli¢ita zvuka).
1. Zvu¢ni signal
2. Pjevanje ptica
3. Okeanski valovi
4. Klavirska muzika

+ Odaberite omiljeni zvuk alarma i kratko pritisnite dugme @ da potvrdite zvuk alarma.

« Zatim podesite vrijeme ukljucivanja svjetla za budenje. Kratkim pritiskom na dugme,+"ili
svjetla za budenje (30 minuta prije / 60 minuta prije / 90 minuta prije alarma).

Provjerite sljedece funkcije:

Zvuk alarma ce se postepeno povecati na 100 % glasnoce u roku od 90 sekundi.

Jedan ciklus alarma traje do 5 minuta.

Svjetlo za budenije je svjetlo koje simulira izlazak sunca, od crvenog do bijelog svjetla.

Ako je alarm postavljen na krace vrijeme od trajanja svjetla za budenje, npr. ako ste postavili da se svjetlo za budenje ukljucuje 30

minuta ranije, ali je alarm postavljen samo 20 minuta kasnije od vremena koje ste postavili, nece se aktivirati nacin rada svjetla za

budenje. U tom ce se slucaju svjetla ukljuciti na 100 % svjetline zajedno s alarmom u postavljeno vrijeme alarma.

Nakon sto se pokrene svjetlo za budenje (ali prije oglasavanja alarma), svako dugme ostaje bez funkcije osim dugmeta Gar),

Ako pritisnete ovo dugme , svjetla za budenje e se iskljuciti (ostala dugmad ce biti aktivna), a zatim ce se ukljuciti na 100

% svjetline kada se oglasi alarm.

"

odaberite vrijeme ukljucivanja

2.@ Dugme - Sat

Pritisnite i drzite dugme @ udete u nacin postavljanja vremena.
LCD ekran pocinje treperiti, 12 hr”ili,24hr". Kratkim pritiskom na dugmad ,+"ili,-" odaberite 12-satni ili 24-satni nacin rada, kratkim

pritiskom na dugme potvrdite prikaz vremena u 12-satnom ili 24-satnom nacinu rada.
Tada ce brojevi sata poceti treperiti, kratko pritisnite dugmad ,+"ili,-” da podesite vrijeme.
Tada ce brojevi minuta poceti treperiti, kratko pritisnite dugmad ,+"ili,-” da podesite minute.

3. Dugme - Alarm

« Pritisnite i drzite udete u nacin postavljanja alarma.
+ Brojevi sati pocinju treperiti. Kratko pritisnite dugme,+"ili,-" da podesite sat.
+ Tada ce brojevi minuta poceti treperiti, kratko pritisnite dugmad,,+"ili,-" da podesite minute.

« Kratkim pritiskom na dugme @ ukljucite ili iskljucite alarm.

4. Dugme - Odgoda i ambijentalno svjetlo

Kratko pritisnite dugme &7 za ukljucivanje toplog bijelog ambijentalnog svjetla.

Dok je svjetlo uklju¢eno, kratkopritisnite dugmad ,+"ili,-" da podesite svjetlinu ambijentalnog svjetla (100% — 60% — 30%).

Nacin odgode: Kada se oglasi alarm, pritisnite dugme da udete u nacin odgode. Alarm i svjetlo za budenje (bijelo svjetlo)
prestaju — nakon 9 minuta ponovo se aktiviraju zvuk alarma i svjetla (100% svjetline). Tokom ovih 9 minuta alarm ¢e se iskljuciti
ako se pritisne dugme alarma.

Ako tokom oglasavanja alarma pritisnete bilo koje drugo dugme (osim dugmeta za odgodu), alarm ¢e se zaustaviti, a svjetlo za
budenje ce se iskljuciti — ponovo ¢e se aktivirati u postavljeno vrijeme nakon 24 sata.

Ako nakon oglasavanja alarma ne pritisnete nijedno dugme, alarm ce se zaustaviti, a svjetlo za budenje ce se iskljuciti nakon 5
minuta. Nakon 24 sata ¢e se ponovo aktivirati i alarm i svjetlo za budenje u postavljeno vrijeme.
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+ Nakon sto se nacin odgode aktivira triput, ¢etvrtim pritiskom na dugme nece se ponovo aktivirati nacin odgode. Umjesto
toga, alarm e se zaustaviti, a svjetlo za budenje iskljuciti. Oba e se ponovo aktivirati u postavljeno vrijeme nakon 24 sata.

5. Dugme,+” - Povecanje vrijednosti ili intenziteta svjetla

6. Dugme ,-” - smanjenje vrijednosti ili intenziteta svjetla

7. Dugme - Intenzitet pozadinskog svjetla LCD ekrana
Kratko pritisnite dugme @ da ukljucite pozadinsko svjetlo LCD ekrana na 100% svjetline.
Ponovo kratko pritisnite dugme @ da podesite svjetlinu pozadinskog svjetla LCD ekrana (100% - 50% — 10% — ISKLJUCENO).

& Upozorenje: Potrebne su 2 AA (1.5V) baterije. Baterije nisu prilozene. Ne dopunjavajte baterije koje nisu predvidene
za dopunu. Ne mijesajte stare i nove baterije ili baterije razlicitih vrsta. Koristite samo baterije koje su iste ili slicne baterijama
navedenim u uputstvu za upotrebu. Umetnite baterije tako da polovi budu ispravno okrenuti. IstroSene baterije izvadite iz
proizvoda. Ne pravite kratki spoj izmedu prikljucaka za napajanje. Ne bacajte baterije u otvoreni plamen.

Ei Simbol prekrizene kante ukazuje na to da se oznaceni predmeti moraju odloziti uotpad odvojeno od kué¢nog otpada. Ako
oznacene predmete odnesete na reciklazu u skladu sa lokalnim propisima, pomazete u smanjenju potencijalnog stetnog utjicaja
na zivotnu sredinu i zdravlje ljudi. Za vise informacija kontaktirajte JYSK prodavnicu.

RS - Ovaj proizvod sadrzi svetlosni izvor klase energetske efikasnosti G.

Informacije o bezbednosti:
UPOZORENJE: Pre upotrebe uredaja, pazljivo procitajte ove vazne informacije i sacuvajte ih za buducu upotrebu.

Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru i u domacinstvu.
Ne koristiti u vlaznim sredinama.

Drzati dalje od izvora toplote.

Stavite na stabilnu, ravnu, neklizaju¢u povrsinu.

Drzati van domasaja dece / nije igracka.

Pre ¢iscenja iskljucite iz struje.

Cistite samo mekom krpom (bez rastvara¢a/abraziva).
Izvadite baterije tokom dugog skladistenja.

Postavite baterije prema ta¢nom polaritetu.

Odmah izvadite baterije koje su procurele.

Prestanite sa koris¢enjem ako dode do nelagode.

Izvor svetla ove svetiljke nije zamenljiv; kada izvor svetla dostigne kraj svog radnog veka, cela svetiljka mora da se zameni.

Uvod

Preporucuje se da ovo svetlo sa budilnikom postavite 40-50 cm od glave.

Kada je budilnik uklju¢en sa adapterom i baterijom — u statusu pokretanja:

- LCD ekran prikazuje pocetno vreme 0:00, vreme alarma 12:00, zvuk alarma 1.

- Ambijentalno svetlo, LCD pozadinsko svetlo ¢e se automatski ukljuciti, pa iskljuciti nakon 8 sekundi.

Baterija prvenstveno sluzi za funkciju memorije. Uvek postavite bateriju unutra da biste sacuvali podatke (podesavanja) u slucaju
iznenadnog gubitka napajanja.

- Ali ako se napaja samo iz baterija, tada funkcioni$u samo vreme, budilnik (samo zvuk, bez svetla za budenje), LCD ekran (bez
pozadinskog osvetljenja). Ambijentalno svetlo ne radi.

- Kada je baterija slaba, prikazace se simbol upozorenja D koji vas podseca da zamenite bateriju.
Svakih 24 sata, vremensko odstupanje ce biti unutar 3 sekunde. Nema automatsku funkciju sinhronizacije viemena. Preporucuje
se da se vreme ispravlja na svakih 1 do 2 meseca.

Dugmad i podesavanja
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1. @ Dugme - zvuk alarma + svetlo za budenje

+ Dugo pritisnite dugme \_2/ da biste usli u rezim izbora zvuka alarma.
« Kratko pritisnite dugme ,+" ili,-“ da biste izabrali zvukove alarma (od 1 do 4 ¢etiri razlicita zvuka).
1. Zvu¢ni signal
2. Pevanje ptica
3. Morski talasi
4. Muzika sa klavira

« |zaberite omiljeni zvuk alarma i kratko pritisnite dugme @ da biste potvrdili zvuk alarma.

« Zatim cete udi u podesavanje vremena aktivacije svetla za budenje. Kratko pritisnite dugme ,+" ili,-“ da biste izabrali vieme
ukljucivanja svetla za budenje (30 minuta pre/60 minuta pre/90 minuta pre alarma).

Pregledajte ove funkcije navedene u nastavku:

Zvuk alarma ce se postepeno pojacati na 100% jacine zvuka tokom 90 sekundi.

Pojedinacni ciklus alarma traje do 5 minuta.

Svetlo za budenje je svetlo stimulisano izlaskom sunca, od crvene do bele svetlosti.

Ako je alarm podesen na vreme koje je krace od trajanja svetla za budenje, na primer, ako podesite svetlo za budenje da se

ukljuci 30 minuta ranije, ali do alarma kog ste podesili ima samo 20 minuta, onda se reZim svetla za budenje nece aktivirati. U

tom slucaju, svetlo ce se ukljuciti na 100% osvetljenosti zajedno sa prstenovima alarma u vreme podesenog alarma.

Kada svetlo za budenje zapocinje (ali pre oglasavanja alarma), sva dugmad ostaju neaktivna osim dugmeta (_&/2% ), Ako

pritisnete ovo dugme, svetla za budenje ce se iskljuciti (druga dugmad ce biti aktivna), a zatim ce se ukljuciti na 100%

osvetljenosti zajedno sa tonom alarma.

2.@ Dugme - Sat

+ Dugo pritisnite dugme da biste usli u rezim podesavanja vremena.
+ LCD ekran ce poceti da trepce,, 12hr" ili, 24hr". Kratko pritisnite dugme ,+" ili,-" da biste izabrali 12-¢asovni ili 24-¢asovni rezim,

kratko pritisnite dugme da biste potvrdili da se vreme prikazuje u 12-¢asovnom ili 24-¢asovnom rezimu.
« Zatim ce cifre za sate poceti da trepere, kratko pritisnite dugme ,+" ili,-* da biste podesili vieme.
« Zatim ce cifre za minute poceti da trepere, kratko pritisnite dugme ,+" ili,-* da biste podesili minute.

3. Dugme - Alarm

+ Dugo pritisnite dugme da biste usli u rezim podesavanja alarma.
- Cifre za sate e poceti da trepere. Kratko pritisnite dugme ,+" ili,-" da biste podesili sate.
« Zatim ce cifre za minute poceti da trepere, kratko pritisnite dugme ,+" ili,-* da biste podesili minute.

« Kratko pritisnite dugme da biste ukljuciliili iskljucili alarm.

4. Dugme - Odlaganje i ambijentalno svetlo

Kratko pritisnite dugme da biste ukljucili ambijentalno svetlo tople bele boje.

Dok je svetlo uklju¢eno, kratko pritisnite dugmad ,+“ ili,-“ da biste podesili osvetljenost ambijentalnog svetla (100% - 60% - 30%).
ReZim odlaganja: Kada alarm zvoni, pritisnite dugme 2 ) da biste usli u rezim odlaganja. Alarm i svetlo za budenje (belo
svetlo) e se zaustaviti — zvuk alarma i svetlo (100% osvetljenosti) ¢e se ponovo aktivirati nakon 9 minuta. Tokom ovih 9 minuta
alarm ce se iskljuciti ako se pritisne dugme alarma.

Ako pritisne bilo koje drugo dugme (osim dugmeta za odlaganje) dok se alarm oglasava, alarm ce se zaustaviti i svetlo za
budenje ce se iskljuciti — ponovo ce se aktivirati u podeSeno vreme nakon 24 sata.

Ako ne pritisnete dugme nakon ogla3avanja alarma, alarm ce se zaustaviti, a svetlo za budenje ce se iskljuciti nakon 5 minuta. |
alarm i boje za budenje ¢e se ponovo aktivirati u pode3eno vreme nakon 24 sata.

Nakon $to je rezim odlaganja aktiviran tri puta, Cetvrti pritisak na dugme nece ponovo aktivirati rezim odlaganja. Umesto
toga, alarm ce se zaustaviti, a svetlo za budenje ce se iskljuciti. Oba ¢e se ponovo aktivirati u podeseno vreme nakon 24 sata.

5.Dugme,+” - Povecanje vrednosti ili intenziteta svetla

6. Dugme,,-“ - Smanjenje vrednosti ili intenziteta svetla

7. Dugme - intenzitet pozadinskog osvetljenja LCD ekrana
Kratko pritisnite dugme @ da biste ukljucili LCD pozadinsko osvetljenje na 100% osvetljenosti.
Ponovo kratko pritisnite dugme @ da biste podesili osvetljenost LCD pozadinskog osvetljenja (100% - 50% - 10% - ISKLJUCENO).

& Upozorenje: Koristi 2 AA (1.5V) baterije. Baterije nisu uklju¢ene. Nemojte ponovo puniti nepunjive baterije. Nemojte
kombinovati stare i nove baterije ili tipove baterija. Koristite samo iste ili slicne baterije u skladu sa zahtevima iz uputstva za
upotrebu baterija. Stavite baterije pazedi na ispravan polaritet. Izvadite istroSene baterije iz proizvoda. Nemojte kratko spajati
kontakte baterije. Nemojte bacati baterije u vatru.
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Ef Simbol precrtane kante za otpatke ukazuje na to da oznacene stavke moraju da se odloZe u otpad odvojeno od otpada iz
domacinstva. Predavanjem oznacenih stavki za recikliranje u skladu sa lokalnim propisima pomazete da se umanji potencijalni
Skodljiv uticaj po Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi. Za vise informacija, obratite se najblizoj JYSK prodavnici.

UA - Llen ToBap MiCTUTb [)kepeno cBiTna knacy eHeproedpekTmBHOCTI G.

IHpopmaLlia 3 TexHiKn 6e3nekn
3ACTEPEXXEHHS! YBaxkHO npouuTaiiTe Lo BaxnuBy iHpopmaLiilo nepess BUKOPMCTaHHAM i 36epexiTh ii AnA AoBiAKM Ha
MaiibyTHe.

BriKopMCTOBYBaTM TifIbKM B MPUMILLEHHAX | B MOGYTI.

He BrKopucTOBYBaT y BONOrOMY CEpPeAOBULLI.

He po3millyBaTti nobnmsy axepen Tenna.

BcTtaHOBMIOBATU Ha CTilKy, PiBHY, HECIM3bKY NOBEPXHIO.

Tpvmaty B HeoCTyNHOMY ANA AiTel Micui; Lie He irpaluka.

Mepep ouniieHHAM BigKeaHaTV Bif Axepena XMBNEHHSA.

YUCTUTM NniLe M'AKOIO raHuipKoto (6e3 po3UMHHUKIB/abpasnBHUX MaTepianis).

AKLLO BUPI6 He BUKOPMCTOBYBAaTMMETLCA MPOTArOM TPUBAJSIOTO Yacy, BUMITb 6aTapel.
BcTaBnsAtoum 6atapei, BOTPMMYIATECA MPABUIIbHOT MONAPHOCTI.

Y pasi npoTtikaHHA 6aTapeit, HeranHo BUAMITb iX i3 BUPOOY.

Mpw noaBi AarckomeopTy NPUNUHITL BUKOPUCTaHHA.

[xepeno cBiTna B LibOMY OCBIT/IOBaNIbHOMY NPUNaAi He 3aMiHIOETLCA; KON 3aKiHUNTLCA TEPMIH CYXOU Axkepena CBIiTna, cnif
3aMiHUTV BECb OCBIT/IIOBaNIbHWI NpUnag.

Bcryn

PeKomeHAY€ETbCA po3TallyBaTy Liel CBITNOBUI ByAUNbHIK Ha BiACTaHi 40-50 cm Bif ronosw.

Konu 6yannbHUK yBIMKHEHO 3a JONOMOrOt0 afjanTepa Ta 6aTapei — y CTaHi 3anycky:

- Ha PK-gucnnei BinobpaxaeTbca noyatkosuid yac 0:00, yac curHany byaunbHmka 12:00, curHan 6yannbHuKa 1.

- CBiTnopioaHe niacsivyBaHHA Ta NiacBivyBaHHA PK-gucnnen BBIMKHYTbCA aBTOMATUYHO 1 BUMKHYTbCA Yepes 8 ceKyHA,.

BaTapes BUKOPUCTOBYETLCA B OCHOBHOMY AndA GyHKLIii nam'aTi. 3aBXAn BCTaBNANTe 6aTapelo, Wob 36epertu AaHi (HanalTyBaHHs)
Ha BUMafOK panToOBOro BiAKOUEHHSA XNBMIEHHA.

- AAKLLO KMBNIEHHA 3RiNCHIOETBCA TiNbKM Bif 6aTapei, NpaLotoTb TiNbKM Yac, 6yANNbHYK (TINbKKM 3BYK, 6€3 CBITIOBOro OyAnnbHUKA)
i PK-gucnineit (6e3 nigceivyBaHHs). CBiTIOAIOAHE MiACBIUYBaHHA He NPALIOE.

- Konu 3apsap 6atapei HU3bKWI, 3'ABNAETLCA NoNepesKyBanbHUA CUMBON g Lo Haraflye Npo HeobXiAHICTb 3amMiHWUTK GaTapeto.
KoXHi 24 roanHn Yac BigXUNAETbCA Ha 3 ceKyHan. DYHKLiA aBTOMaTUYHOT CUHXPOHiI3aLii Yacy BiACyTHA. PekomeHAy€eTbCA
KOPWryBaTy Yac KOXHi 1-2 micaui.

KHnonkn ta HanawTyBaHHA

123 4 5 67

1. KHonka @ — 3BYKOBMWIA CUrHan + CBITNOBUI GyAUNbHNK

+ HaTucHITb 1 yTpumyiiTe KHOMKY \_/, W06 YBiiiTh B pexrm BUOGOPY 3ByKOBOTO CurHany 6yannbHuKa.
+ KOpOTKMMM HaTUCKaHHAMM KHOMKM «+» abo «-» BUBEepiTb 3ByKOBI cMrHanm ByannbHuKa (Big 1 A0 4 pi3HUX cUrHanis).
1. KopoTKuni 3ByKOBUIA cUrHan
2. MrawunHnni cnis
3. Mopcbki xBuni
4. GopTeniaHHa My3#uKa

+ Bubepitb NOTPiOHMI 3BYKOBUIA CUrHAN | KOPOTKO HATUCHITb KHOMKY @ o6 niaTBepANTI BUGIP.

+ [MoTim BBEAiTb Yac yBIMKHEHHSA CBITNIOBOro 6yAnbHMKa. KOPOTKMM HaTUCKaHHAM KHOMKM «+» abo «-» BUOEpIiTb Yac yBIMKHEHHSA
cBiTnoBOro 6yannbHMKa (3a 30 XBUAUH A0 / 3a 60 XBUAWH A0 / 33 90 XBUANH [0 3BYKOBOrO OYAUIbHUKA).

3BepHiTb yBary Ha 3a3HaueHi HKYe GyHKLUIT:

+ TyyYHicTb 3ByKOBOrO curHasny 6yae noctynoBo 36inbuiyBatica 4o 100% ryyHocTi npotarom 90 cekyHA.

+ OfVH UMKN 6yaUnbHMKa TPUBAE A0 5 XBUVIH.

+ CBiTnOBMIA ByAMNbHYK — Lie imMiTaLia cxofy COHUS, Bif YepBOHOro Ao 6inoro ceitna.
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+ AKwo 6yAMNbHUK BCTaHOBEHNI Ha Yac, WO He A03BOMAE MOBHICTIO 3aBEPLINTY LMK CBITNOBOro 6yAnbHYIKA, HaNpUKnag, AKLO
BU HanalTyBany CBITNOBUI 6yAUIbHMK Ha BKIOUYEHHA 3a 30 XBUIVH [10 BKITIOUEHHA 3BYKOBOTO OyAWNbHUKA, ane A0 BKIIOYEHHSA
3BYKOBOTO ByAnIbHUKa 3anuiumnnoca nvwe 20 XBUAKH, PEXMUM CBITI0BOTO OyAnNbHIKa He aKTUBYETbCA. Y LIbOMY BUNaAKy CBITIO
YBIMKHeTbCA 3 AcKpaBicTio 100% pa3om i3 3ByKOBVM CUrHanom 6yaunbHUKa Yy BCTAaHOBNEHWIA Yac.

- ¥Yn [l Mi>K YBIMKHEHHAM CBITNIOBOro 6yiMNbHUKA A CNpaLiboBYBaHHAM 3ByKOBOIO GyAMSIbHIIKA BCi KHOMKM, KPiM KHOMKM

, HeakTUBHI. [pun HaTUCKaHHI KHOMKK CBITNOBUI OYAUNBHUK BUMKHETbCS, YCi iHLLI KHOMKM akKTUBYIOTbCA

YBIMKHETbCA CBiTNO 3 ACKpaBicTio 100% pa3om i3 3ByKOBUM CUrHanom byannbHmKa.

2. KHonKa @ — roAVHHUK

« HatucHiTb 1 yTprMyiiTe KHOMKY @, o6 YBITW B peXMM HanawTyBaHHA yacy.

+ Ha PK-gucnnei noune 6nnmatu «12hr» abo «24hr». KOpOTKMM HaTUCKaHHAM KHOMKM «+» ab0 «-» BUGepiTb 12-roanHHMiA abo
24-rOAVHHWI PEXUM, NICNA YOro KOPOTKUM HaTUCKAHHAM KHOMKMN niagTBEpAbTe BifobpaxeHHs Yacy B 12-roanHHOMY abo
24-ropguHHOMY popmari.

+ MoTimM NoYHYTb 6nuMaTV Undpw roavH. Ina HanawTyBaHHA Yacy BUKOPUCTOBYTE KOPOTKI HATUCKAHHA KHOMOK «+» abo «-».

+ OTIM MOYHYTb 6GAMATV LMPPU XBUAUH. [INA HanalTyBaHHA Yacy BUKOPUCTOBYITE KOPOTKi HaTUCKaHHA KHOMOK «+» ab0 «-».

3. KHonka

— GYyAVNbHUK

+ HaTuCHITb 1 yTpumyiiTe KHOMKY \=/, 06 YBINTV B pEXNM HanaluTyBaHHA GyAnIbHMKa.
+ TMouHyTb 6nmaTV LdpK roanH. HanatwTyiiTe Yac 3a JONOMOTOI0 KOPOTKMX HAaTUCKaHb KHOMKM «+» ab0 «-».
+ ToTim NouHyTb 6nMaTH LdpK XBUNMH. HanaluTyiTe Yac 3a JONOMOTOI0 KOPOTKMX HATUCKaHb KHOMKM «+» a60 «-».

+ HatncHiTb KHoMKy \&/, 106 yBIMKHY TV @60 BUMKHYTV OYAUIIbHIK.

4. KHonka — NoBTOp i cBiTNOAIOAHE NiACBiYyBaHHA

HaTuCHIiTb KHOMKY , WOo6 yBIMKHYTU NiACBiYYBaHHA TENAMM 6inum CBITIIOM.

Konu nigceivyBaHHA YBIMKHEHO, BU MOXETE HanalTyBaTV ACKPaBiCTb NifcBivyBaHHA (100%-60%-30%) 3a AONOMOroio KOPOTKMX
HaTUCKaHb KHOMKM «+» ab0 «-».

Pexxvm NoBTOPY: KONV NPOJTYHAE 3BYKOBWI CUrHan OyanNbHIUKA, HATUCHITb KHOMKY &), wo6 aKTUBYBaTU PeXNM NOBTOPY.
3BYKOBWIA cCUrHan i CBITNOBMI ByannbHUK (6ine CBiTNO) BUMKHYTbCA. Yepes 9 XBUNMH 3BYKOBUIA CUrHaN i CBITNOBWIA OyAUNBHIK
(100 % AcKpaBOCTi) yBIMKHYTbCs 3HOBY. [MPOTArOM LMX 9 XBUNWH CUrHaN ByANNbHNKA BUMKHETBCA, AKLLO HATUCHYTU KHOMKY
6yannbHMKa.

AKLLO Mifl Yac 3ByKOBOrO CUrHany 6yannbHUKa HAaTUCHY TV B6yAb-AKY iHLLY KHOMKY (KPiM KHOMKW BiAKNafaHHsA), 3ByKOBWIA CUrHan
6yAnNbHYIKa NPUMUHNTBCS, a CBITNOBMIA 6YANNBbHUK BUMKHETbCA — BYIUNbHIK 3HOBY aKTUBYETbCA y BCTAHOBJIEHUIA Yac Yepes 24
roAvHW.

AKwWo nicna cnpaLboByBaHHA 3BYKOBOTO CUrHasy 6yiubHIKa He HAaTUCHYTU XOAHOT KHOMKW, 3BYKOBWI CUrHan NPUNUHUTLCA, a
CBITNOBUI BYANNBHUK BUMKHETLCA Yepes 5 XBUAVH. | 3ByKOBUIA cMrHan 6ynnbHIIKa, i CBITNOBWIA BYANNbHUK 3HOBY aKTUBYIOTbCA
y BCTAaHOBNEHWI Yac yepes 24 roauHN.

Micna akTmBaLii pexxmmy NoBTOPY TPUYi HATUCKAHHA KHOMKMN BYETBEPTE He aKTVBYE PEXUM NOBTOPY 3HOBY. HaTomicTb
3BYKOBWI CUrHan 6yannbHUKa NPUNMHUTBCA, @ CBITNOBUI OYANNbHUK BUMKHeTbCA. O6uaBa 6yAnnbHNKM 3HOBY aKTVBYIOTbCA Y
BCTaHOBNEHWI Yac Yepes 24 roanHu.

5. KHonKa «+» — 36inblieHHA 3Ha4YeHHA a60 iIHTeHCMBHOCTI cBiTNa

6. KHOMnKa «-» — 3MeHLeHHA 3HaYeHHA a6o iIHTeHCMBHOCTI cBiTNa

7. KHonka — iHTeHcMBHIcTb nigcBiyyBaHHA PK-gncnnen
« KopoTkouacHe HaTUCKaHHA KHOMKM BMUKaE niacsivyyBaHHA PK-gucnnea Ha 100% AcKpaBoCTi.

+ [loBTOpHe KOPOTKOYACHE HaTUCKAHHA KHOMKM perynioe AckpasicTb niacsivyBaHHA PK-ancnnes (100% - 50% — 10% —
BUMKH).

& 3acTepexxeHHA: BukopucTtoByloTbca 6atapeiiku 2 AA (1.5V). Batapeliku He BKntoueHi B komnnekT. He 3apagxaiite 6atapei,
AKi AN1A LbOro He Npu3HayeHi. He BUKOpMCTOBYITE Pi3Hi TUNK 6aTapeiiok i He BCTaBNANTe HOBI Ta BXKe BUKOPUCTOBYBaHI paHilue
6aTapeiikn ogHoOYacHO. BukopucToByiiTe TinbKu 6aTapel, 3a3HaueHi y BuMorax 1o 6atapeam B iHCTPYKLUIi 3 ekcnyaTauii, abo
aHanoriyHi im. BctaBTe 6aTapei, NpaBuibHO 30pieHTyBaBLLY NontocK. Buiimaiite 3 BUpoby BUKkopucTaHi 6atapei. He 3amuikaiite
KNemMu XXUBNeHHA HaKoTOPOTKO. He BrKunpaaiiTe 6aTapei y BOroHb.

E MepekpecneHnii CMIiTTEBMIA 6aK Ha Konlecax BKa3ye Ha Te, WO BiAMiYeHi NpeaMeTI cnif yTunilyBaTii OKpeMo Bif NoOyTOBMX
Bigxogis. Mepefatoun no3HaueHi npeamMeTy Ha NnepepobKy 3rifHO 3 MICLLEBUMU HOPMaMW, BV 3MEHLLYETE NOTEHLiINHWIA WKIANMBUIA
BM/IVIB Ha HABKOJIMLLHE CepefoBuLLE Ta 300POB'A Nogei. [Ina oTprmaHHA AoAaTKOBOI iHpopMaLlii 3BepTaiiTecs 1o BaWOro
mara3suHy JYSK.
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RO - Acest produs contine o sursa de lumina din clasa de eficienta energetica G.

Informatii privind siguranta:
ATENTIE: Cititi cu atentie aceste informatii importante inainte de a utiliza aparatul si pastrati-le pentru consultare
ulterioara.

« Numai pentru uz interior si casnic.

+ A nu se utiliza in medii umede.

+ A se pastra departe de sursele de caldura.

« A se aseza pe o suprafata stabila, plana si antiderapanta.

+ Anu se lasa laindeména copiilor / nu este o jucdrie.

+ A se deconecta de la sursa de alimentare inainte de curatare.

« A se curata numai cu o laveta moale (fard solventi/abrazivi).

+ A se scoate bateriile in timpul depozitdrii pe termen lung.

«+ A seintroduce bateriile cu polaritatea corecta.

+ A seindeparta imediat bateriile care prezintd scurgeri.

« A seintrerupe utilizarea dacd apare disconfortul.

+ Sursa de lumina a acestui corp de iluminat nu poate fi inlocuitd; cand sursa de lumina ajunge la sfarsitul duratei sale de viata,
intregul corp de iluminat trebuie inlocuit.

Introducere

Se recomanda amplasarea acestei lumini de trezire la o distanta de 40-50 cm fatd de cap.

Cand ceasul cu alarmd este alimentat cu adaptor si baterie - in starea de pornire:

- Ora initiald afisata pe afisajul LCD este 0:00, ora alarmei este 12:00, sunetul alarmei este 1.

- Lumina ambientald, lumina de fundal LCD se va aprinde automat si se va stinge dupa 8 secunde.

Bateria este utilizatd in principal pentru functia de memorie. Puneti intotdeauna bateria in interior pentru a stoca datele (setarea
datelor) in cazul unei pene bruste de curent.

- Dar daca este alimentat numai de la baterie, atunci functioneaza numai ora, ceasul cu alarma (numai sunet, fara lumina de
trezire), afisajul LCD (fara lumina de fundal). Lumina ambientald nu functioneaza.

- Cand bateria este descércata, va aparea un simbol de avertizare b pentru a véd reaminti sa inlocuiti bateria.
La fiecare 24 de ore, eroarea de timp va fi de cel mult 3 secunde. Nu exista o functie automatd de sincronizare a orei. Se
recomandd corectarea orei la fiecare 1-2 luni.

Butoane si setari

1. Butonul @- Sunet alarma + lumina de trezire

+ Apasati lung butonul timp pentru a intra in modul de selectare a sunetului alarmei.
+ Apasati scurt butoanele,,+"sau,-" pentru a selecta sunetele alarmei (de la 1 la 4 sunete diferite).
1.Bip

2. Ciripit de pasari
3. Sunet de valuri
4. Muzica de pian

+ Alegeti sunetul de alarma preferat si apasati scurt butonul @ pentru a confirma sunetul alarmei.

+ Apoi veti introduce setarea orei de activare a luminii de trezire. Apasati scurt butonul ,+"sau ,-" pentru a selecta ora de activare a
luminii de trezire (30 minute inainte/60 minute inainte/90 minute inainte de alarma).

Va rugdm sa consultati functiile enumerate mai jos:

+ Sunetul alarmei va creste treptat la un volum de 100 % in decurs de 90 de secunde.

+ Un singur ciclu al alarmei dureaza pana la 5 minute.

+ Lumina de trezire este o lumina care simuleaza rasaritul de soare, de la lumina rosie la lumina alba.

+ Daca setati alarma pentru o perioadd mai scurta decat durata setatd a luminii de trezire, de exemplu, daca setati lumina de
trezire sa se aprinda cu 30 de minute inainte, dar alarma este la doar 20 de minute distanta de ora setata, atunci modul lumina de
trezire nu se va activa. In acest caz, lumina se va aprinde la o luminozitate de 100 % odata cu sunetul alarmei, la ora setata pentru
alarma.

+ Dupd pornirea luminii de trezire (dar inainte ca alarma sa sune), orice buton rdmane inactiv, cu exceptia butonului . Daca
apasati acest buton, luminile de trezire vor fi oprite (alte butoane vor fi active) si apoi se vor aprinde la o luminozitate de
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100 % odata cu sunetul alarmei.

2. Butonul@- Ceas

+ Apasati lung butonul @timp pentru a intra in modul de setare a orei.

« Afisajul LCD va incepe sa clipeasca,12h” sau,24h". Apasati scurt pe butoanele ,+" sau,-" pentru a selecta modul 12h sau 24h,
apasati scurt butonul pentru a confirma afisarea orei in modul 12h sau 24h.

« Apoi, cifrele pentru ora vor incepe sa clipeasca, apasati scurt pe butoanele ,+"sau,-" pentru a regla ora.

« Apoi, cifrele pentru minute vor incepe sa clipeasca, apasati scurt pe butoanele,,+"sau,-" pentru a regla minutele.

3. Butonul Alarma

+ Apasati lung butonul timp pentru a intra in modul de setare a alarmei.
- Cifrele pentru ora vor incepe sa clipeasca. Apasati scurt butonul ,+"sau,,-" pentru a regla ora.
« Apoi, cifrele pentru minute vor incepe sa clipeasca, apasati scurt butoanele,+" sau,,-” pentru a regla minutele.

+ Apasati scurt butonul pentru a porni sau opri alarma.
4, Butonul (8/22) - Amanare si lumina ambientala

Apadsati scurt butonul (&/22 ) pentru a aprinde lumina ambiental3 alba calda.

Cand lumina este pornitd, apasati scurt butoanele ,+" sau,-” pentru a regla luminozitatea luminii ambientale (100 % - 60 % - 30
%).

Mod amanare: Cand alarma sunad, apasati butonul pentru a intra in modul améanare. Alarma si lumina de trezire (lumind
alba) se opresc - sunetul alarmei si lumina (100 % luminozitate) se activeaza din nou dupa 9 minute. In aceste 9 minute, alarma se
va opri daca este apasat butonul alarmei.

Va rugam sd retineti ca daca apasati orice alt buton (cu exceptia butonului snooze) in timp ce alarma sund, alarma se va opri si
lumina de trezire se va stinge - reactivandu-se la ora setatd, dupa 24 de ore.

Daca nu apasati niciun buton dupd ce alarma sund, alarma se va opri si lumina de trezire se va stinge dupa 5 minute. Atat alarma,
cat si lumina de trezire se activeaza din nou la ora setatd, dupa 24 de ore.

Dupa declansarea de trei ori a modului amanare, o a patra apdsare a butonului nu va declansa din nou modul amanare.
Tn schimb, alarma se va opri si lumina de trezire se va stinge. Ambele se vor activa din nou la ora setatd, dupa 24 de ore.

5. Butonul ,+" - Cresterea valorii sau intensitatii luminii

6. Butonul ,-” - Reducerea valorii sau intensitatii luminii

7.Butonul - Intensitatea luminii de fundal a afisajului LCD
+ Apasati scurt butonul @ pentru a porni lumina de fundal LCD la 100 % din luminozitate.
+ Apasati din nou scurt butonul pentru a regla luminozitatea afisajului LCD (100 % - 50 % - 10 % - OPRIT).

& Atentie! Necesitd baterii de tip 2 AA (1.5V). Bateriile nu sunt incluse. Nu incercati sa incarcati bateriile care nu sunt
reincarcabile. Nu amestecati bateriile vechi cu cele noi sau de tip diferit. Folositi doar baterii care sunt de acelasi tip sau cele
similare cu cerintele bateriilor descrise in manualul de instrctiuni. Introduceti bateriile cu polii in mod corespunzator. Scoate-ti
bateriile consumate din aparat. Nu scurt-circuitati terminalele de incarcare. Nu aruncati bateriile in foc deschis.

E Cosul cu roti marcat cu o cruce indica faptul ca articolele marcate trebuie eliminate separat de deseurile menajere. Prin
predarea articolelor marcate pentru reciclare, in conformitate cu reglementarile locale, contribuiti la reducerea impactului potential
daunator asupra mediului si a sdnatatii oamenilor. Pentru mai multe informatii, contactati magazinul JYSK.

BG - To31 NpoAyKT CbAbpKa N3TOUYHUK Ha CBETIMHA C KNlac Ha eHepruiHa epeKkTrBHOCT G.

NHdpopmauusa 3a 6e3onacHocT:
NPEAYNPEXAEHME: MpoueTeTe BHUMaTeNHO Tasu BaxkHa MHpopmauus, npean Aa n3nonssare ypeaa, U A 3anasere 3a
6baewm cnpaBKu.

+ Camo 3a ynotpe6a Ha 3aKp1To 11 B JOMAKNHCTBOTO.

+ [la He Ce N3MO/N3Ba BbB BaXHa cpefa.

+ [IpbKTe Aaney oT U3TOYHMLM Ha TOMIVHA.

« lMocTaBeTe BbpXy CTabunHa, paBHa 1 HeXTb3raBa NOBbPXHOCT.

+ [IpbKTe Aaney ot 4OCTbMa Ha AeLja v JOMaLLH 06MMUMN.

« lMpeau nouncTBaHe usKioyeTe 3axpaHBaHETO.

« lMouncTBalite camo C MeKa Kbpna (6e3 pa3TBopuTeni/abpasunsu).
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« V13BageTe 6atepumTe Npv NPOABLIMKUTENHO CbXpaHeHue.

- MocTaBeTe 6aTepumnTe C NPaBUIEH NONAPUTET.

+ HesabaBHo oTCTpaHsABainTe UsTEKMTE Gatepun.

« Cnperte ynotpe6ara, ako Bb3HUKHE ANCKOMPOPT.

+ CBETIMHHUAT U3TOUHMK Ha TOBA OCBETUTENHO TANIO HE MOXE [1a Ce CMeHsl. Korato CBETIMHHUAT U3TOUHUK JOCTUMHE Kpasi Ha
EKCMIoaTaLMOHHIA CU XKMNBOT, TPABBA fla Ce CMEHN LANOTO OCBETUTENHO TANO.

BbBepeHue

MpenopbunTenHo e Aa NocTaBuTe Ta3n Namna 3a cboyxaaHe Ha 40-50 cm OT rnasata Cu.

KoraTto 6yAMNHUKBT e BK/oYeH ¢ aganTep 1 6aTepus - B CbCTOAHME Ha CTapTUpaHe:

- LCD pucnneAT nokasea nbpeoHayanHo speme 0:00, Bpeme Ha anapmata 12:00, 3ByK Ha anapmara 1.

- OkonHa cBeTnnHa, LCD nopcBeTKaTa Lie ce BKIOUM aBTOMATUUHO U Le Ce U3KNIoUN cnep 8 CEKYHAN.

BatepuaTa cnyxu npeanMHo 3a pyHKLMATa 3a nameT. BuHarv noctaBaiiTe 6atepuaTa BbTPE, 3a la CbXpaHABaTe AaHHUTE
(HacTponKKTe) B Clyyaii Ha BHE3amnHoO NpekbcBaHe Ha 3aXpaHBaHeTo.

- Ho aKo ce 3axpaHBa camo oT 6aTepuaTa, ToraBa paboTn camo BpemeTo, OyAUNHUKBT (CamMo 3BYK, 6e3 cbbyXKAallia CBETNIMHA) 1
LCD ancnnent (6e3 poHoBO ocBeTNeHMe). OKonHaTa CBETNIMHA He GyHKLMOHMPa.

- AKo b6aTepuATa e N3TOLLEH], LLe Ce MOABY CYMBOJ 3a NpeaynpexaeHue, D 3a [la HaNoMHU 3a CMAHa Ha baTepuATa.
Ha Bceku 24 yaca OTKIOHEHMETO BbB BPEMETO Lie 6bae B paMKuTe Ha 3 ceKyHAW. HAMa aBToMaTyHa CUHXPOHM3aLWs Ha
BpemeTo. [penopbyBa ce BpeMeTo Aa ce Kopurmpa Ha Bcekn 1 - 2 mecelia.

ByToHM 1 HacTponKmn

1. @ ByTOH - 3BYK Ha aflapmara + CBeT/InHa 3a c‘bﬁy)«naue

+ HaTucHete npogbmxutenHo 6yToHa \=/, 3a aa BneseTe B peXnM Ha M360p Ha 3BYK Ha anapmara.
+ HatucHeTe 3a kpaTko 6yToHUTe ,+" UnK -, 3a Aa n3bepeTe 3ByKOBM CUrHanM 3a anapma (1 4o 4 pasnuuHm 3ByKa).
1. 3ByKOB cUrHan
2.MeeHe Ha NTLM
3. MopcKku BbAHN
4. My3uka oT nmaHo

+ M3bepeTe NpeanounTaHnA OT BaC 3BYK Ha anlapmaTa 1 HaTUCHETe 3a KpaTKo 6yToHa @, 3a fla NOTBbPAMTE 3ByKa Ha anapmara.

+ Cnep ToBa BbBeX/aTe HaCTpoOIKaTa Ha BPEMETO 3a akTBUpaHe Ha CBeTNMHaTa. HaTncHeTe 3a KpaTko byToHuTe ,+" unu - 3a aa
n3bepeTe BPeMeTO 3a akTBUPaHe Ha CBETMHATa 3a CbbyxaaHe (30 MUHYTI/60 MUHYTU/90 MUHYTV NPean anapmata).

Mons, nposepeTe cnefHuTe GYHKLMN:

3BYKbT Ha anapmara nocTeneHHo Lwe ce ysennum ao 100% B pamkute Ha 90 cekyHAaW.

EaviH umkbn Ha anapma Npoagbmkasa A0 5 MUHYTH.

CBeTnrHaTa 3a CbbyxAaHe e CMMynMpaHa CTbHYeBa CBET/IMHA OT YepBeHa [0 6Ana CBETINHa.

AKo anapmata e HacTpoeHa 3a No-KpaTKo BpeMe OT NMPOAb/IKUTENHOCTTA Ha CBET/IMHATA 3a CbOyXAaHe, Hamnp. ako CTe HacTPoWIu

CBeT/IMHaTa 3a CbOykaHe fla ce BKMoYBa 30 MUHYTH NO-PaHo, HO anapmata e camo 20 MUHYTU NO-KbCHO OT HACTPOEHOTO BpeMe,

PeXMMBT Ha CBET/IMHATA 3a CbOYyXXAaHe He ce akTMBMPA. B TO31 cnyyaii cBeTNMHaTa Le ce BKAouM npu 100% ApKOCT 3aefiHO C

anapmeHuTe 3BbHLV B MOMEHTa Ha HacTPoIiKa Ha anapmara.

Cnep, KaTo OCBETNIEHNETO Oy>K[jaHe 3arnoyHe aa cBeTu (HO anapmara fla 38bHHe), Bcekun OyToH ocTaBa 6e3 aeiicTBMe,

C U3K/oYeHne Ha byToHa . AKO HaTUCHeTe To31 6y TOH , CBETNIMHUTE 3a CbOYXKJaHe Le ce U3KtovaT (Apyrute

6YTOHM Le 6bAAT ePeKT1BHM) 1 Clef TOBA Lie ce BKoYaT cbe 100% APKOCT 3aefiHO C anapmMeHuTe 3BbHLN.

2.@ ByTOH - YacoOBHUK

+ HaTucHete npogbmxutenHo 6ytoHa @ 3a Ala Bie3eTe B PEXXVM Ha HacTpoViKa Ha BpemeTo.
+ LCD aucnnenT we 3anoyHe aa mura, 12hr” unm,24hr". HatucHete 3a kpaTko 6yToHWTe .+ Unu -, 3a fia n3bepeTe 12-4acoB Mn

24-4acoB PEXUM, HaTUCHETe 3a KPaTKo byToHa 2, 3a ia NOTBbPAMTE NOKa3BaHETO Ha Yaca B 12-4acoB UM 24-4acoB PeXxnM.
+ Cnep ToBa undpwrTe Ha Yaca 3arnoyBarT 1a MUraT, HaTUCHeTe 3a KpaTKo ByToHuTe ,+" 1nu -, 3a la HacTpomTe yaca.
+ Cnep ToBa UndprTe Ha MUHYTITE 3aMOYBaT Aia MUTaT, HAaTUCHETE 3a KPaTKo GyToHUTe ,+" K ,-", 33 Aa HACTPOWTE MUHYTUTE.

3. . ByToH - Anapma

HaTucHeTte npoabmxuTenHo 6yToHa , 3a Aa Be3eTe B PEXVIM Ha HACTPOiiKa Ha anapmara.
LindpuTe Ha yaca 3anousar fa murat. HaTucHeTe 3a KpaTko 6yToHuTe ,+" Unu,-* 3a fa HaCTpouTe Yaca.
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Cnep ToBa LlVId)pI/ITe Ha MUHYTUTE 3ano4BaT fjla MUraT, HaTUCHETE 3a KPaTKo 6yTOHVITe,,+" nnn,-" 3a aa HacTpouTe MNUHYTUTE.

HaTncHeTe 3a KpaTKko 6yTOHa , 3@ Aa BKJTIOUMNTE NN N3KITIOYUTE anapmarta.

4, ByToH - ApAMKa 1 OKOJIHa CBeTINHA

« HatucHere 3a kpaTko 6yToHa (C2/22), 3a fa BKNiounTe Tonno 6anaTta oKofHa CBETAMHA.

« Korato cBeT/IMHaTa e BKNOYEHa, HAaTUCHETE 3a KpaTKo ByTOHWTE ,+" 1K ,-*, 3a ila HACTPOUTE APKOCTTA Ha OKOJTHATa CBETIIMHA
(100%-60%-30%).

Pexum Ha apAmKa: Korato anapmata 3BbHHe, HaTucHeTe 6yToHa &77) 3a [la Bfie3eTe B PeXX1M Ha Ayrnka. Anapmata u
CBeT/IMHaTa 3a CbbyxaaHe (6ana cBeTnMHa) cnupat — cief 9 MUHYTVM OTHOBO Ce akTVMBMPAT 3BYKbT 1 CBETAIMHATA Ha anapmara
(100% ApKoCT). B pamkunTe Ha Te31 9 M1HYTV anapmarta Lue ce U3KIIoUK, ako ce HaTUCHEe BYTOHBT 3a anapma.

AKo 6bae HaTiCHaT Apyr Oy TOH (C M3KNoYeHKe Ha ByToHa 3a OTNaraHe), AOKaTo anapmara 3BbHU, alapmaTa cnvpa v CBeTnHaTa
3a CbOyXKAaHe ce M3K/IoYBa — aKTVBUPaHe OTHOBO B HAaCTPOEHMWA Yac cnep 24 vaca.

AKo cnefj 3BbHeHe Ha anapmata He 6be HaTucHaT OyTOH, anapmata cnvpa v cief 5 MUHY TN CBETIMHaTa 13racsa. Kakto
anapmara, Taka 1 CBeT/IMHaTa 3a CbOyXKAaHe ce akTUBMpPaT OTHOBO B HACTPOEHNMA Yac cnep 24 vaca.

Cnep TPUKPATHO aKTVBUPaAHe Ha PeXxrMa Ha NoBAMraHe YeTBbPTOTO HaTMCKaHe Ha ByToHa He aKTVBMPa OTHOBO peXxXrma
Ha nosauraHe. BmecTo ToBa anapmara cnvpa v CBeTvHaTa Ha byannHmKa ce n3knousa. /l aete Lie ce akTyBMPAT OTHOBO B Yaca
Ha HacTpolika cnep 24 vaca.

5. ByTOH wt" = yBenn4yaBaHe Ha CTONHOCTTa WU NHTEH3MBHOCTTa Ha CBET/INHaTa

6. ByTOH ,-" - HamanABaHe Ha CTOMHOCTTa NN NHTEH3MBHOCTTA Ha CBET/IMHATA

7. ByTOH - NHTEH3MBHOCT Ha noAcBeTKaTa Ha LCD gucnnesa
HaTncHete 3a kpaTko 6yToHa , 3a Aa BkntounTe LCD nopcseTtkata npu 100% ApKOCT.

HaTucHeTe OTHOBO 3a KpaTKo GyTOHa , 3a fla perynuparte ApkocTTa Ha LCD poHoBoTO ocBeTneHwme (100% - 50% - 10% - U3KJ1.).

& MpepynpexpaeHne: Vi3nonsgaiite 2 AA (1.5V) 6atepun. batepunte He ca BKntoueHu. He 3apexpaaite obrnkHoBeHn b6aTtepun.
He cmecBalite cTapy 1 HoBu 6aTepu unun 6atepun oT pasnuyeH Tun. Mi3nonssaiite camo 6atepuu, KOUTO Ca CbLyUTe NN NOJOGHN
Ha M3MCKBaHWTe B MHCTPYKLMATA 3a ynoTpeba. MocTaBeTe 6aTeprmnTte C NPaBUIHO OPUEHTUPaHK nontocn. Vi3BaxaainTe UstoleHuTe
6aTtepuu oT NpoayKTa. He noctaBATe Ha KbCO CbeAAMHEHMe 3axpaHBalLuTe n3Boawn. He nsnaraiite 6ateprmnte Ha OTKPUT OFbH

E CYMBOSTBT CbC 3a4epTaHa C KpbCT Koda 3a GOKYK Ha KonesLa yKasBa, Ye MapKupaHuTe apTuKyav Tpabsa Aa ce U3XBbpAT
OTfeNHO OT 6UTOBWMTe OTNaAbLY. KaTo npefaBate MapKnpaHy apTuKyn 3a peLuKInpaHe B CbOTBETCTBME C MECTHUTE pasnopesou,
Blie nomaraTe 3a HamasABaHe Ha NOTEeHLMaNHOTO BPeAHO Bb3[eNCTBYe BbPXY OKOJIHATa Cpefja 1 YOBELLKOTO 3paBe. 3a noseye
nHPOopMaLms ce CBbpxeTe ¢ 6n3Kna Ao Bac MarasuH Ha JYSK.

GR - Autd To TTPOIGV TTEPIEXEL pIa TINYH GWTOC TNG KaTnyopiag evepyelakng amodoong G.

MAnpogopisg acpalelag:
MPOEIAOMOIHZH: AtaAcTE TPOCEKTIKA AUTEG TIC ONUAVTIKEG TIANPOYOPIEC TIPIV XPNCILOTIOCETE T GUOKEUN Kat
@UAAETE TIC Yla HEANOVTIKI avagpopd.

Mévo yla eEcwTEPIKA Kal OIKIAKH Xprion.

Na pnv xpnotgomnolgitat o€ uypod mepIBEAov.

Makpid amé mnyég BeppotnTac.

TomoBetrioTe o€ 0TaBEPN, EMMESN, avTIOAIOONTIKNA EM@AVELQ.

Na guldooetal pakptd amé maidid Kat Katolkidia.

ATIOOUVOECTE TOV QOPTIOTH TIPIV TOV KABAPIoHO.

KaBapilete povo pe parakd mavi (xwpic SIaNTEC/XNHIKA).

APAIPEOTE TIG UITATAPIEG KATA TN SIAPKELA TTAPATETAPEVNG ATTOBKELONG.
TomoBETAOTE TIC PE TN OWOTH TTONKOTNTA.

APaIpEOTE APECWC TIC UIaTapieg Tou €xouv Slappor.

AlOKOYTE TN XPri0N O€ TTEPIMTWON EVOXANONG.

+ Hmnyn owtiopoU autou Tou GwTIoTIKoU Sev umopei va avtikataotadei. Otav n mnyr @wTiopoU @Tdoel 0To TENOG TG SidpKelag
CwN¢ TNG, TIPETEL VA QVTIKATAOTADEI ONOKANPO TO PWTIOTIKO.

Elcaywyn
+ MNporteivetal va TomoBeTAOETE aUTO TO PwG APUMVIONG 40-50 eK. ammd To KEPAAL 0ag.
+ ‘Otav 1o unvnTrpl TPOPOSOoTEITAL PHE TPOPOSOTIKO KAl UIMATAPIA - OE KATACTAON EKKIVNONG:
-n 086vn LCD gpgavilel Tnv apxikn wpa 0:00, Tnv wpa Eumvntnptou 12:00 Kat Tov rixo Eumvntnpto 1.
- To atpoo@alpikd we, o omicBlog ewTIopog LCD Ba evepyomoinBei autduata kat Oa ofrioel petd amé 8 SeutepdAemnta.
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+ H pmatapia xpnotyevel KUpiwg yia Tn Aettoupyia pvriung. Na TomoBeTeiTe TAVTA TNV UMATAPIA OTO ECWTEPIKO Yla TNV
anoBrikeuon Sedopévwy (PUBUION) O€ TEPITTWON ALPVISIAG ATTWAELAG LOXVOG.

- AMNG av TpogodoTteital Hovo pe pmatapia, TOTe pdvo n wpa, To EumvnTrpt (LOVo AXOG, XWwPIG Pwg agumviong), n 08dvn LCD
(xwpig omioBio pwc) Ba Aertoupyolv. To ATHOCPAIPIKO PWE SeV AEITOUPYEI.

-'0Otav n 1oX06 TG pmatapiag gival xapnAr, 6a epgaviotei éva cupBolo mposidomnoinong [;] yla va oag urevBupioet Tnv aAhayn
NG pratapiag.

KdBe 24 wpeg, n amdkAion xpovou Ba gival evtog 3 SeUTEPONEMTWV. AEV UTTAPXEL AUTOUATN AEITOUPYIO CLYXPOVICHOU WPEAG.
Juviotatal va S1opBwVeTE TNV wpa KABE 1 - 2 Hjveg.

Koupma kau puBpioceig

1. @ Koupmi - ' Hxog agpimnviong + pwg agpinviong
 Mathote TIOPATETAPEVA TO KOUUTTH yla YIa VA EICEADETE 0T AElTOUPYia EMAOYNG XOU AQUMVIONG.
+ MNatAoTe pia @opd Ta MARKTPA «+» 1 «-» YA va EMAEEETE XouG apUMVIong (1 €éwg 4 S1aOopPETIKOL fXOL).
1. Mmum
2. 'Hyot Touhiwv
3. Kbpata wkeavol
4. Mouolkn mavo

+ EmAé€TE Tov ayamnpévo oag xo agumviong Kat @ TATAOTE pia Popd To Kouumi yia va empBeRaloeTe Tov X0 agUMVIoNG.XTn
OUVEXELD EICAYETE TOV XPOVO EVEPYOTIOINONG TOU PWTAG apUTIVIONG. MatoTE pia popd T MARKTPA «+» 1] «-» VIO VA EMAECETE TOV
XPOVO VEQYOTIOINONG TOU WTAG apUTIVIONG (30 AemTd mPIv/60 Aemrtd piv/90 Aemtd mptv amé Tnv agumvion).

EAéy€te TIc akONouBEC AerTtoupyieg:

+ O rixog apumnviong Ba auénbei otadiakd oto 100% TnG évtaong o€ 90 SeutepoOlenTa.

‘Evag KUKAOG apumviong Slapkei éwg kat 5 Aemmta.

To QW¢ apUMVIoNG €ival £€Va GWE TTOU TIPOCOHOIWVEL TNV AVATOAR TOU AAIOU, amd KOKKIVO O AEUKO QWG.

EAv n agumvion €xel puBlIoTEi yia Xpdvo HIKPOTEPO amod TN SIAPKELA TOU GWTOC AQUTIVIONG, Yia TTAPASELYHA, AV EXETE PUBIOEL

TO WG auUTVIONG va avaPet 30 Aemtd vwpitepa, aAd n a@umvion gival povo 20 AemTd PETE, TOTE N AEIToupyia GWTOC apuTVIoNG

Sev Ba evepyomoinBei. Ze auth TNV mepimTwon, To ewg Ba avaet pe 100% pwTtelvdTnTa padi Le Tov X0 TG agUMVIoNG TNV Wpa

oV €x€El PUBUIOTEIL.

MOMiG EeKIVAOEL 0 GWTIOUAG aUMVIONG (AANA TTPLV EEKIVAOEL N a@UTIVION), GAA T KOUUTTIA TTAPAPEVOUV QVEVEPYA EKTOG OTTO

T0 koupmi. Eav matrioete autd To KoL, Ta PWTA APUTVIONG Ba amevepyomoinBolv (ta GANa koupmd Ba

TIApPAUEIVOLV EVEPYA) Kal 0TN OLVEXELD Ba evepyoroinBouv pe wTelvotnta 100% padi Pe TOUG RXOUG agUMVIoNG.

2.@ Koupmi - PoA6t

Natrote TIOPATETAMEVA TO KOUUTTE yia va €10€NOETE 0TN AelToupyia puBUIONG WPAC.
H 086vn LCD Ba apyioel va avaBooBrvel «12wp» 1 «24wp». MaTAOTE Hia QOPA TA KOUMTIA «+» 1 «-» Yl Va EMAEEETE TN

Aerroupyia 12 wpwv fi 24 wPWV, TATHOTE OTIypLaia To MARKTPO yia va emBePaloeTe OTI N wpa epavifetal otn Aettoupyia 12
WPWV 1 24 WPWV.

3TN OuVéxELa, Ta Pneia Twv wpwv Ba apyicouv va avaBoofrivouv. MatrioTe Hia opA TA KOUPTIA «+» 1 «-» yld va PUONICETE TNV
wpa.

3TN OuVéxeLa, Ta Pneia Twv Aemtwv Ba apyicouv va avaBoofrivouv. MatioTe OTyHIaia TA KOUPTA «+» 1 «-» yld va pUONIcETE Ta
Aemta.

3. Kouumi - A@Unvion

 Mathote TIOPATETAPEVA TO KOUUTT yia va €10€NOETE 0Tn Aettoupyia puBIONG agUMVIONG.

+ Ta yneia wpag Ba apxicouv va avaBoofrivouv. MatioTe pia @opd Ta KOUPTIA «+» 1 «-» yia va pUBUICETE TNV Wpa.

+ 3TN OUVéxela, Ta Pneia Twv Aemtwv Ba apxioouv va avaBoofrivouv. MatioTe OTyHIaia Ta KOUPTA «+» 1 «-» yld va puONIcETE Ta
Aemta.

« MNatote . pia @dpa To KO yla va EVEPYOTIOIOETE I VA OTTEVEPYOTTIOINCETE TNV AQUTIVION.
INEIED) Koupmi - Avafoln Kat aTHoGQalpIKOG WTICHOG
« MatAoTE pia oA T KoupT d Y10 Va EVEPYOTIOINTETE TO BEPUO AEUKS ATHOGPAIPIKS QWC.

+ ‘Otav 10 QwC givat avappévo, maTHOTE Hia OPA TA KOUMTIIA «+» 1] «-» VIO VO PUBUICETE TN QWTEIVOTNTA TOU GWTICHOU
mePIBAMovToG (100%-60%-30%).
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Aertoupyia avaBoAnc: ‘Otav nxfioel n agumvion, TatioTeE To KOUMTTi Y10 va €l0ENOeTE 0N AerToupyia avaBolrig. O
ouvayepUOC KAt TO Gwe apuTVIoNG (AEUKO GwG) OTARATOUV - 0 XOG APUTIVIONG Kal TO @G (100% @WTEIVOTNTA) EVEPyOTTOlOUVTAL
Eava petd amd 9 Aemtd. Katd tn S1ApKEIa auTwy Twv 9 AeMTWwy, 0 ouvayeppog Ba amevepyomoinbei av matnOei To koupmi
ouvayeppou.

€4V ATAOETE OMOIOOATIOTE AANO KOUUTTE (EKTOG TTO TO KOUMTT avaBoAr ) v nxel n agumvion, n agumvion Ba oTapaTroEL Kal TO
Pwg agumviong Ba amevepyomolnOei - evepyomoleital Eava Katd tn puOUIoUEVN WPA HETE aTTO 24 WPEC.

Edv dev matnBei kavéva MARKTPO HETA TNV a@UMVION, N apUTVION Ba CTAUATACEL KAl TO WG agumviong Ba amevepyomolndei uetd
ané 5 Aentd. TG00 n apuTVION 600 Kal TO WG apumviong Ba evepyormoinBouvv avd KaBoplopévn Wpa HETE amod 24 WPEG.
A@ou n Aertoupyia avaBoAnc €xel evepyoTToinBei TPEIC POPES, TATWVTAG TO KOUUTT & yla tétaptn gopd Sev Oa
evepyorotnBei Eavd n Aertouvpyia avaBoArig. AvT’ autou, o agunvion Ba OTAUATACEL KAl TO w¢ apuTviong Ba amevepyomolnOei.
Kat ta 00 evepyomoloUvtal Eavd petd amd 24 wpeg Katd Tn pubpiopévn wpa.

5. Koupmi «+»- AUENON @WTEIVOTNTAG 1) VTACHC PWTOC

6. Koupmi «-» - Meiwon @wTtevoTnTag i} €VTAONG WTOG

7. MARKTpoO - Evtaon omicOiov @wTtiopov 086vng LCD
+ MatAoTe pia @opd To Kouumi YLO VA EVEPYOTIOIRCETE TOV OTTOO10 WTIONO TNG 006vNG LCD 010 100% TNG YWTEVOTNTAG.

+ Natote Eava pia popd To KOUMTTI YO VA pUBUICETE TN GWTEVOTNTA TOU OTToBI10V PWTIOHOL TNG 086vn¢ LCD (100% - 50% -
10% - OFF).

& Mpoeidomoinon: Xpnotpomolei 2 AA (1.5V) pumatapiec. Agv mephapdavovtal pmatapies. Mn @optiete Eavd Tig un
EMAVAPOPTI{OUEVEG UmaTapieq. Mnv avaptyVUETE TTANIEG KAl KAVOUPYIEG UTTATAPIEG 1) TUTTOUG UITATAPLWV. XPNOIUOTIOLEITE HOVO
UImaTapieg iS1ou 1 TapOPOIOU TUTTOU HE AUTEG TTOU UTTAPXOULV OTIG ATTAUTAHOELG UTTATAPLWV OTO £YXELPISI0 0dnylwv. TommoBeTrioTe
TIG UMTaATAPieG e TN OwOoTH TOMKOTNTA. APAIPECTE TIG UIMATAPIEC TTOU £XOUV ASEIATEL ATTO TO TIPOTOV. MV BPaxUKUKAWVETE TOUG
AKPOSEKTEC TPOPOSOTIKOU. MnV pixVeTE umatapieg o€ £0TIEC QWTIAG.

Ef O S1aypappévog TPOXOPOPOG KASOC UTTOSEIKVUEL OTL TA EMCNUACHEVA TTPOIOVTA TTPETTEL VO ATTOPPITTTOVTAL EEXWPIOTA Amd
Ta olKlaKkd anmoppipparta. Mapadidovtag Ta EMONUACHEVA TIPOIOVTA YIA AVAKUKAWGN, CUMPWVA UE TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOHOUG,
OUUBANETE 0TN peiwon Twv mMBaviv emPBAABwY EMMTWOEWV yia To TePIBAAMOV Kal TNV avBpwmvn vyeia. MNa mepIocoTEPES
TANPOPOPIES, EMKOWVWVAOTE UE TO TOTIKO 00¢ KAtdoTnua JYSK.

PT - Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia energética G.

Informacées de seguranca:
AVISO: leia atentamente estas informacdes importantes antes de utilizar o aparelho e guarde-as para referéncia futura.

Apenas para utilizagdo doméstica e em espacos interiores.
Nao utilize em ambientes humidos.

Mantenha afastado de fontes de calor.

Coloque sobre uma superficie estavel, plana e antiderrapante.
Mantenha fora do alcance das criangas/nao é um brinquedo.
Desligue da alimentagéo antes da limpeza.

Limpe apenas com um pano macio (sem solventes/abrasivos).
Retire as pilhas durante um armazenamento prolongado.
Coloque as pilhas respeitando a polaridade correta.

Remova imediatamente pilhas com derrames.

Interrompa a utilizagéo se ocorrer desconforto.

A fonte de luz deste candeeiro néo é substituivel. Quando a fonte de luz chegar ao fim da sua vida util, devera substituir todo o
candeeiro.

Introducao

+ Recomendamos que coloque esta luz de despertar a 40-50 cm da cabeca.

+ Quando o despertador é ligado com o adaptador e a pilha - no estado de arranque:

- O LCD apresenta a hora inicial 0:00, a hora do alarme 12:00, o som do alarme 1.

- A luz ambiente e a retroiluminagdo do LCD ligam-se automaticamente e desligam-se apds 8 segundos.

A pilha destina-se sobretudo a fun¢do de memoria. Coloque sempre a pilha no interior para armazenar dados (configuracao) em
caso de perda repentina de energia.

- Porém, se apenas for alimentado por pilha, entao apenas funciona a hora, o despertador (apenas som, sem luz de despertar) e o
visor LCD (sem retroiluminagéo). A luz ambiente nao funciona.

- Quando a pilha estiver fraca, sera apresentado o simbolo de aviso |;] para lembrar de substituir a pilha.
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+ A cada 24 horas, o desvio da hora sera de 3 segundos. N&o existe uma fungéo de sincronizagao automatica da hora.
Recomendamos que corrija a hora a cada 1 a 2 meses.

Botdes e definicdes

123 4 5 67

1.Botao @ - Som de alarme + luz de despertar

+ Mantenha o botéo @ premido durante para entrar no modo de selecdo do som de alarme.
+ Prima brevemente os botdes "+" ou "-" para selecionar sons de alarme (1 a 4 sons diferentes).
1.Bip
2. Passaros a cantar
3.0ndas do oceano
4. Musica de piano

+ Escolha o seu som de alarme favorito e prima brevemente o botao @ para confirmar o som de alarme.

+ Em seguida, ird definir o tempo de ativacdo da luz de despertar. Prima brevemente os botdes "+" ou "-" para selecionar o tempo
de ativagdo da luz de despertar (30 minutos antes/60 minutos antes/90 minutos antes do alarme).

Reveja estas fungdes apresentadas abaixo:

+ O som de alarme aumenta gradualmente para 100% do volume em 90 segundos.

Um unico ciclo de alarme dura até 5 minutos.

A luz de despertar é uma luz que simula o nascer do sol, de vermelha a branca.

Se o despertador estiver definido para um periodo mais curto do que a duracao da luz de despertar, por exemplo, se definir a

luz de despertar para se ligar 30 minutos antes, mas o alarme estiver apenas a 20 minutos da hora definida, o modo de luz de

despertar ndo sera ativado. Neste caso, a luz acende-se com 100% de luminosidade ao mesmo tempo que o alarme toca a hora

definida do alarme.

Assim que a luz de despertar comecar (mas antes de o alarme tocar), nenhum botédo tem funcao, exceto o botao G&7r2)), se

premir o botao , a luz de despertar é desligada (pode utilizar os outros botdes) e, em seguida, acende-se com 100% de

luminosidade ao mesmo tempo que o alarme toca.

2.Botéo @ - Relégio

« Mantenha o botao @ premido durante para entrar no modo de defini¢ao da hora.

+ O visor LCD comeca a piscar " 12hr” ou "24hr". Prima brevemente os botdes "+" ou ”-" para selecionar o modo de 12h ou 24h.

Prima brevemente o botao para confirmar que a hora é apresentada no modo de 12h ou 24h.
» Em seguida, os digitos das horas comecam a piscar. Prima brevemente os botdes "+" ou "-" para definir a hora.
» Em seguida, os digitos dos minutos comecam a piscar. Prima brevemente os botdes "+" ou "-" para definir os minutos.

3.Botéo Alarme

+ Mantenha o botéo premido durante para entrar no modo de definicdo do alarme.
+ Os digitos das horas comecam a piscar. Prima brevemente os botées "+" ou "-" para definir a hora.
» Em seguida, os digitos dos minutos comecam a piscar. Prima brevemente os botdes "+” ou "-" para definir os minutos.

+ Prima brevemente o botdo @ para ligar ou desligar o alarme.

4.Botao - Repeticao e luz ambiente

Prima brevemente o botao para ligar a luz ambiente branca quente.

Quando a luz estiver ligada, prima brevemente os botdes "+" ou "-" para ajustar a luminosidade da luz ambiente (100%-60%-
30%).

Modo de repeticao: quando o alarme tocar, prima o botao para entrar no modo de repeticao. O alarme e a luz de
despertar (luz branca) param. O som de alarme e a luz (100% de luminosidade) voltam a ativar-se apds 9 minutos. Durante estes
9 minutos, o alarme sera desligado se o botao do alarme for pressionado.

Se premir outro botao (exceto o botao de soneca) enquanto o alarme estiver a tocar, o alarme para e a luz de despertar desliga-
se, voltando a ativar-se a hora definida ap6s 24 horas.

Se nao premir qualquer botdo depois de o alarme tocar, o alarme para e a luz de despertar desliga-se apds 5 minutos. Tanto o
alarme como a luz de despertar voltam a ativar-se a hora definida ap6s 24 horas
Depois de o modo de repeticao ter sido acionado trés vezes, se premir o botao uma quarta vez, o modo de repeti¢ao
ndo voltara a ser acionado. Em vez disso, o alarme para e a luz de despertar desliga-se. Ambos serao novamente ativados a hora
definida apds 24 horas.
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5. Botédo "+” - Aumentar o valor ou a intensidade da luz

6. Botédo ”-” - Diminuir o valor ou a intensidade da luz

7.Botéo - Intensidade da retroiluminacao do visor LCD

+ Prima brevemente o botéo para ligar a retroiluminacao do LCD a 100% da luminosidade.
+ Volte a premir brevemente o botdo @ para ajustar a luminosidade da retroiluminagao do LCD (100% - 50% - 10% - DESLIGADO).

& Aviso: Utiliza 2 pilhas AA (1.5V). Pilhas ndo incluidas. Nao recarregue pilhas nao recarregaveis. Ndo misture pilhas novas e
usadas nem tipos de pilhas. Utilize apenas pilhas que sejam iguais ou semelhantes aos requisitos de pilhas indicados no manual
de instrugdes. Introduza as pilhas com a polaridade correta. Retire as pilhas gastas do produto. Nao realize curto-circuitos nos
terminais de alimentagdo. Nao atire pilhas para chamas abertas.

E O contentor de lixo barrado com uma cruz indica que os artigos assinalados devem ser eliminados separadamente dos
residuos domésticos. Ao entregar os artigos assinalados para reciclagem de acordo com os regulamentos locais, estd a ajudar a
reduzir o potencial impacto nocivo para o ambiente e para a saide humana. Para mais informacdo, contacte a sua loja JYSK.

RU - [laHHbI1 TOBap COAEPXKUT NCTOUHMK CBeTa Knacca sHeproapdextnBHocTH G.

NHdpopmauma no 6esonacHocTn
BHUMAHMUE! Nepen ncnonb: nsp BHUMaTeNIbHO NPOYTUTE 3TY BaXKHYI0 MHOPMaLMIO N COXpaHUTe ee AnA
MLero ncnonb.

Mcnonb3oBaTb TONbKO B NMOMELLEHNAX 11 B ObITY.

He ncnonb3oBath BO BNaxHoW cpepe.

He pa3meluatb B6113M NCTOYHMKOB Tenna.

YcTaHaBnMBaTh Ha YCTOMYMBYIO, POBHYIO, HECKOMb3KYHO MOBEPXHOCTb.

[llep>kaTb B HEAOCTYMHOM ANA AeTeN MeCTe; 3TO He UrpyLlKa.

MNepen 0UNCTKOM OTKNIOYNTL OT UCTOYHMKA NMUTAHWA.

UncTuTb TONbKO MArKoi TpANKo (6e3 pacTBopuTeneil/abpasnBHbIX MaTepUanos).

Ecnu nspenue He 6yfeT MCnonb3oBaTbCA B TeUEHUE ASIMTENbHOTO BPEMEHW, M3BNeKuTe batapen.
BcTaBnas 6atapen, cobniofante NoaApHOCTD.

B cnyyae npotekaHusa 6atapen, HeMeANeHHO U3BNEKNTE UX U3 N3AENNA.

Mpw nossneHn guckomdopTa NpeKpaTnTe NCNONb30BaHMe.

MCTOUHVK CBeTa B 3TOM OCBETUTENIbHOM NPUGOPE He MOANEXNT 3aMeHe; MoCNe BbIPabOoTKIN pecypca NCTOYHWUKA CBETa 3aMeHuTe
BeCb OCBETUTENbHbIV NPMBOop.

BBepeHune

PekomeHpyeTca pa3mellaTb 3TOT CBETOBOM OyAWNbHYMK Ha paccToAHUM 40-50 CM OT ronoBbl.

Koraa 6yannbHUK BKIIOUEH C NOMOLLbIO afanTepa n 6aTtapen — B COCTOAHUM 3anycKa:

- Ha >KK-gucnnee otobpaxaertcsa HayanbHoe Bpema 0:00, Bpema curHana 6yaunbHuka 12:00, curHan 6yavnbHuKa 1.

- CBeToAmofHan noacseTka 1 nofcseTka MKK-ancnnea BKNIOYAOTCA aBTOMATUYECKN M BbIKNIOYAIOTCA Yepes 8 CeKyHA.

Batapes ncnonb3yerca B 0CHOBHOM AnA GyHKLMM NamATU. Bceraa BcTaBnanTe 6atapeto, YToObl COXPaHUTb AaHHbIe (HaCTPOIKM)
Ha CNlyyali BHe3anHoro OTK/IoUeHNA NUTaHUA.

- Ecnv nuTaHmne ocyLecTBAETCA TONbKO OT 6aTtapen, paboTatoT ToNbKo Bpems, OyAnNbHYIK (TONbKO 3BYK, 6€3 CBETOBOro
6yavnbHuKa) 1 XKK-gucnnei (6e3 nofceetkm). CBeToanoaHan NofaceBeTKa He paboTaeT.

- Mpw HU3KOM 3apsAfe 6aTapen NoABNAETCA NpeAyNpexAalowmnii cMmMBos I, HanomMyHaloWMIA 0 HEOBXOANMOCTU 3aMeHbl 6aTapen.
Kaxpble 24 yaca oTKNOHeHWe BpeMeH COCTaBAAET 3 ceKyHfbl. DYHKLIMA aBTOMATUYECKO CUHXPOHM3aLMK BpeMeHN
OTCYTCTBYeT. PeKOMeHAyeTCA KOPPEKTUPOBaTb BpeMa Kaxable 1-2 mecAula.

KHonkn n HacTpoikn

43/52



1. KHonka @ — curHan 6yannbHYKa + CBeTOBOI GyANIbHNK

+ HaxmuTe 1 yfepxuBaiite KHOMKY \_/, uTo6bl BOWTU B peXXMM BbIGOpa 3BYKOBOTO CUrHasna byAnnbHYKa.
+ KOpOTKUMM HaXaTMAMU KHOMKM «+» UMK «-» BbIGepUTE 3BYKOBbIE CUrHasbl 6yAnbHYIKa (OT 1 0 4 pasnyyHbIX CUTHANOB).
1. KopoTkuit 3ByKOBOW CrHan
2.MNeHve nTny
3. lWym npubos
4. opTenuaHHan My3blka

+ BbibepuTe HyXHbIi1 3BYKOBOW CrHas 1 KOPOTKO HaXKMITE KHOTKY @ 4TO6bI MOATBEPANTL BbIGOP.

+ 3aTeM BBeAMTE BpeMA BKIOUYEHA CBETOBOTO OYAMIbHUKA. KOPOTKUMI HaXXaTUAMM KHOMKM «+» UK «-» BbIGeprTe Bpema
BKJIIOYEHUA CBETOBOrO byAnbHYIKa (3a 30 MUHYT 10 / 3a 60 MUHYT A0 / 32 90 MVHYT A0 3ByKOBOTO GYAMUIbHMKA).

O6paTuTe BHMaHMe Ha criefytolne GyHKLUm:

[poMKOCTb 3ByKOBOTO CUrHana byaeT nocTeneHHo yBennunsatbea o 100% rpoMKocTu B TeueHme 90 ceKyHA.

OAVH LUMKN 6yANNbHIKa BUTCA AO 5 MUHYT.

CBeTOBOW 6YAUNBHIK — 3TO MMUTaLMA BOCXOAa COMHLA, OT KpacHoro fjo 6enoro caeta.

Ecnmn 6yannbHUK yCTaHOBMIEH Ha BPeMA, He NMO3BOJIAoLLEe MOMHOCTBIO 3aBEPLUNTb LMK/ CBETOBOrO OyAUIbHIKa, HanprMep,

€C/IN Bbl HACTPOUIM CBETOBOW BYAUIBbHIK Ha BKNtOUYeHVe 3a 30 MUHYT A0 BKJIIOYEHMA 3BYKOBOTO OyAWIIbHIKA, HO A0 BKIIOUYEHNA

3BYKOBOTO OYAMIbHUKA OCTaNoch BCero 20 MMUHYT, PEXUM CBETOBOTO OyAWIbHUKa He akTVBUpPYeTCA. B 3Tom cnyyae ceeT

BKJIIOUNTCA € APKOCTbIO 100% BMeCTe CO 3ByKOBbIM CUrHaNOM OyAWIIbHIKa B yCTaHOB/IEHHOE BPEMS.

+ B nepuop mexpay BKIoUEHNEM CBETOBOTO GyAUIbHMKA 1 cpabaTbiBaHNEM 3ByKOBOTO GYUIbHMKA BCE KHOMKW, KPOME KHOMKU

, HeakTUBHbI. [Npur HaxaTUn KHOMKN CBETOBOW GYAUNBHIK BbIKNOYNTCSA, BCE OCTalbHbIE KHOMKMN aKTUBMPYIOTCA 1

BKJIIOUNTCA CBET C APKOCTbIO 100% BMECTE CO 3BYKOBbIM CUTHANOM OyAnIbHUKA.

2. KHonka @ — Yacbl

+ Haxxmute 1 yaepxmsaiTe KHOMKY @ 4TOObI BONTU B PEXXUM HAaCTPONKM BPEMEHN.
+ Ha XK-gucnnee HauHeT muratb «12hr» nnm «24hr». KOpoTKMMIN HaxkaTUAMUN KHOMKK «+» UKW «-» BblOepuTe 12-4acoBow nnu

24-4aCcoBOW PeXUM, NOC/e Yero KOPOTKMM HaxkaTnem KHOMKN noaTBepAuUTe 0TObPaXKEHVe BPEMEeH B 12-4acOBOM Wnn
24-yacoBom dopmare.

+ 3aTeM HayHYT MUraTb LMPpPbl YacoB. [N HACTPOIKIN BPeMEHU NCMOSb3yNTe KOPOTKME HAXKATUA KHOMOK «+» UM «-».

+ 3aTeM HayHYT MUraTb LPpPbl MUHYT. INA HACTPOWKY BPEMEHW UCTIONb3YITE KOPOTKME HaXaTUA KHOMOK «+» UMK «-».

3. KHonka — GYyANNbHUK

HaxxmuTe 1 yaepxmBante KHONKY , 4TO6bI BOWNTU B PEXIM HACTPONKY ByAnIbHIKA.
HauHyT muratb umdpbl yaco. HacTpoiite Bpems C MOMOLLbIO KOPOTKUX HAXKaTU KHOMKM «+» WA «-».
3aTtem HauHyT MUraTb Ldpbl MUHYT. HacTpoTe Bpems C MOMOLLbIO KOPOTKUX HaXaTUii KHOMKM «+» WA «-»,

Haxmunte KHOMKY , UTOObI BKMIOUNTb WY BbIKNIOUNTD 6yJJ,VIJ1bHVIK.

4. KHonka — NOBTOP U CBETOANOAHAA NOACBETKa

Haxxmute KHOMKY , UTOGbI BKIOUNTD TENNyo 6enyto NogCBETKY.

Korpaa nopcBeTKa BKIIOUYEHA, Bbl MOXKETE HAaCTPOUTb APKOCTb NOACBETKM (100%-60%-30%) C MOMOLLbIO KOPOTKUX HaXKaTuii
KHOMKU «+» UK «-».

Pexxvm noeTopa: Koraa pasfaactcs 3ByKOBOW CUTHan 6yANIbHIIKA, HAXMUTE KHOMKY , UTO6bI AKTBUPOBATH PEXNM
noBTOPa. 3BYKOBOW CHrHaN 1 CBETOBOI GYANIBHUK (6enbiii cBeT) BbikntouaTcA. Yepes 9 MHYT 3ByKOBOW CUTHaM U CBETOBOA
6yannbHYIK (100 % APKOCTI) BKIIOYATCA CHOBA. B TeueHMe 3TUX 9 MUHYT GYANBHIK BbIKIIIOUNATCA, €CNIN HaXKaTb KHOMKY
6yannbHYIKa.

ecnn BO BpeMs 3BYKOBOTO CUrHasna byAnsbHIKa HaxaTb Ntobyto APYTyto KHOMKY (Kpome KHOMKM MOBTOpa), 3BYKOBOW CUrHan
6yAMNbHYIKa NPEKPATUTCA, @ CBETOBOW OYAMIbHUK BbIKNIOUMTCA — OYAUIBHIK CHOBA akTVBUPYETCA B YCTaHOBIEHHOE BPeMsA
yepes 24 vaca.

Ecnn nocne cpabaTbiBaHWA 3ByKOBOIO CirHana byAnnbHKa He GyAeT HaxkaTa HU OfiHa KHOMKa, 3BYKOBOW CMrHan MpekpaTuTcs, a
CBETOBOW GYAUBbHIIK BbIKNIOUNTCA Yepes 5 MUHYT. / 3ByKOBOIA curHan 6yAnnbHIIKa, i CBETOBOW ByAMIbHUK CHOBa aKTUBMPYIOTCA
B YCTaHOBJIEHHOE BpemsA yepes 24 yaca.

Mocne TpexKpaTHOro BKIOYEHWA pexma NOBTOPa YeTBEPTOe HaxKaTne KHOMKN He NpUBEJET K elle ofHOMY
cpabaTbiBaHMIO peXxMMa NoBTOpa. BMecTo 3Toro 3ByKoBOW CUrHan GyAnbHYIKa NPEKPATUTCA, @ CBETOBOW OYANITbHUK
BblKSloumnTcA. O6a byannbHYKa CHOBa akTUBMPYIOTCA B YCTaHOB/IEHHOE BPeMaA yepes 24 yaca.

5. KHonkKa «+» — yBennyeHve sHa4yeHnA nnn NHTeHCUBHOCTN cBeTa

6. KHonKa «-» —y 3Ha WM MHTEHCMBHOCTY CBETa

7. KHonka — WHTEHCMBHOCTb nogcBeTkn XKK-gucnnesa

« KopoTkoe HaxaTune KHonKm @ BKMtoyaeT nofceeTky KK-ancnnea Ha 100% AapKocTu.

- lMoBTOpHOE KOPOTKOE HaXKaTne KHOMKM perynupyet apkocTtb noacseTkn KK-grcnnes (100 % — 50 % — 10 % — BbIKN).
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& MpepynpexpaeHne! Vicnonb3ytotca 6atapeiikn 2 AA (1.5V). Batapeiiku He BKloUeHbl B KOMNNeKT. He nepesaps»aiite
6aTtapeiiku, KoTopble AnA 3TOro He NpefHasHayeHbl. He ncnonb3yiiTe 0O4HOBPEMEHHO CTapble U HOBble BaTapeinky NN pasnuyHble
Tvnbl 6aTapeek. Micnonb3yiite Tonbko 6aTapeiiky, yKasaHHble B TPe60BaHMAX K 6aTapelikam B UHCTPYKLIMW NO IKCTyaTaLmnu, Unm
aHanornyHble nm. Pasmectute 6atapenku, cobniogan NnonApHOCTb. BbiHMMaiiTe 13 n3penvs ceswne 6atapenku. He 3ambikarite
KNeMMbl MUTaHUA HaKoTOPOTKO. He 6pocaiiTe 6aTapen B OTKPbITbI OFOHb.

E MepeyuepKHyTbI MyCOPHBIN KOHTEHEP Ha Koflecax yKa3biBaeT Ha HE0BXOAMMOCTb YTUAN3AL MK OTAENIbHO OT GbITOBbIX
oTxofoB. MNepefaBas NoMeyeHHble U3[envs Ha nepepaboTKy B COOTBETCTBIM C MECTHbIMU MPaBUIamu, Bbl MTOMOTraeTe CHU3UTb
noTeHUManbHOe BpeHOE BO3AENCTBIE Ha OKPYXKaIoLLYIo Cpefly 1 30pOoBbe YenoBeka. [ nonyyeHns nogpobHo nidopmaumm
CBAXMTECH C BalIyM marasnHom JYSK.

TR - Bu urtin, enerji verimliligi sinifi G olan bir aydinlatma kaynagi icerir.

Giivenlik Bilgisi:
DIKKAT: Cihazi kullanmadan 6nce bu 6nemli bilgileri dikkatlice okuyun ve ileride basvurmak iizere saklayin.

Yalnizca i¢ mekan ve ev kullanimi igindir.

Islak ortamlarda kullanmayin.

Ist kaynaklarindan uzak tutun.

Saglam, diiz ve kaymaz bir yuzeye yerlestirin.

Cocuklarin ve evcil hayvanlarin erisemeyecegi yerde saklayin.

Temizlemeden 6nce gti¢ kaynagiyla baglantisini kesin.

Yalnizca yumusak bir bezle temizleyin (¢6zlcii/asindirici madde kullanmayin).
Uzun sureli depolama sirasinda bataryalari cikarin.

Bataryalari dogru kutuplara takin.

Sizinti yapan bataryalari derhal gikarin.

Rahatsizlik meydana gelirse kullanmayi birakin.

Bu aydinlatma elemaninin isik kaynagi degistirilemez; 1sik kaynagi kullanim 6mriiniin sonuna geldiginde tim aydinlatma elemani
degistirilmelidir.

Giris

Bu Uyandirma aydinlatmasini basinizdan 40-50 cm uzagda yerlestirmeniz onerilir.

Calar saat adaptor ve batarya ile calistirildiginda - baglatma durumunda:

- LCD ekranda baslangig saati 0:00, alarm saati 12:00, alarm sesi 1 gosterilir.

- Ortam 151§, LCD arka aydinlatma otomatik olarak acilir ve 8 saniye sonra kapanir.

Batarya esas olarak hafiza islevi icindir. Ani gli¢ kaybi durumunda verileri (ayarlar) kaydetmek icin lGtfen her zaman bataryay!
icine yerlestirin.

- Ancak sadece batarya ile calisiyorsa, o zaman sadece saat, calar saat (sadece ses, uyandirma aydinlatmasi), LCD ekran (arka 151tk
yok) calistyor. Ortam aydinlatmasi calismiyor.

- Bataryanin glicii azaldiginda, bataryayi degistirmenizi hatirlatan bir dikkat sembolu D goriuntilenir.
Her 24 saatte bir, zaman sapmasi 3 saniye icinde olacaktir. Otomatik zaman senkronizasyonu fonksiyonu yoktur. Zamanin her 1 -2
ayda bir diizeltilmesi 6nerilir.

Diigmeler ve ayarlar

123 4 5 67

1. @ Diigme - Alarm sesi + uyandirma aydinlatmasi

+ Alarm sesi secim moduna girmek igin digmesine basili tutun.

« Alarm seslerini (1 ila 4 farkli ses) se¢mek icin "+" veya "-" tuslarina kisaca basin.
1.Bip
2. Kuglarin sarki sdylemesi
3. Okyanus Dalgalari
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4. Piyano miizigi

+ En sevdiginiz alarm sesini secin ve alarm sesini onaylamak igin @ diigmesine kisaca basin.

+ Ardindan, uyandirma aydinlatmasi etkinlestirme zamani ayarina gireceksiniz. Uyandirma aydinlatmasinin etkinlestiriime suresini
se¢mek icin “+" veya “-" diigmelerine kisa siire basin (30 dakika 6ncesinde/60 dakika 6ncesinde/90 dakika dncesinde alarm).

Lutfen asagida listelenen islevleri gdzden gegirin:

Alarm sesi 90 saniye icinde kademeli olarak %100 ses seviyesine ¢ikar.

Tek bir alarm déng(isii 5 dakikaya kadar siirer.

Uyandirma aydinlatmasi, kirmizidan beyaza gegis yapan giines dogusunu simiile eden bir aydinlatmadir.

Alarm, uyandirma aydinlatmasi stiresinden daha kisa bir siire icin ayarlanmissa, 6rnegin uyandirma aydinlatmasini 30 dakika

onceden acilacak sekilde ayarladiysaniz, ancak alarmin calmasina ayarladiginiz zamandan sadece 20 dakika kaldiysa, uyandirma

aydinlatmasi modu etkinlestirilmez. Bu durumda, alarm ayarlanan saatte alarm calarken aydinlatma da %7100 parlaklikta

yanacaktir.

Uiandwma aydinlatmasi basladiginda (ancak alarm calmadan énce), digmesi haric tim diigmeler etkisiz kalir. Bu

digmeye basarsaniz, uyandirma aydinlatmalari kapanir (diger digmeler calismaya devam eder) ve alarm caldiginda

%100 parlaklikta agilir.

2.@ Diigme - Saat

+ Zaman ayar moduna girmek igin @ diigmesine boyunca uzun basin.
+ LCD ekranda " 12saat” veya "24saat” yanip sonmeye baslar.“+" veya "-" diigmelerine kisa stire basarak 12 saat veya 24 saat
modunu segin, diigmesine kisa siire basarak 12 saat veya 24 saat modunda gdsterilen saati onaylayin.

"n

+ Ardindan saat rakamlari yanip sénmeye baslar, saati ayarlamak icin "+” veya "-" diigmelerine kisaca basin.

un

+ Ardindan dakika rakamlari yanip sénmeye baslar, dakikayi ayarlamak igin "+" veya "-" digmelerine kisaca basin.

3.. Diigme - Alarma

+ Alarm ayar moduna girmek igin diigmesine boyunca uzun basin.
+ Saat rakamlari yanip sénmeye baslar. Saati ayarlamak icin “+” veya “-" diigmelerine kisaca basin.
+ Ardindan dakika rakamlari yanip sonmeye baslar, dakikayi ayarlamak icin "+" veya "-" diigmelerine kisaca basin.

+ Alarmi agmak veya kapatmak igin digmesine kisaca basin.

4. Diigme - Erteleme ve ortam aydinlatmasi

Sicak beyaz ortam aydinlatmasini agmak igin diigmesine kisaca basin.

Aydinlatma agikken "+”veya "-" tuslarina kisaca basarak ortam aydinlatmasinin parlakhgini (%100-%60-%30) ayarlayin.
Erteleme Modu: Alarm galdiginda, erteleme moduna girmek icin diigmesine basin. Alarm ve aydinlatmali calar saat
(beyaz 151k) durur - 9 dakika sonra alarm sesi ve aydinlatma (%100 aydinlatma) tekrar aydinlanir. Bu 9 dakika icinde alarm
diigmesine basilirsa alarm kapanacaktir.

Alarm calarken bagka bir diigmeye basilirsa (erteleme diigmesi haric), alarm durur ve uyandirma aydinlatmasi kapanir - 24 saat
sonra ayarlanan saatte tekrar etkinlesir.

Alarm caldiktan sonra hicbir digmeye basilmazsa, alarm 5 dakika sonra durur ve uyandirma aydinlatmasi séner. Alarm ve
uyandirma aydinlatmasi, 24 saat sonra ayarlanan saatte tekrar devreye girecektir.

Erteleme modu Ug kez tetiklendikten sonra digmesine dordiincl kez basildiginda erteleme modu tekrar tetiklenmez.
Bunun yerine, alarm durur ve uyandirma aydinlatmasi kapanir. Her ikisi de 24 saat sonra ayarlanan zamanda tekrar etkinlesir.

5.“+" Diigmesi - Degeri veya aydinlatma yogunlugunu artinr

6.“-" Dligmesi - Degeri veya aydinlatma yogunlugunu azaltir

7. Diigme - LCD ekran arka aydinlatma yogunl
+ LCD arka aydinlatmayi %100 parlaklikta agmak icin @ digmesine kisaca basin.
+ LCD arka 1sigin parlakligini ayarlamak icin @ diigmesine tekrar kisaca basin (%100 - %50 - %10 - KAPALI).

& Dikkat: 2 AA (1.5V) pil kullanilir. Piller Griinle birlikte verilmez. Sarj edilemeyen pilleri sarj etmeye calismayin. Farkli tipte pilleri
veya eski ve yeni pilleri birlikte kullanmayin. Yalnizca birbiriyle ayni olan veya kullanim kilavuzunda belirtilen pil 6zelliklerine uygun
pilleri kullanin. Pilleri, kutuplari dogru yerlere gelecek sekilde yerlestirin. Biten pilleri Griinden ¢ikartin. Pil temas noktalarina kisa
devre yaptirmayin. Pilleri atese atmayin.

E Uzerinde carpi isareti bulunan tekerlekli ¢op kutusu, isaretli 6gelerin evsel atiklardan ayri olarak imha edilmesi gerektigini
gésterir. Isaretli 6geleri yerel diizenlemelere gére geri doniisiim icin teslim ederek, cevre ve insan sagligi tizerindeki olasi zararli
etkilerin azaltilmasina yardimci olursunuz. Daha fazla bilgi igin lttfen JYSK magazanizla gorisin.
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EVALD Sunrise alarm clock

CeEeols

IP20

-| ~20000 h

1,5m

Article no.: 4912940
Batch no.: xxxx
Supplier no.: 29640

Order no.: XXXXXXXXXX

Power: 1.5 m cable with EU-apdator
Adapter input: AC220-240V, 50/60Hz

Adapter output: 5V, 1A

Non replaceable LED bulbs:

3V, max 0.1W x 36
Made in China.

UKimporter:
JYSK Ltd.
Biostat House
Pepper Road
SK7 5BW

Made in China.

JYSKa/s
Soedalsparken 18
DK-8220 Brabrand
+45 8939 7500
JYSK.com
DK13590400
i8yb oo 9 9o
49 .y20)l JYSK
Sy desl dasj
3 08) oy¥l Glbll
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